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  I - Mevrouw Chadidja de Pauw dreigt voor de zoveelste keer haar testament te veranderen


  

  Het spichtige figuurtje van Welmoet de Pauw hing in ingespannen luisteren over de trapleuning. De straatlantaren voor het oude huis wierp een zwak licht in de brede gang. Heel in de diepte zag zij de marmeren vloer zilverig oplichten. Verder leek het hele huis donker op een enkele felle lichtstreep na. Daar was de deur van de zitkamer.

  Welmoet rilde even en schudde ongeduldig het halflange haar naar achteren. De voorbije dag was heerlijk zacht en zonnig geweest. Een van die dagen, die al een vleug van de zomer schijnen te brengen in het vroege voorjaar, maar het oude grachtenhuis was zelfs midden in de zomer kil. Achter de deur van de zitkamer klonken stemmen, of beter, er klonk een stem. Het was een schrille, nerveuze, ontevreden stem, die zo snel sprak, dat de woorden in elkaar schenen te vloeien.

  - Tjasses, wat zei ze nou toch allemaal? Het ging natuurlijk weer tegen Luuk. Omdat Luuk nu niet mee wou naar die noodmoskee van haar. Luuk was tenminste eerlijk. Welk recht had ze om Luuk te dwingen? Een huichelaar van hem te maken zoals Leo was? -

  Welmoet de Pauw balde haar kleine vuisten. Ze zou haar kunnen vernielen, tante Heleen. Of Chadidja, zoals ze zich nu noemde. Chadidja, belachelijk. Waarom geen Sheherezade? Het ontbrak er nog maar aan, dat ze ging rondwandelen in een harembroek. Niet, dat een dergelijk kledingstuk eigenlijk niet beter zou zijn, als ze er dan op stond een paar maal per dag zich met een bons te laten vallen op haar knieën om dan haar weelderige derrière in de hoogte te steken en haar neus te verstoppen in het vloerkleed. Bij het uitvoeren van zulke bewegingen was zo’n wijd geval toch altijd nog decenter dan een nauwe rok, die tot halverwege je dijen omhoog roetste en waarvan de naden elk ogenblik dreigden te springen.

  Ze zou nooit de eerste keer vergeten, toen ze van dit schouwspel getuige was geweest. Dat was gebeurd, toen ze, nu een paar maanden geleden op een donkere winterdag, zo uit school regelrecht de tuinkamer was binnengelopen. Er was geen andere verlichting dan de vlammen van de open haard. En bij dat licht had ze op de muur een paar groteske schaduwen gezien, die deden denken aan de omtrekken van een geknielde kameel met haar jong. Ze was geschrokken en had onwillekeurig gegild. En dan had ze, vlak voor zich de achterkant bespeurd van tante Heleen en van de kleine, tengere oom Aart, beiden in die wonderlijke houding. Van pure schrik en nervositeit was ze uitgebarsten in een onbeheerst, niet tot bedaren te brengen gelach.

  ‘O,o,o,o,’ had ze geproest, ‘ik... ik... O,o,o!’

  Tante Heleen was razend geweest. Zij was met een voor een zo zwaar gebouwde vrouw verrassende snelheid overeind gesprongen, had het meisje bij de smalle schoudertjes gepakt en haar door elkaar geschud. Daarbij had ze woedend geschreeuwd van gebrek aan eerbied voor het heilige, van kwade meiden, die leefden van liefdadigheid en die weldaden vergolden met belediging van wat hun weldoeners heilig was.

  ‘Heleen,... eh... Chadidja,’ had oom Aart haast smekend gezegd.

  Maar ze was doorgegaan met schreeuwen, schelden en schudden. En hoe harder ze schudde en schold, hoe harder Welmoet had gelachen. Ze had er werkelijk niets aan kunnen doen. Ze had niet gelachen, omdat de situatie haar zo amuseerde. Ze had het helemaal niet leuk gevonden, want eigenlijk was ze doodsbang van tante Heleen. Neen, het was eenvoudig die ellendige ‘slappe lach’ geweest, die haar op school ook zoveel ellende bezorgde en die altijd eindigde in een huilbui.

  Oom Aart had haar meegenomen en haar op zijn onhandige manier getroost. Ze was blij, dat ze alleen maar familie was van oom Aart en niet van tante Heleen, zoals die arme Luuk. Maar ze zou er een lief ding voor over hebben als oom Aart eens een beetje flinker was. Die andere bevliegingen, die tante Heleen zo voor en na had gehad waren nog niet zo erg geweest. Tenminste... oom Aart was er maar zijdelings bij betrokken geweest. Dat er geen vlees op tafel kwam zolang zij had behoord tot die buddhistische sekte, dat was geen onoverkomelijke ramp geweest. Het had alleen wel moeilijkheden gegeven met het personeel. En die bevlieging voor het simpele leven, waarbij al die mooie antieke meubels naar de zolder en naar afgesloten kamers werden verbannen en vervangen door houten banken en tafels, die door tante Heleen zelf - natuurlijk samen met een mannetje, die het eigenlijke werk deed, - in elkaar werden gezet, had oom Aart ook maar zijdelings getroffen. Het menu had niet veel verschild van dat uit de buddhistische periode en oom Aarts studeerkamer met zijn mooie porseleinverzameling was ongemoeid gebleven. Het waren om zo te zeggen, alles binnenlandse revoluties geweest, waarvan weinig tot de buitenwereld was doorgedrongen. Men wist nu eenmaal, dat de vrouw van professor De Pauw excentriek was en de ene bevlieging na de andere had. Neo-buddhisme, Yoga, parapsychologie... Hoogstens werd er eens om geglimlacht. Maar dat ze nu van die arme oom Aart een mohammedaan had gemaakt! Dat ze hem mee sleepte naar die noodmoskee van haar, waar een hele troep ongure vrouwspersonen voor de dienst koffie zat te lebberen. Dat ze hem dwong zich Abdoellah te noemen en zijn neus in het vloerkleed te stoppen! De arme lieverd deed het allemaal om de lieve vrede. Hij kon nu eenmaal niet op tegen tante Heleen. Het ergste was, dat zijn studenten hem achter zijn rug uitlachten. O, ze wou dat dat mens, dat varken ergens zat... ergens... Ergens in de woestijn, daar. Als ze in dat Saoedie Arabië zat of in Yemen dan hoefde ze er niet op te rekenen, dat haar man een hand voor haar zou uitsteken. Ja, dat gunde ze haar, een plaats in een harem ergens in de woestijn. Dan zou ze nog wel eens naar Amsterdam terug verlangen. En naar oom Aart, die altijd zo goed en vriendelijk was.

  Heel Welmoets spichtige figuurtje trilde van woede.

  Uit de kamer beneden klonk nog altijd die schrille stem. Nu ging de deur open en in de brede lichtbaan, die uit de kamer naar buiten viel, stond mevrouw Chadidja de Pauw.

  ‘Je hebt me dus begrepen. Van mij zie je geen cent. Van nu aan geen cent, begrijp je? En hier in huis wil ik je niet langer zien. Notaris Wijnders komt morgen.’ Ze deed een paar passen vooruit en keerde zich dan nog eens om. ‘O, ja, voor ik het vergeet, ik reken erop, dat je voor het eind van de week de deur uit bent.’

  Welmoet had het gevoel, dat haar hart oversloeg. Het was dus alles nog veel erger dan ze gedacht had. Dat nieuwe testament zou geen doodwond zijn geweest. Tante Heleen maakte een paar keer in het jaar een ander. Maar ze wou Luuk op straat zetten. Luuk, die de eerste drie jaar nog niet was afgestudeerd. En die geen rode cent had. Wat moest er dan met Luuk? O, het was gemeen! Vuil was het! Maar zo iets zou oom Aart toch nooit toestaan? Vast en zeker niet...

  Maar terwijl ze zich met die gedachte probeerde te troosten, was ze zich heel duidelijk bewust, dat oom Aart het wel zou toestaan. Of liever, dat oom Aart niets toe te staan of te weigeren had. Natuurlijk, hij zou achter tantes rug zorgen, dat Luuk genoeg kreeg om te leven en af te studeren. Maar dat leek Welmoet met alle verachting voor het compromis de jeugd eigen, maar een povere oplossing. Voor de zoveelste maal vroeg ze zich af hoe het toch mogelijk was dat oom Aart, die lieverd, niets, maar dan ook helemaal niets, had in te brengen in zijn eigen huis. Zolang die kindse nicht van tante Heleen nog leefde, was het toch alleen maar oom Aart, die geld had? Want dat kleine inkomentje van tante Heleen mocht geen naam hebben. Dat was amper genoeg voor kleedgeld. Welmoet de Pauw kwam tot de conclusie, dat de bewering, dat geld macht betekent, met een hele schep zout genomen moest worden. Want oom Aart...

  Nu ja, tante Heleen zou van dat mohammedaantje spelen ook wel weer eens genoeg krijgen. Meestal duurden die bevliegingen van haar niet langer dan een paar maanden. Als dit was afgelopen, zou ze haar testament wel weer veranderen en Luuk zeggen, dat hij weer terugkomen kon. Maar als Luuk dat niet wou?

  Ze had geen zin naar beneden te gaan. Al die herrie... Dan bleef ze maar liever hier boven aan de trap zitten, al was het dan ook donker en ver van warm. Als een hoopje ellende bleef ze hurken op de bovenste tree.

  Het geluid van de gong deed haar overeind springen. Was het dan al zo laat? Dat kon toch niet? Opeens schoot het haar te binnen, dat dit een van de dagen was, waarop tante Heleen met oom Aart naar de moskee ging en dat er dan altijd vroeger werd gegeten. Ze rende naar haar kamertje, waste haar handen, haalde gauw een kam door haar haar en vloog de trap af.

  ‘Je bent laat,’ merkte tante Heleen op. ‘Ik vraag me af, of je dat opzettelijk doet.’

  ‘Maar, Heleen, waarom...’ probeerde oom Aart tussenbeide te komen.

  ‘Waarom? Om dezelfde reden waarom jij mij telkens weer noemt bij een naam, die de mijne niet meer is. Een naam, die ik heb afgelegd, Abdoellah.’

  ‘Het spijt me. Het spijt me werkelijk oprecht, dat ik mij vergiste, He... Chadidja. Mijn enige verontschuldiging is, dat je een oude hond moeilijk nieuwe kunstjes kunt leren.’

  ‘Een hond... kunstjes... Is dat de manier, waarop je over wat mij heilig is, spreekt? En wat jou ook heilig moest zijn, Abdoellah. O, het is vreselijk. Maar niemand kan het wat schelen, hoe ik gekwetst word. Niemand geeft om mij, niemand!’ Ze snikte met lange uithalen en hoge geluidjes, die bizar aandeden bij een zo forse vrouw. Haar zware kin bibberde.

  Welmoet keek strak op haar bord. Ze had honderdmaal liever, dat tante Heleen woedend was. Woede was iets, dat bij haar paste. Maar dit kinderachtig gedrens gaf Welmoet datzelfde gevoel van hete schaamte, dat haar overviel als ze bij toeval iets opving van de gesprekken, die sommige van haar medescholieren met rode gezichten en glimmende ogen fluisterend in een hoekje voerden. Ze kon gewoon niet opkijken. Onder haar oogharen gluurde ze tersluiks naar oom Aart. Hij zag gegeneerd voor zich. Ook oom Aart schaamde zich. Maar de enige, die zich zou moeten schamen, schaamde zich niet.

  - Mens, - dacht ze, - naar, akelig, aanstellerig mens.

  Leo schoof zijn stoel achteruit en stond op. Natuurlijk Leo of Hassan, zoals hij tegenwoordig heette. Hij ging naar de huilende vrouw toe en sloeg een arm om haar heen.

  ‘Maar tante, tantetje nu toch. Hoe kunt u toch zoiets zeggen. We houden toch allemaal evenveel van u,’ zei hij troostend. ‘Zelfs Luuk. U moet zich geen zwarigheden maken over Luuk. En ook niet boos op hem zijn, tantetje. U zult zien, het komt ook met Luuk in orde. Als u hem maar wat tijd geeft.’

  ‘Het spijt me, maar wanneer je daarmee bedoelt, dat ik ter gelegener tijd ook nog wel eens een renegaat word, moet ik je die illusie ontnemen, Leo.’

  ‘Stil nu, Luuk, stil nu toch. Zie je dan niet dat tante...’

  Maar tantes stemming van sentimenteel zelfbeklag was al omgeslagen in woede.

  ‘Een renegaat? Het geld van die renegaat was je anders welkom genoeg,’ siste zij.

  ‘Dat is nu immers afgelopen. Voor het eind van de week ben ik de deur uit. Ik ben oom Aart heel dankbaar...’

  ‘Dat is je dan ook geraden,’ viel ze hem fel in de rede. ‘Zoals ik je zei: morgen komt notaris Wijnders en...’

  ‘U schrapt mij uit uw testament. Dat heeft u mij daar straks al verteld.’

  ‘Geen cent zul je van me zien, geen cent.’

  ‘Dat zal mij een zorg zijn.’ Luuk haalde demonstratief zijn schouders op.

  ‘Luuk nou toch,’ Leo Verweert keek bijna smekend van zijn broer naar zijn tante, een zorgelijke plooi in zijn vierkant voorhoofd. ‘Luuk meent het zo niet, tante, werkelijk niet. U moet hem alleen maar wat tijd gunnen. Toe nou, Luuk, zeg nu aan tante, dat je het niet zo hebt gemeend. En dat je nog eens ernstig over alles zult nadenken. Praat nu eens met hadj Ibrahim El Hoesseini. Daarmee bind je je toch tot niets. En je zou er tante Chadidja zo’n plezier mee doen. Tante is toch altijd een moeder voor ons geweest? Als je een paar maal met El Hoesseini hebt gesproken, zul je zien...’

  ‘Dan zal ik niets zien. Ik heb het land aan die vent. Zijn voorganger was een door en door fatsoenlijke oude heer, maar die Hoesseini van jou is een louche sujet.’

  ‘Luuk,’ jammerde Leo, terwijl hij bezwerend de handen ophief, ‘Luuk!’

  ‘Ga weg, jij,’ krijste mevrouw De Pauw. ‘Ga weg, dalijk. Ik wil je niet meer zien, geen ogenblik wil ik je meer zien. Mijn huis uit, jij... jij... O, ik geloof, dat ik sterf!’

  ‘Stil nu toch, tantetje, kalm nu toch. U moogt zich niet zo opwinden. Kom nu, u bent anders zo verstandig. Weet u, wat hadj Ibrahim laatst nog zei? Hij zei, dat u uw naam zo goed had gekozen. Want u was even verstandig als de eerste vrouw van de profeet en een even grote steun voor de gemeente als zij voor hem geweest is.’

  Heleen de Pauw glimlachte verheerlijkt.

  ‘Och,’ weerde ze dan bescheiden af, ‘dat zegt hij alleen maar uit goedheid. Hij is altijd zo vriendelijk, zo... Hij is een heilige. En dan durft die nietsnut, die klaploper hem met modder gooien. Ga weg! Ga uit mijn ogen, jou ondankbare hond! Weg, zeg ik je, weg...!’

  Luuk Verweert was opgestaan. Hij zag lijkbleek maar slaagde erin zich te beheersen. Met tergende langzaamheid vouwde hij zijn servet op en schoof hij zijn stoel onder de tafel.

  ‘Luuk,’ zei professor De Pauw.

  ‘Het spijt me erg oom, dat het zo is gelopen, maar daaraan valt nu eenmaal niets te verhelpen.’

  ‘Ik zou je graag nog even willen spreken. Je kunt toch...’

  ‘Och oom, waarvoor dient dat. Ik ben u erg dankbaar voor de hulp, die u mij zoveel jaren gegeven hebt.’ Hij legde de nadruk op dat u. ‘Ik hoop, dat u me niet voor ondankbaar zult verslijten. Er zijn nu eenmaal dingen, die ik niet doen kan. Ik pas ervoor mezelf te verkopen en alle bokkesprongen van tante Heleen na te dansen.’

  ‘Maar je kunt toch onmogelijk om deze tijd nog kamers gaan zoeken. En dan is er de financiële kant ook nog. Ik kan toch werkelijk niet toelaten, dat je zo, zonder een cent...’

  ‘Zonder een cent is wat overdreven, oom Aart. We zijn nog in het begin van de maand, ik ben werkelijk nog niet platzak. Ik red me heus wel.’

  ‘En dan de volgende maand?’

  ‘De volgende maand ook. Ik vind heus wel een baantje’.

  ‘Een baantje? En je studie dan? Je wil je studie toch niet opgeven?’

  ‘Natuurlijk niet. U wilt me toch niet vertellen, dat u nog nooit van werkstudenten heeft gehoord?’

  ‘Ja maar...’

  ‘Abdoellah!’ Het klonk als een zweepslag.

  ‘Ja... Ik begrijp, dat je je diep gekwetst voelt, mijn lieve Hel... Chadidja. Maar wij moeten toch de verstandigsten zijn. We kunnen toch niet werkeloos toezien, dat zo’n jong leven zichzelf vernietigt. Wij moeten toch de wijsten zijn. Wij dragen ten slotte de verantwoordelijkheid...’

  ‘Wij? Voor zover ik weet, is hij meerderjarig.’

  ‘Zeker, daar heb je volkomen gelijk in, Chadidja. Volkomen.’ Professor De Pauw knipperde nerveus met de ogen. ‘Maar je moet niet vergeten, dat wij de jongen hebben aangemoedigd deze weg in te slaan?’

  ‘Deze weg? Wat bedoel je daarmee?’

  ‘Nu, gegeven het feit, dat wij, zijn voogden, onze goedkeuring hechtten aan... aan die studie... Luuk heeft zelf geen geld. De jongen heeft dus redelijkerwijs kunnen veronderstellen, dat wij ons verbonden...?’

  ‘Verbonden? Wij? Wij hebben ons nooit tot iets verbonden, Abdoellah.’

  ‘Niet officieel, dat wil ik graag toegeven. Maar als we niet het vaste voornemen hadden gehad, de jongen die studie mogelijk te maken, zou het niet meer dan fatsoenlijk zijn geweest, als we hem er niet aan hadden laten beginnen. Ik wil maar zeggen...’

  ‘Dat we onfatsoenlijk zijn geweest?’

  ‘Neen, neen, Chadidja, volstrekt niet. Ik wou alleen maar zeggen, dat wie A heeft gezegd, ook B moet zeggen. Neen, neen, luister nu even, ik verlang helemaal niet, dat Luuk hier in huis blijft. Ik begrijp ook wel, dat dat onmogelijk is... Onmogelijk na alles wat er nu gezegd is. Maar we moeten de jongen toch in de gelegenheid stellen zijn studie af te maken... Dat zijn we toch verplicht...’

  ‘Geen cent krijgt hij, als je niet wilt, dat ik..., dat ik...’

  ‘Doet u geen moeite, oom Aart. En tobt u er maar niet over. Ik zou geen cent willen hebben, ook al smeekte tante Heleen het me op haar blote knieën. Denkt ze nu werkelijk, dat dat rotgeld van haar me iets schelen kan? Laat ze het maar aan haar groot-mufti vermaken als ze het krijgt. Nu, adieu. U vindt zeker wel goed, dat ik mijn rommeltje morgen laat halen?’

  Hij sloeg de deur achter zich dicht.

  Professor De Pauw boog zich dieper over zijn bord. Welmoet, de ogen door tranen verblind, prikte onhandig naast het hare, wat haar een flinke reprimande van tante bezorgde. Leo, die zich kennelijk niet op zijn gemak voelde, keek haar medelijdend aan.

  De boze bui van tante Heleen Chadidja scheen echter geheel overgedreven. Zij praatte opgewekt honderd uit, over haar plannen de kleine moskee een nieuwe mozaïek te geven voor de mirab. Ze had al verschillende ontwerpen gezien, maar geen enkel beviel haar. Geloofden ze ook niet, dat ze beter zou doen een echt Oosters kunstenaar...? Westerlingen waren zo grof, zo materialistisch. Ze zou hadj Ibrahim kunnen vragen... Maar El Hoesseini was erg streng, als het de verfraaiing van de moskee gold. Hij hield niet van versieringen. Hij was heel strikt, de profeet had er ook niet van gehouden, zei hij. Als men hadj Ibrahim El Hoesseini mocht geloven, waren er weinig aangename dingen, waartegen de profeet geen bezwaar had gehad, hoewel er ook slechts weinige rechtstreeks verboden waren. Zelfs het gebruik van alcohol kon worden toegestaan, wanneer het nodig was als geneesmiddel. Maar ook in dit uiterste geval, zou El Hoesseini het niet nemen. Die man was een engel, een heilige - dacht ze met zwemmende ogen. En ze wenste voor de zoveelste maal, dat Abdoellah ook zo was. Maar toen schoot haar opeens te binnen, wat die lummel, die Luuk had gezegd, toen ze tegen hem die wens uitte. Hij had gesneerd, dat ze vooral niet moest vergeten, dat de gelovigen het echtelijk geluk in viervoud was toegestaan. En spottend had hij gevraagd hoe ze het zou vinden, als oom Abdoellah eens van dat recht gebruik zou maken. O, het was goed, dat hij de deur uit was, die ongelovige spotter. Met nieuwe moed begon ze weer over de mirab.

  Professor De Pauw luisterde zwijgend. Hij voelde een haast ondragelijke malaise. Malaise, geen schaamte, hield hij zichzelf voor. Hij had niets om zich over te schamen. Hij wist wel, dat de mensen zeiden, dat hij mohammedaan was geworden om zijn vrouw te plezieren. Maar als dat zo was, wat dan nog? Die arme Heleen had uiterst delicate zenuwen. Die psychiater, die haar een paar jaar geleden had behandeld, had hem dringend gewaarschuwd haar vooral in alles haar zin te geven. Geen weerstanden, vooral geen weerstanden. Die kunnen bij een zo labiele natuur funest zijn. Dus toegeven, in het redelijke natuurlijk. En hij had toegegeven. Waarom zou hij zich geen Abdoellah laten noemen en met een als Chadidja vermomde Heleen naar de moskee trekken? Als ze van hem had geëist met haar naar de kerk of de synagoge te gaan zou hij dat even welgemoed gedaan hebben. Hij was tenslotte een agnosticus. Aan dergelijke dingen hechtte hij niet de minste waarde. Als Heleen er nu gelukkig mee was... - En als u maar rust heeft in huis, - had Luuk minachtend gezegd. Maar Luuk was nu eenmaal een querulant, die de dingen niet in hun juiste proporties kon zien en met ouderwetse begrippen en termen om zich heen gooide. - Renegaat, - had hij gezegd. Een verouderd woord en een verouderd begrip. Maar dat nam intussen niet weg, dat Heleen door de jongen het huis te ontzeggen en hem elke materiële hulp te weigeren, nu toch wel de grenzen van wat die psychiater ‘het redelijke’ had genoemd, te buiten was gegaan. Dat ze een dergelijk explosief element niet in haar nabijheid kon verdragen was tot daaraan toe. En ook, dat ze hem schrapte uit dat testament van haar, dat ze elke drie maanden veranderde. Maar de jongen in staat stellen zijn studie te voltooien, dat was toch wel een morele verplichting. Niet dat het praktisch veel resultaat zou opleveren. Een karakter als dat van Luuk zou de bezitter altijd wel in moeilijkheden brengen. Principes waren uitstekend, maar zonder een bepaalde mate van plooibaarheid kwam je er nu eenmaal niet. Een geluk dat Leo anders was. Die goede Leo liet zich deze nieuwe bevlieging van Heleen ook maar weer goedmoedig aanleunen, omdat hij nu eenmaal geen neen kon zeggen en niemand kwetsen kon. Wat Luuk te veel had, dat had Leo te weinig. Een brave jongen was Leo, het type van de achtenswaardige burger. Hij zou normaal promotie maken en bij zijn overlijden tien regels in de krant krijgen.

  ‘Wat ga je doen, Welmoet? Heb je zo’n haast?’

  ‘Ja, anders ben ik te laat voor de kerk, oom,’ zei ze demonstratief. ‘U neemt me niet kwalijk?’

  ‘Je blijft zitten tot we klaar zijn,’ beval mevrouw De Pauw driftig.

  ‘Dat kan ik niet. Dan kom ik te laat.’

  ‘Dan kom je maar te laat. En anders sla je maar eens een keer over. Veel goeds schijn je er toch niet op te steken.’

  ‘Och, laat het kind maar gaan,’ zei professor De Pauw vergoelijkend. ‘Over een kwartiertje is het onze tijd toch ook, Chadidja. Kijk eens op de klok.’

  Ze schoot overeind.

  ‘Goede hemel, is het al zo laat! Die ellendige jongen ook. Waarom heb je mij niet eerder gewaarschuwd, Abdoellah, jij denkt toch ook nooit aan iets.’

  ‘Eet nu maar rustig af. We hebben nog wel even de tijd,’ suste hij. ‘Je moet nog wat fruit eten. Dat vasten de hele dag.’

  Onder de dienst was het Chadidja de Pauw onmogelijk haar gedachten te bepalen bij de gebeden van de vrome hadj Ibrahim El Hoesseini. Wat ze ook deed, haar gedachten zwierven telkens weer naar die ellendige schoen. Er zat een spijker in. Ze had het al gevoeld, toen ze hem aantrok, maar ze had geen tijd gehad nog weer eens van schoenen te verwisselen. Dat was ook al weer de schuld van die ellendige Luuk. Door hem waren ze zo laat geweest.

  Ze tobde er over, dat ze straks, na afloop, onmogelijk in haar schoenen zou kunnen. Ze had toch altijd al zo’n last van gezwollen voeten in het voorjaar. En nu met die spijker... Chadidja de Pauw zuchtte, terwijl ze zich met de andere gelovigen voorover wierp. Naast haar begon een heer te niezen.

  - Geen wonder, - dacht ze, - het kleed was ook wel vreselijk stoffig. Het was schandelijk, zoals de dingen verwaarloosd werden. Die vrouw, ze werkte geheel zonder toezicht. En dan deden zulke schepsels alles maar met de Franse slag. Ze zou hadj El Hoesseini voorstellen elke maal te komen om toezicht te houden op die werkster. Dit was verschrikkelijk onhygiënisch. Die lieve El Hoesseini was voor zulke dingen geheel onverschillig. Heiligen waren meestal onverschillig voor wereldse dingen. Maar een behoorlijke hygiëne was nu eenmaal noodzakelijk en onmisbaar voor mensen, die zijn hoogte nog niet hadden bereikt. Een gebrek aan hygiëne schrikte de nieuwelingen af. Het westen was nu eenmaal zo, dat maakte van hygiëne zijn afgod. Als ze nu die schoenen toch nog maar weer kon aankrijgen.

  


  



  


  


  II - In deze omstandigheden...


  
‘Het spijt me, dat ik u nog zo laat heb moeten lastigvallen, maar ik durf zo werkelijk de nacht niet in. Ziet u eens, dat linkerbeen is geweldig gezwollen. En er zijn verschijnselen van verlamming. Het kan wel zijn, dat ik me vergis, dat het alleen maar... Maar het laatste kwartier is ze ook geheel buiten bewustzijn...’
Dokter Vreeswijk knikte, terwijl hij zich over de patiënt boog. ‘Wanneer is mevrouw onwel geworden? Welke klachten had ze?’
‘Op weg naar huis, we waren vanavond uitgegaan, klaagde ze over onpasselijkheid en duizeligheid. Dat was in de taxi. Ik heb haar aangeraden dadelijk naar bed te gaan. Zoals u weet heeft mijn vrouw heel zwakke zenuwen. Elke opwinding is voor haar funest. Daarom dacht ik...’
‘Had mevrouw zich dan opgewonden?’
‘Ja. Er was aan tafel een meningsverschil geweest. Maar na dergelijke onaangenaamheden waren de gevolgen tot nu toe toch nooit zo ernstig. Wat onpasselijkheid, wat hoofdpijn, maar verder niets. Gelooft u, dat het gevaarlijk is?’
‘Daar valt nog weinig van te zeggen. Het lijkt mij een infectie. Weet u zeker, dat mevrouw geen klachten had? Geen koorts? Niets dat...’
‘Neen, toen we van huis gingen, voelde ze zich helemaal in orde. Zij had totaal geen klachten, behalve dan over een spijker in haar schoen. Maar we kunnen toch moeilijk aannemen, dat die iets met deze...’
‘Een spijker in haar schoen?’ viel dokter Vreeswijk hem snel in de rede. ‘Ik ben erg bang, dat die er integendeel alles mee te maken heeft.’
‘Bloedvergiftiging? Maar ik heb nooit gehoord van dergelijke symptomen bij bloedvergiftiging, dokter,’ zei professor De Pauw verbaasd. ‘Natuurlijk ik ben maar een leek, maar...’
‘Die symptomen hangen er geheel van af waardoor het bloed is vergiftigd. Septicaemia kan allerlei vormen vertonen.’
‘Maar, m’n hemel, wat kan er nu aan zo’n spijker hebben gezeten? We hebben toch allemaal wel eens een spijker in een schoen gehad en het overleefd? Ik kan me niet voorstellen, dat een simpele spijker zo’n uitwerking zou hebben. Zou het niet eerder toch psycho-somatisch zijn? Die symptomen, bedoel ik?’
‘Dat gezwollen been ook?’ vroeg de dokter sceptisch.
‘Neen, dat been natuurlijk niet. Maar die verlammingsverschijnselen en die bewusteloosheid.’
‘Het is natuurlijk mogelijk mevrouws delicate zenuwen in aanmerking genomen. Maar het zou me toch sterk verwonderen. Hoewel een zo virulente vergiftiging door een spijker, zelfs door een roestige spijker, me ook heel vreemd lijkt. Wilt u zo vriendelijk zijn mij die schoen te geven? Ik wou mevrouw nu dadelijk laten opnemen. En het zou een diagnose en daardoor natuurlijk de behandeling vergemakkelijken, als we wisten waar we met die spijker nu precies aan toe zijn. En mag ik nu even gebruik maken van uw telefoon?’
Een kwartier later kwam de ambulance. De Pauw reed mee, wachtte in het ziekenhuis op de uitslag van het onderzoek.
‘We hebben moeten amputeren,’ kwam dokter Vreeswijk hem na een tijd, die hem eindeloos scheen, vertellen.
Het viel De Pauw op, dat hij niet vrolijk keek en zijn verdere vragen zoveel mogelijk ontweek.
‘Ik zou nu maar naar huis gaan, professor,’ maakte hij dan bruusk aan alle gevraag een einde ‘Morgenvroeg kunt u opbellen of de patiënte al in staat is bezoek te ontvangen. Mocht het onverhoopt nodig zijn, dan wordt u natuurlijk gewaarschuwd. U moet de moed er maar in houden, uw vrouw is in goede handen. En de operatie is uitstekend gelukt.’
Met die woorden loodste hij professor De Pauw met zachte drang de deur uit.
Thuis vond hij Welmoet en Leo met doodsbleke gezichten op hem wachten.
‘Luuk heeft wel vier maal opgebeld. Hij is erg onder de indruk.’ Met zijn zorgelijk in diepe rimpels getrokken voorhoofd en de aanhankelijke blik in zijn donkere ogen leek Leo meer dan ooit op een trouwe, lompe hond.
‘Moet hadj Ibrahim niet worden gewaarschuwd,’ vroeg hij na een tijdje. ‘Misschien wil tante hem zien.’
‘Dat heeft de tijd,’ meende De Pauw afwerend. ‘Voorlopig mag ze helemaal geen bezoek hebben.’
‘U deed beter wat te gaan slapen, oom,’ zei Welmoet. ‘Als er opgebeld mocht worden, hoor ik het wel. U weet, hoe licht ik slaap. En ik maak mijn bed op hier in de studeerkamer. Op de couch. Die is werkelijk heel comfortabel. Dan ben ik vlak bij de telefoon.’
‘Ja maar...’
‘Nu geen - ja maar, - alstublieft. U kunt er tante niet mee helpen, ook al blijft u de hele nacht op. En Leo evenmin. Gaan jullie nu toch naar bed.’
‘Maar hoe moet dat dan morgen,’ protesteerde Leo zwakjes. ‘Je moet toch om negen uur op school zijn.’
‘Wat zou dat? Ik ben heus niet van plan de hele nacht wakker te liggen. Zo als de telefoon gaat, ben ik wakker. Dat word ik al door het minste geluid. Er kan geen muis door de kamer trippelen of ik hoor het.’
‘Maar ik zie werkelijk niet in, waarom wij rustig naar ons bed zouden gaan en jou...’
‘Omdat jullie wakker zouden moeten blijven, want als jullie eenmaal slaapt, kan men een kanon bij jullie oor afschieten zonder dat je er wakker van wordt.’
‘Ik geloof, dat Welmoet gelijk heeft, Leo,’ zei professor De Pauw moe. ‘Wij beiden doen het verstandigst maar naar bed te gaan en te vertrouwen op de lichte slaap van Welmoet hier. Het is erg lief van je, meiske.’
Welmoet kleurde en mompelde iets onverstaanbaars.
De volgende morgen om half vijf ging de telefoon. Toen professor De Pauw in het ziekenhuis aankwam, was zijn vrouw even te voren gestorven zonder tot bewustzijn te zijn gekomen.
De zuster, die hem haar overlijden meedeelde was nerveus. Hij voelde een vage verwondering daarover. Men verwachtte toch niet van een verpleegster, dat het overlijden van een patiënte haar uit haar evenwicht zou brengen. Zij zag-zoveel sterven om zich heen.
Hij vroeg of Heleen nog erg had geleden, maar zij antwoordde ontkennend. Mevrouw was de hele tijd buiten bewustzijn geweest. Als zij pijn mocht hebben gehad, kon ze er toch onmogelijk iets van gevoeld hebben.
Haastig liet ze er dan verlegen op volgen, dat de dokter graag mijnheer even wou spreken.
‘De dokter? De chirurg?’ vroeg De Pauw wat verwonderd.
‘Ja, neen... Dat wil zeggen, hij natuurlijk ook. Maar in de eerste plaats dokter Vreeswijk.’
‘Goed,’ zei hij. Hij voelde zich doodmoe en duizelig. Werktuigelijk volgde hij haar wit geklede figuur door de eindeloze ziekenhuisgang.
Hij trof dokter Vreeswijk samen met de chirurg Boer. Beide heren maakten de indruk al even weinig op hun gemak te zijn als de zuster.
Na de gewone condoleanties schraapte Vreeswijk zijn keel en zei met een gezicht van - vooruit dan moet het maar - : ‘Het spijt ons, professor, maar er zijn aan het overlijden van uw vrouw bepaalde aspecten... Nu ja, aspecten, die... Om kort te gaan, we durven de verantwoording een bewijs van overlijden af te geven niet aan zonder een voorafgaande sectie.’
De Pauw deed een uiterste poging zijn gedachten te verzamelen. Wat had die man gezegd? Een sectie. Ze wilden een sectie doen op Heleen. En daarna? Daarna zouden ze natuurlijk... zouden ze natuurlijk... M’n hemel, daar was toch een uitdrukking voor? Wacht, nu had hij het. Daarna zouden zij handelen naar bevinden. Handelen naar bevinden. Juist, dat was het. Maar wat zouden ze ‘bevinden’?
Hij haalde diep adem.
‘Als u het werkelijk nodig oordeelt, mag ik er mij niet tegen verzetten,’ zei hij dan. ‘Ik neem aan, dat u de zaak werkelijk ernstig hebt overdacht? U kunt zich natuurlijk ook wel voorstellen, dat de gedachte aan... de gedachte aan...’
M’n hemel, hij leek wel een kapotte grammofoonplaat. Wat had hij toch ook weer willen zeggen? De beide medici zagen hem beleefd afwachtend aan, maar Aart de Pauw was ervan overtuigd, dat hun ogen vol wantrouwen waren.
‘Een sectie?’ zei hij moeilijk, ‘een sectie betekent toch, dat u gelooft, dat mijn vrouw geen natuurlijke dood gestorven is. Of geen natuurlijke dood? Een dood door bloedvergiftiging kun je toch eigenlijk ook moeilijk een natuurlijke dood noemen, wel? Het komt er dus eigenlijk op neer, dat u gelooft, dat die bloedvergiftiging niet is veroorzaakt door natuurlijke... Dat wil zeggen... Ik geloof, dat ik onzin praat.’
‘U moet eens even rustig gaan zitten,’ zei dokter Vreeswijk, ‘dan zal ik u een calmans geven. Die schok is wat te hard aangekomen, ben ik bang.’
Gehoorzaam dronk hij het goedje, dat voor hem werd klaargemaakt op. Het scheen werkelijk te helpen, want hij voelde zich veel helderder. Hij was zelfs in staat nu de vraag, die hem al die tijd op de lippen had gelegen, te formuleren.
‘Gelooft u, dat mijn vrouw is vermoord?’ vroeg hij en zijn stem was vast en rustig.
‘Nu moet u niet dadelijk het ergste denken,’ probeerde dokter Vreeswijk de zaak te bagatelliseren. ‘Het is heel goed mogelijk, dat er helemaal geen addertje onder het gras schuilt. Je kunt met septicaemia gekke dingen beleven. Och u weet, hoe wij medici zijn, altijd bang ons te branden aan koud water. Maar we moeten wel hypervoorzichtig zijn. We dragen nu eenmaal een zware verantwoording.’
‘Als er iets niet in orde is, wordt het dan een politiezaak?’ Waarom stelde hij toch zulke domme vragen. Natuurlijk werd het dan een politiezaak. Het was die ellendige dofheid, die weer terugkwam. Dat vreemde gevoel, dat niets van alles wat er nu gebeurde werkelijkheid was.
‘Ik... ik kan niet begrijpen,’ zei hij moeilijk, terwijl hij vertwijfeld zijn best deed zijn gedachten duidelijk te formuleren, ‘wie nu Heleen zou hebben willen vermoorden.’
‘Het staat nog helemaal niet vast, dat we hier met moord te maken hebben,’ mengde de chirurg zich nu in het gesprek. ‘U moet die sectie zien als een formaliteit min of meer. Het is er ons alleen maar om te doen een zekerheid, die we om zo te zeggen al hebben, nog eens proefondervindelijk bevestigd te zien. U zou toch ook niet willen blijven rondlopen met onzekerheid over de doodsoorzaak?’
‘Neen, dat zou ik niet willen,’ antwoordde hij dociel.
‘Arme kerel,’ zei de chirurg, toen hij verdwenen was, ‘hij is helemaal van de kaart. Was het zo’n goed huwelijk?’
‘Een goed huwelijk?’ Vreeswijk haalde de schouders op. ‘Dat hangt ervan af wat je onder een goed huwelijk verstaat. Zij was een onmogelijke vrouw, een varken. De enige verzachtende omstandigheid is, dat ze een zenuwpatiënte was. En hij gaf haar in alles toe, omdat ze nu eenmaal een zenuwpatiënte was. Op die manier werden ernstige botsingen voorkomen. Voor zover een buitenstaander dat beoordelen kan natuurlijk. Wat er zich in een dergelijk ménage afspeelt, kom je toch eigenlijk niet te weten, zelfs als huisarts niet. Zij heeft natuurlijk op gezette tijden zich wel tegen mij beklaagd. Je kent dat wel. Er was niemand, die haar begreep, haar man was hard en zonder gevoel. Haar verdere huisgenoten, ren nichtje en twee neven, bekommerden zich niet om haar. Ze lachten haar achter haar rug uit. Ze stond geheel alleen. Het zou haar helemaal niet verwonderen als haar man een vriendinnetje had...’
‘En had hij er een? Een vriendinnetje?’
‘Weet ik veel? Hij deed me geen confidenties. Maar als het zo was geweest had men het hem moeilijk kwalijk kunnen nemen.’
‘Was ze naar jouw mening abnormaal?’
‘Nu vraag je me teveel, beste kerel. Wat versta je onder abnormaal? Gek was ze niet, bij lange na niet. Ik zou zeggen, dat ze hysterisch was en door en door egocentrisch. Een zelfzuchtig varken. Heerszuchtig, sadistisch en op de penning.’
‘Kwam het geld van haar kant?’
‘Neen van de zijne. Merkwaardig, hè? Je zou gezworen hebben, dat elke cent van haar kwam, als je haar hoorde tekeer gaan.’
‘Het zou natuurlijk kunnen, dat hij er genoeg van heeft gekregen,’ zei de chirurg peinzend.
‘Dat zou dan zoiets zijn als ‘the mouse that roared’. Of neen toch eigenlijk ook weer niet. Als hij haar heeft vergiftigd, kan je dat moeilijk een vlammend protest noemen. Eerder... Nu ja, laten we de arme man niet zonder een schimmetje van bewijs gaan beschuldigen.’
‘Als het is, zoals je denkt, moet de dader in elk geval een huisgenoot zijn geweest. Ik zou niet weten, hoe een buitenstaander gelegenheid zou krijgen een met gif besmeerde spijker in een schoen te prakkizeren.’
‘Die spijker kan er best in hebben gezeten.’
‘En dan nog? Zie jij kans om een spijker in een andermans schoen te vergiftigen?’
‘Misschien als ik er veel over huis kwam...’ weifelde dokter Vreeswijk.
‘Kletsica,’ zei de chirurg.

Terwijl hij naar huis liep door de rauwe, grijze voorjaarsmorgen probeerde Aart de Pauw vergeefs zijn gedachten te ordenen. Alles in hem verzette zich tegen het aanvaarden van de mogelijkheid, dat Heleen niet zou zijn gestorven aan de gevolgen van een normale bloedvergiftiging. Als je het woord normaal in zo’n verband mocht gebruiken. Elke andere theorie was absurd. Al was het alleen maar omdat Heleen niet de soort vrouw was om het middelpunt te worden van een sinister moord-drama. Er was niets dramatisch geweest aan Heleen, ook al had ze zelf nog zo haar best gedaan de schijn ervan te wekken. Heleen was een wat burgerlijke dame geweest, die geestelijk vrij onevenwichtig was. Ze was heerszuchtig geweest en niet gemakkelijk in de omgang. Maar om zulke redenen werd iemand niet vermoord. Waarom vermoordde je eigenlijk iemand? Uit haat of zucht naar geld. Maar dan moest die haat ook wel intens zijn. Hij kon hoe hij ook nadacht, niemand vinden, die Heleen op een dergelijke wijze zou haten. Daarvoor was zij, waren haar fouten nu net weer niet groot genoeg. Tenminste... Geld? Maar dat kapitaaltje van haar was toch werkelijk niet de moeite waard. En bovendien kon hij zich Leo noch Luuk als moordenaars voorstellen. Zelfs een onterfde Luuk niet.
Neen, het zou wel blijken, dat het alleen maar een ongelukkige samenloop van omstandigheden was geweest. Professor De Pauw bedacht, dat hij nu niet langer gedwongen zou zijn in een onesthetische houding op de grond te kruipen en zijn neus te verstoppen in een stoffig vloerkleed. En met die voorlezingen uit de Koran was het nu, gelukkig, ook afgelopen. Hoe hij zijn best ook had gedaan, hij had die lectuur nooit anders dan stomvervelend kunnen vinden. En die vreselijke kerel met zijn vochtige, volle lippen, die hadj Ibrahim hoefde hij ook niet meer te ontvangen. Het gaf hem een opwindend gevoel van vrij te zijn, niet langer gebonden door allerlei factoren, die hem eigenlijk tegenstonden. Hij zou zelfs met Lily kunnen trouwen. Ofschoon... Haastig verdrong hij deze gedachte, als iets, dat geen pas gaf. Hij behoorde er zich toe te bepalen aan het verlies te denken, dat hij zo plotseling had geleden. Maar dat lichte, opwindende gevoel bleef. Vreemd, als iemand hem een dag geleden had gezegd, dat hij zijn vrouws dood zou ondergaan als een verlichting, zou hij zich gekwetst hebben gevoeld. Hij had aan zijn huwelijk nooit gedacht als een slecht huwelijk, laat staan als een hel. Heleen had nu eenmaal haar eigenaardigheden en die moesten ontzien worden. Dat was een axioma, waaraan niet viel te tornen. Ergo had hij die eigenaardigheden ontzien en haar zin gedaan in wat die psychiater had genoemd ‘het redelijke’. Hoever dat ‘redelijke’ ging, had de man aan hem ter beoordeling gelaten. Hij geloofde te mogen zeggen, dat hij die grenzen ruim genoeg had getrokken, misschien zelfs iets te ruim. Enfin, van nu aan heette hij geen Abdoellah meer. Hij schrok, toen hij zichzelf betrapte op een zacht gegrinnik.

‘Moord?’ zei Leo en de rimpels in zijn voorhoofd werden nog dieper. ‘Moord? Maar oom Abdoellah, dat kan toch niet? Wie zou nu die arme lieve tante Chadidja hebben willen vermoorden? Wat een onzin, die man is niet goed wijs.’
‘Dat lijkt het mij ook, onzin. Maar je zou me een groot plezier doen, Leo, als je me normaal oom Aart noemde. Ik heb me die islamitische malligheid aan laten leunen, zoals ik trouwens alle bevliegingen van die arme Heleen over me heen heb laten gaan, omdat ze nu eenmaal zo labiel was, dat je heel voorzichtig moest zijn. Ik veronderstel, dat jij dat wel om dezelfde reden zult hebben gedaan. Maar nu is dat gelukkig allemaal niet meer nodig. En we maken er ons maar belachelijk mee.’
‘Net zoals u wilt, oom,’ zei Leo gedwee. Maar ik hoop, dat u mij niet kwalijk neemt, als ik toch... Ik bedoel, dat ik het niet alleen om tante Chadidja heb gedaan... In het begin natuurlijk wel. Maar later heeft het mij gepakt. Veel meer gepakt dan ik zeggen kan... en...’
‘Je geeft er dus de voorkeur aan Hassan te blijven. Nu, beste jongen, ik zal je geen strobreed in de weg leggen. Jij gaat je gang maar, hoor.’
‘Dank u, oom. Het moet wel een zware slag voor u geweest zijn. En zo onverwacht. Zij laat een vreselijke leegte achter, tante Chadidja. Ze had natuurlijk haar eigenaardigheden, die hebben we tenslotte allemaal. Waar of niet? Maar ze was een heel bijzondere vrouw. En in-goed. Ik ben er zeker van, dat ze het met Luuk ook weer zou hebben goedgemaakt. Ze kon driftig zijn, tante Chadidja, maar lang boos blijven was niets voor haar. Ik geloof, dat Welmoet daar aankomt. Arm kind, wat zal ze schrikken. Tante Chadidja was de enige moeder, die ze ooit heeft gekend.’
Leo Verweert keerde zich bruusk om, zijn schouders schokten. Aart de Pauw hoorde een geluid, dat op een onderdrukte snik leek. En hij schaamde zich plotseling over zijn eigen gevoelens. Of moest hij liever zeggen: zijn eigen gebrek aan gevoel? Waarom kon hij Heleen niet zien, zoals Leo Verweert haar zag? Waarom moest hij zo cynisch, zo ongevoelig zijn? De jongen had immers gelijk, Heleen had ook haar goede punten gehad. Leo Verweert was zo fatsoenlijk zich die te herinneren, terwijl hij, haar man, zich alleen haar fouten maar te binnen kon brengen.
‘Als je nog denkt over een deelgenootschap in dat accountantskantoor, wil ik je wel helpen,’ zei hij in een spontane behoefte iets van zijn waardering te doen blijken.
‘Dat zou erg vriendelijk van u zijn, oom Abdoellah,’ antwoordde Leo, terwijl hij hem met een eigenaardige uitdrukking in zijn ogen aankeek.’

  Welmoet kwam binnen en bracht een vleug frisse, koude lucht mee in de oververhitte kamer.

  ‘Wel?’ begon ze. Maar dan zag ze hun gezichten. ‘Is... is tante...?’ vroeg ze haast fluisterend.

  ‘Tante Chadidja is dood,’ zei Leo Verweert schor. ‘Ze is vanmorgen gestorven, even voordat oom Abdoellah kwam. O, ik wou, dat we hadj Ibrahim maar hadden gewaarschuwd. Ze moet ernaar hebben verlangd hem te zien.’

  ‘Dat is allemaal heel erg voor u, oom Aart.’ Ze deed haar best overtuiging te leggen in haar stem, een droefheid uit te drukken, die ze niet voelde. Maar ze hoorde zelf hoe haar stem vlak en ongeïnteresseerd klonk.

  ‘Ze zeggen... ze zeggen, dat zij is vermoord.’ Leo Verweerts stem klonk schor.

  Welmoet maakte een heftige beweging van afweer.

  ‘Praat toch niet zo’n nonsens, Leo. Je weet net zo goed als ik, dat tante bloedvergiftiging had opgelopen door een spijker in haar schoen,’ zei professor De Pauw.

  ‘Ja, maar ze schijnen het gek te vinden, dat die spijker zo vreselijk vergiftig was. Vind jij dat ook niet gek, Welmoet?’

  ‘Waarom moet ik dat gek vinden? Er sterven toch meer mensen aan bloedvergiftiging?’ vroeg ze stug.

  ‘Natuurlijk, er sterven meer mensen aan bloedvergiftiging. En ik zou ook niet weten, wie het in zijn hoofd zou krijgen een vrouw als tante Chadidja te vermoorden. Jij wel?’

  ‘Je moest dit onderwerp nu maar eens laten rusten, Leo,’ zei De Pauw scherper dan in zijn bedoeling lag. Je maakt er jezelf en ons maar overstuur mee. Bovendien is het, zoals je zelf zegt, nonsens. Tante Chadidja had geen vijanden. Tenminste geen vijanden, die in staat zouden zijn tot een moord.’

  ‘Natuurlijk niet, oom Abdoellah,’ zei Leo Verweert dociel.

  


  


  


  III - Maar in een moskee trekt ieder zijn schoenen uit...


  

  ‘Het is maar een heel eenvoudig zaakje,’ zei commissaris Van Waveren bijna verontschuldigend. ‘Het zal maar weinig tijd kosten, Op zijn best een dag of vier, daar ben ik zeker van.’

  ‘Maar ik zou eind van de week met verlof gaan,’ protesteerde hoofdinspecteur Perquin. ‘Mijn dokter zegt, dat ik die ellendige bronchitis nooit kwijt raak, als ik niet een poosje in de warmte zit.’
‘Ja, maar of je die warmte nu twee of drie dagen later opzoekt, dat zal toch niet zo’n verschil maken. Bovendien geloof ik niet eens, dat je je reis ook maar een dag zult behoeven uit te stellen. Je hebt nog bijna een week. Ik zou het werkelijk niet vragen, als we met zo verduiveld krap in onze mensen zaten.’
‘Waarover gaat het eigenlijk, commissaris.’
‘Moord.’
‘O, juist, alleen maar moord.’

  ‘Ja, maar een heel eenvoudige moord.’
‘Dat zou dan de eerste eenvoudige moord zijn, die ik in al die jaren tegenkom.’
‘Ik bedoel maar, dat de kring van verdachten heel klein is. Alleen maar de huisgenoten. Dat zijn vier personen. De man, twee neven een eindje in de twintig en een nichtje. Dat nichtje is nog wat ze in mijn jonge jaren een bakvis noemden.’

  ‘Dat zegt niets,’ meende Perquin sceptisch.
‘Weet ik. Nu ja, dat zijn dan de vier. Ik bedoel dan ook niet, dat je haar moet verwaarlozen.’
‘Waarom moet de dader nu juist onder die vier zitten?’
‘Omdat de toegepaste methode alleen mogelijk is voor een huisgenoot. Er is gebruik gemaakt van de toevalligheid, dat er een spijker in een van haar schoenen stak om die spijker te vergiftigen met een rommeltje, dat ze ook voor het vergiftigen van pijlspitsen gebruiken.’
‘Strophantus? Had een van de huisgenoten dat dan in zijn bezit?’

  ‘Juist Strophantus. Natuurlijk moet iemand van de huisgenoten dat hebben gehad, anders had hij het toch niet kunnen gebruiken,’ antwoordde de commissaris wat wrevelig. Hij hoopte vurig, dat Perquin nu niet moeilijk ging worden.
‘Weet u dat niet zeker? Maar u zei toch, dat alleen een huisgenoot de moord kan hebben gepleegd?’
‘Natuurlijk. Hoe zou nu een buitenstaander die schoen te pakken hebben kunnen krijgen?’
‘Als u mij eens wat meer zou willen vertellen?’ vroeg Perquin wat achterdochtig. ‘Wie is eigenlijk het slachtoffer?’
‘Een zekere mevrouw De Pauw, de vrouw van een professor, een oriëntalist; Helena Catherine de Pauw-Verweert. Zich noemende en schrijvende Chadidja de Pauw.’ Commissaris Van Waveren sloeg zijn ogen op van het papiertje, waarvan hij deze bijzonderheden had afgelezen en keek hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin over zijn brilleglazen aan. ‘Ze was... hum... mohammedaans. Wist jij, dat er hier mensen waren, die mohammedaan zijn? Hollandse mensen, bedoel ik.’

  ‘Ja, er moet hier een mohammedaanse missie zijn. Ze hebben een moskeetje ergens in nieuw Zuid. Erg veel bekeerlingen hebben ze niet gemaakt in de jaren, dat ze hier werken, geloof ik. Maar ik vertrouw dat het mohammedaanse zijn van die mevrouw De Pauw met haar moord wel niets te maken zal hebben?’
‘Natuurlijk niet, ik vond het alleen maar curieus. Kan me niet begrijpen hoe een Europese... Nu ja, dat was natuurlijk haar zaak. Een gemakkelijke tante moet ze niet geweest zijn. Tja. Enfin, ter zake. De avond voor haar dood zijn ze dan naar die moskee gegaan, zij en haar man en een neef...’

  ‘En droeg mevrouw De Pauw toen die schoenen met de spijker?’

  ‘Ja en toen ze terugkwam...’

  ‘Hoort u eens, commissaris, het spijt me verschrikkelijk, maar u weet, dat mijn verlof om gezondheidsredenen eind van de week ingaat, geeft u dit zaakje liever aan iemand anders.’

  ‘Maar waarom? Je krijgt het voor die tijd toch gemakkelijk rond. Alleen een huisgenoot kon die schoen...’

  ‘Dat is het hem nu juist. Behalve de huisgenoten waren er nog een onbekend aantal onbekende mensen, die ook een even, of tenminste bijna even, goede kans hadden.’

  ‘Dat is klinkklare onzin en dat weet je,’ barstte de commissaris uit. ‘Het is alleen maar, omdat jij in dit zaakje geen zin hebt, omdat je bang bent, dat er meer tijd in zal gaan zitten dan je zo op het eerste gezicht denkt...’

  ‘Dat zal er zeker, commissaris. Weet u niet, dat iedereen, die een moskee binnengaat, eerst zijn schoenen moet uittrekken?’

  Commissaris Van Waveren gaf een stevige ruk aan zijn neus.

  ‘Weet je dat wel zeker?’ vroeg hij dan. ‘Ik bedoel, weet je wel zeker, dat dat hier ook zo is? Hier zijn we niet gewoon onze schoenen uit te trekken om een kerk binnen te gaan. De mensen hier vinden dat natuurlijk gek. Zoiets is toch een ernstige handicap als je bekeerlingen wilt maken. Het zou best mogelijk zijn, dat ze er hier dispensatie van gaven.’

  ‘Het spijt me verschrikkelijk,’ zei Perquin en hij had werkelijk een gevoel alsof dit islamietische ritueel zijn schuld was, ‘maar daar moet u zich geen illusie over maken.’

  ‘Dus?’

  ‘Dus heeft mevrouw De Pauw voor zij de eigenlijke moskee binnenging, in de voorkamer of vestibule of wat het dan ook is, haar schoenen uitgetrokken,’ zei Perquin medelijdend maar beslist.

  ‘Dat wil dan zeggen, dat die schoenen daar zo lang die dienst duurde, onbeheerd hebben gestaan? Dat iedereen, die die dienst bijwoonde de gelegenheid had om... Dat is verdomd vervelend, Perquin.

  Maar je zei zoëven zelf, dat die mensen maar weinig bekeerlingen hadden gemaakt. Veel mensen kunnen daar dus nooit geweest zijn. Ze zullen natuurlijk er wel een ledenlijst op na houden. Als we die mensen eens even onder de loep nemen...’

  ‘Het behoeft helemaal niet een van de leden geweest te zijn. Die moskee is om zo te zeggen een publiek gebouw. Gedurende de dienst kan iedereen naar binnen gaan... U stelde zich toch niet voor, dat ze daar een portier hadden en kaartjes innamen?’

  Het geforceerde optimisme van commissaris Van Waveren begon Perquin kriegel te maken.

  ‘Maar dat zou dus betekenen, dat iedereen, maar dan ook iedereen met die spijker heeft kunnen knoeien!’ Commissaris Van Waveren betastte voorzichtig zijn neus en zuchtte diep. ‘Tja, in dat geval kan ik natuurlijk niet van je vergen dat je je verlof uitstelt. Ten slotte is het een verlof om gezondheidsredenen. Eens kijken, wie kunnen we dan met de leiding van het onderzoek belasten? Tolders misschien?’

  Hoofdinspecteur Perquin schudde het hoofd.

  ‘Ik geloof niet, dat dit een zaak is voor Tolders,’ zei hij aarzelend. ‘Inspecteur Tolders fort is de beroepsmisdaad, als ik het zo eens noemen mag. Hij hoeft maar even het terrein van de misdaad op te nemen om precies te kunnen zeggen, wie de dader is. Hij kent de werkwijze van elke inbreker, iedere ruitentikker of insluiper. Maar, zoals ik het zie, is de dader in dit geval geen beroeps, maar amateur. Dat zijn de meeste moordenaars, amateurs. Daarom moet je bij moord nooit erop rekenen te kunnen werken volgens een vast schema. Je komt altijd weer voor verrassingen te staan. Neen, ik zou zeggen, dat Tolders, hoe bekwaam hij ook zijn mag de laatste is om een dergelijk zaakje terang te krijgen.’

  ‘Jammer, maar ik geloof, dat je gelijk hebt. Tja, dan blijft alleen nog maar Verschave over. Hij is de enige, die niets om handen heeft dat van werkelijk belang is, op het ogenblik.’

  ‘Dan kunt u nog beter Tolders maar nemen.’ zei Perquin vol afschuw. ‘Verschave! Als je van iemand zeker kunt zijn, dat hij de zaak zal verknoeien, is het Verschave. Verschave pikt een verdachte uit zo volgens het systeem van - God zegene de greep -. En dan gaat hij elk feit, dat hij te pakken krijgt net zo lang verwringen tot het in zijn theorie past. Al naar gelang daarvoor nodig is rekt hij het uit of vijlt hij het bij. Als hij daarmee klaar is, gaat hij die verminkte feiten arrangeren, zodat je een mooi schilderijtje krijgt met licht en schaduw precies zo verdeeld als dat in zijn kraam te pas komt. Het resultaat is dan, dat hij zijn zaak terang krijgt met vervalste feiten en een onschuldige dader.’

  ‘Nou, nou,’ protesteerde de commissaris, ‘overdrijf je nu niet een beetje?’

  ‘Neen,’ antwoordde Perquin driftig, ‘ik overdrijf niet. Ik heb te vaak de brokken moeten redderen, die vriend Verschave gemaakt had. Hij heeft het indertijd zelfs gepresteerd een doodonschuldig mens achter de tralies te krijgen dank zij zijn grote mond en zijn monumentale stommiteit en ijdelheid. Intussen had de schuldige, de ware schuldige gelegenheid nog twee slachtoffers te maken. Wie u wilt, commissaris, maar niet Verschave. In ’s hemelsnaam niet Verschave. Anders kunnen we er zeker van zijn, dat binnenkort iemand veroordeeld wordt, die kinderonschuldig is aan deze hele moord.’

  ‘Jij hebt gemakkelijk praten, Perquin. Jij gaat zielsrustig en prinsheerlijk met verlof. Maar ik zit er maar mee. Ik heb alleen maar Tolders en Verschave tot mijn beschikking voor deze zaak, nu jij uitvalt. Je hebt terecht gezegd, dat dit geen zaak is voor Tolders. Dat zijn gaven op een ander gebied liggen. Wat moet ik dan! De leiding van dit onderzoek aan Verschave geven? Ik kan immers niet anders? Het enige, wat ik doen kan, is zoveel mogelijk een oogje in het zeil houden en hopen, dat de dader zo opvallend de dader is, dat zelfs Verschave de verkeerde er niet uitpikken kan. Dat ben je toch zeker wel met me eens? Ik kan ook geen ijzer met handen breken.’

  Hier gaf hij een heftige ruk aan zijn neus. ‘Nu, dat is dan dat,’ zei commissaris Van Waveren.

  ‘Neen, dat is niet dat. Volstrekt niet,’ riposteerde hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin nijdig. ‘Er zijn dingen, die iemand nu eenmaal niet doen kan.’

  ‘Ik begrijp je niet? Welke dingen kan ik niet doen en waarom niet? Want met die iemand van je zul je mij wel bedoelen, veronderstel ik,’ vroeg de commissaris minzaam.

  ‘Inspecteur Verschave op die mensen loslaten, dat is het wat u niet doen kunt,’ zei Perquin heftig. ‘Er zullen, de hemel weet hoeveel, mensen in deze zaak worden betrokken. Ze zullen allemaal een beroerde tijd krijgen. Dat valt niet te verhelpen. Ondanks het feit, dat er maar een of op zijn hoogst een paar onder kunnen schuilen, die de schuldigen zijn. En dat is werkelijk al erg genoeg zonder dat ze worden overgeleverd aan een Verschave. Diegenen onder hen, die zwakke zenuwen hebben zullen door zijn barbaarse verhoormethoden zo van de kook raken, dat ze alles bekennen, wat hij maar wil. Neen, spreekt u mij nu niet tegen, daar hebben we ook voorbeelden te over van gezien. En als mijnheer Verschave dan alles grondig in de soep heeft gereden, mag ik of een ander proberen of er van de zaak nog iets terecht valt te brengen. Neen, dank u feestelijk, dan doe ik het liever maar dalijk.’
‘Wat doe je dan liever maar dalijk? Je gaat toch immers met verlof? Die bronchitis van je...’
‘... Juist die bronchitis van me. Daar zal ik hoogstwaarschijnlijk het loodje door leggen, door die bronchitis. Wat dan wil zeggen, dat ik indirect sterf aan Verschave. Verbaast me niets, het verwondert me alleen maar, dat dat al niet eerder is gebeurd. Als ik denk aan de ergernis, die die idioot mij met zijn stomme eigengereidheid en zijn S.S.-methodes voor en na al niet bezorgd heeft dan...’
‘Wil je daarmee zeggen, dat je de leiding van het onderzoek toch op je neemt? Dat je dat verlof uitstelt? Maar kerel, je weet niet, hoe ik dat waardeer van je.’

  ‘Doe nu alstublieft maar niet, alsof u het niet van het begin daarop aangelegd hebt. En ook geweten, dat het u wel lukken zou. Ik zelf trouwens ook, zo niet. Ik kan nu eenmaal nooit afblijven van een zaak, die bizarre kanten heeft. En deze lijkt er meer dan genoeg te hebben. Een slachtoffer, dat tot de Islam was bekeerd, een moskee, Afrikaans pijlengif en bij al die exotische elementen zoiets huisbakkens als een schoen met een hinderlijke spijker. Maar wat er ook komt opdagen, als deze zaak terang is, ik doe niet mee. Zo als ik de feiten heb overgelegd, spring ik in Clementine en verdwijn. Het kan me geen fluit schelen al loop ik van hier tot de grens twintig verbalen voor te snel rijden op.’

- Arme Susanne, - dacht hoofdinspecteur Perquin, toen hij korte lijd later weer achter zijn bureau zat, - daar ging de reis naar het zuiden. In plaats van het mooie uitzicht uit het gezellige, kleine hotelletje, onder de al bloeiende perziken en amandelbomen het gezicht op een natte grauwe Amsterdamse straat. Het was maar een geluk, dat Susanne zo’n zonnige natuur had, die altijd de beste kant van de dingen wist te zien. Susanne schikte zich steeds meteen gracieuze glimlach in het onvermijdelijke. Ze zou het heel natuurlijk vinden, dat hij zijn verlof, hoezeer hij dat ook nodig had, in deze omstandigheden uitstelde. Haar warme hart zou uitgaan naar die mensen, wie zo’n zware tijd wachtte. Susanne wist, wat het betekende te worden betrokken in een moordonderzoek.
Perquin vroeg brigadier Steenslag hem een encyclopedie te brengen.

  ‘De letter S, Steenslag. En blijf dan verder hier. Ik wou even iets nalezen. En... als ik daarmee klaar ben zou ik graag eens met je praten.’
De brigadier knikte zwijgend en stond op.
Brigadier Steenslag was een vondst. Hij herinnerde Perquin in veel opzichten aan zijn zo node gemiste Van Tol. Hij had gewerkt met een paar jonge inspecteurs, die hem te langzaam en te ouderwets vonden. Perquin vond die langzaamheid geen overwegend bezwaar. Trouwens hij geloofde, dat Steenslag minder langzaam was dan dat het hem aan vertoon van haast ontbrak. De man kon, zo nodig, ongelooflijk veel werk verzetten. En Perquin waardeerde zijn gezond verstand en de manier, waarop hij met mensen wist om te gaan.
Toen de brigadier was teruggekeerd met het gevraagde deel van de encyclopedie, las Perquin zorgvuldig na, wat er stond over Strophantus. Veel was het niet. Hij maakte een notitie de zaak eens met Hazevoet te bespreken.
‘En nu moet je eens even goed luisteren, Steenslag, er is werk aan de winkel. Een moordzaak.’
‘Neemt u mij niet kwalijk, maar ik dacht, dat u met verlof ging, inspecteur,’ zei Steenslag verwonderd. ‘En, als ik het zeggen mag, het wordt tijd ook. Ik hoop, dat u mij niet te vrijpostig vindt,’ liet hij er wat verlegen op volgen.

  ‘Helemaal niet, Steenslag,’ zei Perquin en hij dacht, hoe Van Tol zoiets ook kon hebben gezegd. Gek, van de jongeren kreeg je nooit eens een dergelijke reactie. Die schuwden alles wat aan de persoonlijke sfeer raakte, als de pest. Misschien was dat de reden, waarom ze in een onderzoek ook zo weinig contact konden krijgen met de mensen, die ze ondervroegen.
‘Ja,’ ging hij verder, ‘het is natuurlijk doodjammer. Voor mij en voor mijn vrouw. Om nog maar te zwijgen van mijn bronchitis. We hadden ons erg veel voorgesteld van een tijdje vakantie in de zon. - Maar enfin, wat in het vat blijft, verzuurt niet. We zitten nu eenmaal krap in de mensen. En je weet ook wel, als je er in een moordzaak niet als de kippen bij bent, loop je gevaar, dat je veel meer moeilijkheden krijgt dan strikt noodzakelijk is.
Nu moet je eens even goed luisteren. Ik zou graag zien, dat je over het slachtoffer, haar familie en haar kennissenkring alles uitviste, wat er maar uit te vissen valt. Wat voor een vrouw was zij eigenlijk. Was ze prettig in de omgang of niet? Hoe was haar huwelijk? Hoe was haar verhouding tot de andere huisgenoten? Was zij populair? Of had zij weinig vrienden? Als dat laatste het geval was, wat was dan de reden? Hoe stond ze tegenover de mensen die bij haar werkten? Werksters of ander huishoudelijk personeel? Mochten ze haar graag of niet? Had zij ook vijanden? Probeer dezelfde dingen te weten te komen, wat de rest van de familie betreft. - Ik hoop maar, dat er inwonend personeel is. En dat dat personeel nogal praatlustig is. Heb je er wel eens over nagedacht, Steenslag, hoeveel gemakkelijker ons werk was in de goede oude tijd, toen elke keuken bewoond was?’

  Brigadier Steenslag glimlachte even.

  ‘Werksters weten dikwijls heel wat meer, inspecteur, dan een mens zou denken. Zelfs al komen ze maar één morgen in de week.’
‘Nu, als mevrouw De Pauw zich met de hulp van een werkster heeft moeten behelpen, zal die wel elke dag zijn gekomen. Professor De Pauw moet heel gefortuneerd zijn.’

  ‘Dan kunnen we dus al vast aannemen, dat, als hij de dader mocht zijn, het onmogelijk een moord om geld kan zijn geweest.’
‘Neen, als het waar is, wat ik heb horen zeggen, dat al het geld van zijn kant kwam, kan het zelfs nooit een moord om geld zijn geweest, onverschillig wie de dader blijkt te zijn,’ meende Perquin. ‘Maar dat is natuurlijk ook iets, waarnaar we terdege moeten informeren.’ Hij scharrelde even onder de paperassen op zijn bureau en haalde een blaadje papier te voorschijn.

  ‘Kijk, hier heb ik alles opgeschreven, wat ik op het ogenblik van de zaak weet. Je ziet wel, veel is het niet.’

  Steenslag las het kattebelletje met aandacht.

  ‘Een vergiftigde spijker in haar schoen? Zou dat niet wijzen op een lid van het gezin? Een vreemde kan toch zo maar niet...’

  Hoofdinspecteur Perquin schudde het hoofd.

  ‘Neen, Steenslag. Die vlieger gaat niet op. De commissaris en ik hebben dat ook eerst gedacht. En het maakte de zaak zo lekker simpel. Maar de dame was, helaas, het mohammedaanse geloof toegedaan en ze is de avond, waarop ze die schoenen heeft gedragen naar de moskee geweest. En in een moskee mag je niet binnenkomen, Steenslag, als je niet eerst in de vestibule of het portaal, of hoe je het dan ook noemen wilt, je schoenen hebt uitgetrokken. Begrijp je nu, waarom die mooie vlieger niet opgaat?’

  Brigadier Steenslag knikte.

  ‘Heel Amsterdam kan het wel gedaan hebben, om zo eens te zeggen,’ meende hij somber.

  ‘Dat is nu weer een beetje sterk gezegd. Maar zolang er geen sterke aanwijzingen in die richting zijn, moeten we de gedachte, dat we hier absoluut met een familiemoord te maken hebben, maar uit ons hoofd zetten. Het kan even zo goed een dierbare vriend of vriendin geweest zijn. Of zelfs iemand, die zij maar oppervlakkig kende, maar die om de een of andere reden het land aan haar had.

  Ik voor mij geloof, dat we zullen moeten zoeken in de familie, de vriendenkring en onder de geloofsgenoten. Ik wil niet zeggen, dat een buitenstaander als dader helemaal onmogelijk zou zijn - theoretisch, bedoel ik. Maar geloven in die mogelijkheid doe ik niet. Wat nog geen reden is om haar te verwaarlozen. Verwaarlozen, Steenslag, mogen wij nu eenmaal niets. Ook de meest onwaarschijnlijke dingen niet, zie je. Ja, en dat was dus dat. Ik wens je veel succes. Ik denk, dat ik vanmiddag maar eens een bezoek afsteek op de Herengracht. Als ik je daar tegen het lijf mocht lopen, beloof ik je, dat ik net zal doen of ik je nog nooit van mijn leven gezien heb.’
Na deze woorden nam hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin de telefoon op om zijn vrouw het droeve nieuws van de uitgestelde vakantie mee te delen.
‘Och, wat is dat nu ellendig, mijn lammetje. Ik had zo gehoopt, dat we nu eindelijk die bronchitis van je eens behoorlijk te lijf konden gaan,’ zei haar zangerige stem. ‘Maar, wie weet, misschien duurt het veel korter dan je nu denkt, voor je die zaak terang hebt. Neen, ik begrijp heel goed, mon ami, dat je niet anders kon. Ik moet er niet aan denken, wat er zou hebben kunnen gebeuren, als Verschave dat onderzoek in handen had gekregen. En zo’n onderzoek is toch al zo vreselijk voor iedereen. Dat wroeten in ieders privéleven. Dat in het licht trekken van dingen, die eigenlijk dat licht niet velen kunnen, ook al zijn ze op de keper beschouwd onschuldig. Dat ellendige gevoel, dat je geen normaal mens meer bent, maar een soort monstrum, dat - de verdachte - heet... O, Pieter Auguste, ik hoop toch zo, dat je deze zaak gauw terang hebt, nog veel meer voor de onschuldigen, die er onvermijdelijk in worden betrokken dan om onze vakantie.’
‘Je bent een schat,’ zei haar man warm. ‘De ideale vrouw voor een man, die nooit meester is over zijn tijd.’

  


  



  


  


  IV - Professor dr.Aart de Pauw voelt zich op onbekend terrein


  
Professor dr.Aart de Pauw bemerkte tot zijn ergernis, dat de hand, die hij zijn bezoeker reikte, beefde.
Eigenlijk had de hele geschiedenis voor hem iets onwezenlijks, iets van een nachtmerrie. Hij keek de grote studeerkamer, die met drie lange ramen uitzicht gaf op de bocht van de Herengracht, rond als of hij steun en zekerheid zocht bij de meubels, de ornamenten, de boeken. Behalve dan in onderdelen, - er was eens een link porselein of aardewerk of een schildering bijgekomen en natuurlijk waren de boeken geregeld in aantal toegenomen, - was die kamer door de jaren van zijn huwelijk onveranderd gebleven. Ze vormde het enige terrein, dat hij met succes had weten te verdedigen tegen Heleen en haar bevliegingen. Boven de schouw hing nog altijd de mooie Perzische miniatuur geflankeerd door twee strakke Chinese rolschilderingen. Het porselein en aardewerk glansde zacht in de beide vitrines, Perzisch in de rechtse, in de linkse Chinees. De antieke meubels stonden zoals ze die lange jaren gestaan hadden. Zelfs de oorlog had ze niet van hun plaats kunnen krijgen. En nu zou dat alles opeens alleen maar coulisse zijn? Een coulisse, waarachter moord schuilging?
De enige moorden, waarmee professor De Pauw tot nu toe in contact was gekomen, waren moorden, die eeuwen terug lagen. Politieke moorden of dynastieke moorden, waarom een romantische schemer hing van oude paleizen, in brokaat en fluweel gehulde eunuchen en negerslaven met zijden koorden. Moord had te maken met mooie in koninklijke gewaden gehulde vrouwen en prinsen met glinsterende zwaarden. Professor De Pauw kon tot in de finesses vertellen, hoe de pseudo-Smerdis was vermoord en ook hoe de keizerin Wu haar tegenstanders uit de weg had geruimd. Ook in de Byzantijnse geschiedenis waren episoden... Moord hing samen met politieke eerzucht en met jaloezie. Eerzuchtigen hadden dat middel gebruikt om zich een weg te banen naar de troon, argwanende vorsten om potentiële mededingers uit de weg te ruimen. Vorstinnen hadden er naar gegrepen, als zij hun positie in de harem bedreigd zagen. Het was professor De Pauw onmogelijk zijn overleden vrouw in dit schema in te passen. Heleen was een doodgewone vrouw geweest, een huis-tuin-en-keukenvrouw. Zeker, ze was lastig geweest, en wispelturig. Maar dat was de schuld van een zwak zenuwgestel. Neen, het was eenvoudig onmogelijk, dat Heleen zou zijn vermoord. Ze had er het statuur niet voor. Vrouwen als Heleen stierven in hun bed een natuurlijke dood. Als ze tenminste niet tevoren werden overreden of een ongeluk kregen. Maar vermoord werden ze niet, beslist niet.
Professor De Pauw haalde diep adem. Intussen zat hij hier dan toch maar en die lange, wat nonchalante heer tegenover hem was een politie-ambtenaar, die bezig was een onderzoek in te stellen naar de dood van zijn, professor De Pauws, vrouw. Hij wou, dat hij maar kon begrijpen, waarom dit hele onzinnige gedoe hem zo nerveus maakte. Zijn geweten was toch vlekkeloos.
Hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin, die hem zo onopvallend mogelijk gadesloeg, zag een kleine tengere man van omstreeks vijftig, met bijna overdreven zorg gekleed, een beetje kleurloos. De handen, die op het donkere blad van het achttiende-eeuwse bureau plat lagen waren heel mooi gevormd. Het waren gevoelige handen, die de wisselende stemmingen van hun bezitter duidelijker weergaven dan het wat strakke gezicht. Op het ogenblik beefden ze.
Hoofdinspecteur Perquin gaf hoffelijk zijn medegevoel te kennen met het door professor De Pauw geleden verlies, zei het te betreuren onder deze droevige omstandigheden de professor te moeten lastig vallen. Hij had zulke formules al zo vaak gepreveld.
Professor De Pauw antwoordde de situatie volkomen te begrijpen. Inspecteur... Perquin, - hij aarzelde even voor de naam, - moest natuurlijk zijn plicht doen.
Vervolgens zweeg hij weer en begon met gebogen hoofd de verschillende voorwerpen op het bureau te verschikken.
Het was Perquin, die de allengs drukkend wordende stilte verbrak met de vraag of professor De Pauw misschien enig vermoeden had betreffende de dader? Was er iemand van wie hij wist, dat hij of zij zo vijandig tegenover mevrouw had gestaan, dat een dergelijke catastrofe...?
De man keek verbaasd op, alsof Perquin een ongelofelijke absurditeit had gedebiteerd.
‘Neen,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Ik wil niet zeggen, dat er geen mensen bestaan, die mijn vrouw niet sympathiek vonden. Die door haar werden geïrriteerd of zo. Maar dat is heel iets anders. Het behoort om zo te zeggen in een heel andere categorie. Moord, inspecteur, moord is iets geweldigs. Om gevoelens bij iemand te wekken, die leiden tot moord, moet je een... ja, hoe zal ik dat uitdrukken? - moet je een figuur van formaat zijn. En dat was Heleen nu juist helemaal niet. Ze was een heel gewone, in de grond goedhartige vrouw, wispelturig, met allerlei meestal kort levende enthousiasmes en bevliegingen. Maar een vrouw van formaat, neen, dat was ze niet. Mooi of intelligent was ze evenmin. Ik zie niet in, hoe bij iemand de wens of de drang kon opkomen juist haar te vermoorden. Als zij werkelijk vermoord is, - quod erat demonstrandum, - moet het een onpersoonlijke moord geweest zijn. De daad van een maniak, wie ieder slachtoffer welkom was. Tenzij de moordenaar in de waan heeft verkeerd, dat die schoen aan iemand anders behoorde.’
‘Zodat uw vrouw bij vergissing zou zijn vermoord?’
‘Dat is het enige antwoord, dat ik op uw vraag kan vinden, als zij dan tenminste vermoord is.’
‘Een mogelijkheid, die u, ondanks de door het medisch onderzoek aan het licht gebrachte feiten, uitgesloten acht?’
‘Een veronderstelling, die ik absurd acht,’ verbeterde de professor.

  ‘U was beiden overgegaan tot de Islam, nietwaar?’
Een flauwe blos kleurde het vaalbleke gezicht.
‘Heeft dat iets met die zogenaamde moord te maken?’ vroeg professor De Pauw scherp.
‘Dat valt nu nog moeilijk te zeggen. In een onderzoek naar een moord mag je nu eenmaal geen enkele mogelijkheid, hoe gering ook, verwaarlozen. Die overgang heeft u in contact gebracht met een bepaalde groep...’
‘Een groep van uiterst fatsoenlijke, alledaagse mensen, inspecteur.’
‘Ik ben bang, dat we langs elkaar heen praten, professor. Er is geen haar op mijn hoofd, dat er aan denkt te beweren, dat die mensen niet fatsoenlijk zouden zijn.’
‘Maar dat ze alledaags zouden zijn, dat wil er bij u niet in, nietwaar?’ Hij zei het bijna honend.
‘Och, ik zou niet weten, waarom ze niet alledaags konden zijn,’ antwoordde Perquin gelijkmoedig. ‘Ik ken een eerzame, niet overintelligente broodbezorger, die zijn vakanties doorbrengt in een nudistenkamp. Niet, dat ik een nudistenkamp zou willen vergelijken met...’
‘Natuurlijk niet,’ De Pauws stem klonk onverschillig. Het scheen hem in het minst niet te kunnen schelen, waarmee Perquin de Islamitische gemeente in Amsterdam geliefde te vergelijken. Een merkwaardige reactie voor een bekeerling, dacht hij.
Professor De Pauw begon weer de dingen op zijn schrijftafel te verschikken. Dan keek hij opeens op en zei:
‘Aan een nudistenkamp is ze niet toegekomen, Heleen. Ik twijfel er niet aan of dat zou op een goede dag ook wel gevolgd zijn. Ik ben geen klein kind, inspecteur en ook geen idioot. Ik begrijp, dat het uw plicht is licht te brengen in de omstandigheden waaronder mijn vrouw gestorven is. En ook, dat het mijn plicht is u daarbij voor zover in mijn vermogen te helpen. Ik zal proberen u duidelijk te maken, hoe mijn vrouw eigenlijk was. Als ik daarin slaag, zult u het op he eind wel met me eens zijn, dat de gedachte aan moord in verband met haar waanzin is.
Mijn vrouw was enig kind en, ik mag wel zeggen van haar geboorte, redeloos verwend. Ze was gewoon aan elke impuls toe te geven. Laat ik er bijvoegen, dat het nooit kwaadaardige impulsen waren. Ze was alleen maar altijd op zoek naar nieuwe sensaties. Om elk misverstand te vermijden, zou ik u willen waarschuwen nu ook geen al te geweldig idee te hebben van de sensaties, die zij zocht. Daar was niets gedepraveerds of geperverteerds in. Het waren geen sensaties, waarvoor een keurig nette burgerdame zich behoeft te schamen. Toen we een tijd getrouwd waren en ons huwelijk kinderloos bleef, nam die jacht op sensaties, op nieuwigheden, zulke afmetingen aan, dat ze een rustig leven onmogelijk maakte, of tenminste sterk handicapte. Er is toen een psychiater geraadpleegd. - Neen, neen, mijn vrouw was niet abnormaal. Niet in de zin, die men daar gewoonlijk aan hecht. Volgens de haar behandelende psychiater had ze alleen maar een heel delicaat, labiel zenuwstelsel. Hij ried me daarom haar zoveel mogelijk toe te geven. - In het redelijke, natuurlijk, - voegde hij erbij.’ Professor Aart de Pauw lachte bleekjes. ‘Weet u, wanneer de grenzen van het redelijke overschreden worden? Worden ze dat, als iemand een bevlieging krijgt voor het natuurlijke leven, van je vergt, dat je op de grond zit en alleen maar rauwkost eet? Of als iemand verlangt van je, dat je een paar uur achter elkaar een Tibetaans gebedsmolentje draait en Om mane padme om prevelt? Of als van je gevergd wordt, dat je overgaat tot de Islam? Ik heb het allemaal zonder met mijn ogen te knipperen meegemaakt, zodat ik nu van Aart de Pauw ben veranderd in Abdoellah de Pauw. Als Heleen was blijven leven zou ik dit najaar hadj Abdoellah zijn geweest, want er stond een beevaart naar Mekka op het program.’

  ‘Maar...’

  ‘Wat er daarna zou zijn gebeurd? Daarna zou die arme Heleen weer Islamitische af zijn geweest. Na die beevaart viel er aan de Islam verder niets meer te beleven. Eigenlijk zijn die diensten een vrij saaie bedoening. Maar wat de volgende fase zou zijn geweest, dat kan ik u met de beste wil ter wereld niet zeggen. U zult het echter wel met mij eens zijn, inspecteur, dat niemand een dergelijke vrouw ernstig genoeg zou kunnen nemen om haar te vermoorden.’
‘Tenzij hij voordeel had bij die moord, professor.’

  ‘Ik zou werkelijk niet weten, wie daarbij voordeel zou kunnen hebben. U bedoelt toch materieel voordeel? Heleen was niet rijk. Ze bezat maar een klein kapitaaltje, dat een rente gaf van nog geen drie mille jaarlijks. Daar vermoord je iemand toch niet voor?’

  Hoofdinspecteur Perquin moest toegeven, dat zoiets heel onwaarschijnlijk leek.

  ‘Zo ziet u,’ zei professor Aart de Pauw op de triumfantelijke toon van een goochelaar, die een konijn uit een hoge hoed heeft getoverd.

  ‘U heeft geen kinderen, nietwaar?’

  ‘Neen, dat wil zeggen geen eigen kinderen. We hebben twee neven van mijn vrouw, die hun ouders in Indië hebben verloren aangenomen en een nichtje van mij, dat ook heel vroeg wees is geworden. Niet officieel geadopteerd, dat maken ze je vreselijk moeilijk. We hebben wel stappen gedaan in die richting, maar nu Heleen er niet meer is, wordt de kans het gedaan te krijgen natuurlijk miniem. Bovendien zijn de beide jongens al meerderjarig. De een studeert nog, medicijnen. De andere heeft economie en accountancy gestudeerd en is geheel zelfstandig. Wat niet belet, dat hij nog altijd bij ons woont. Hij was erg aan zijn tante gehecht en is dan ook overgegaan tot de Islam. Ik veronderstel om haar te plezieren, hoewel hij bij hoog en laag volhoudt, dat het geloof zelf hem trekt.’
‘Uw andere neef en uw nichtje hebben die overgang dus niet meegemaakt?’
‘O, neen. Noch Heleen noch hadj Ibrahim hadden bij hen een schijn van kans. Ze zijn katholiek gebleven. In het geval van mijn nichtje zou ik haast willen zeggen, agressief katholiek. Ik hoop, dat u nu niet gaat denken, dat zij de schuldige wel eens zou kunnen zijn. Zij is een kind van vijftien en op die leeftijd ben je geneigd alles te overdrijven, ook je loyaliteiten.’
‘U behoorde, voor u overging tot de Islam ook tot...’
‘Neen, neen. Ik ben altijd een agnosticus geweest. Als ik ergens thuishoor is het uiteindelijk in de humanistische hoek.’
‘Maar u zit op het ogenblik in de Islamitische.’
‘Doe ik dat? Ja, ik veronderstel, dat ik dat doe. Ik zal hadj Ibrahim er kennis van moeten geven, dat ik uittreed. Kun je dat? Eigenlijk weet ik er een bedroefd beetje van. Tenminste van de moderne Islam. De Islam placht indertijd nogal fanatiek te zijn, maar dat zal natuurlijk allemaal wel zijn veranderd. Hoewel hadj Ibrahim... Hij is een heel ander type dan zijn voorganger. Maar wat wil je, hij is een Arabier en de hyperorthodoxe Wahhabitische richting toegedaan. Zijn voorganger was een Pakistani. Een fijne oude heer, een specialist op het terrein van de Perzische poëzie en mystiek. Daardoor hebben we indertijd contact gemaakt.’
‘En hij heeft mevrouw bekeerd?’
‘Neen, neen. Heleen vond hem een saai oud heertje. Het is hadj Ibrahim, die daar de eer van heeft. De arme man is zich natuurlijk geen ogenblik bewust geweest, dat Heleens bekeringen, waartoe ook, altijd maar van heel tijdelijke aard waren.’
‘In dergelijke kleine gemeenschappen pleegt altijd nogal wat wrijving voor te komen. Zo van die kleine jaloezietjes, die toch verbazend giftig zijn kunnen. Denkt u eens goed na, professor, bestonden zulke dingen ook niet in deze groep? En waren er ook onder, die betrekking hadden op uw vrouw?’
Professor De Pauw haalde de schouders op. Er was een lichte dégoût in zijn stem toen hij antwoordde.
‘Och, u weet, hoe dat is. Er bestaat altijd een zekere aanbidding van de leider, speciaal bij de vrouwelijke leden. En als gevolg een zekere concurrentie. Heleen nam een vooraanstaande plaats in en door haar maatschappelijke positie en door haar grote giften. Of moet ik zeggen - onze grote giften - ? Dat zette natuurlijk wel eens kwaad bloed.’

  ‘U zou me een grote dienst bewijzen, als u wat minder vaag wou zijn.’
‘Nu, daar was juffrouw Melchers. Juffrouw Melchers is een ongehuwde dame entre deux ages en een heel ijverige gelovige. Ik ben bang, dat hadj Ibrahim haar wel eens een beetje te weinig aandacht schonk. Van een man met zijn achtergrond valt dat natuurlijk wel te begrijpen, maar toch... Juffrouw Melchers mocht Heleen niet, maar ik kan onmogelijk aannemen, dat ze haar toevlucht tot moord zou hebben genomen. Bovendien, als ze zulke neigingen had, zou ze toch niet met Heleen zijn begonnen, maar met Celientje Aalbers.’
‘Celientje Aalbers?’
‘Ja, Celientje is een knap jong ding. Het is dan ook geen wonder, dat hadj Ibrahim zich voor haar interesseert. Te meer, daar geen enkel voorschrift van zijn religie hem dat verbiedt, nietwaar?’
Hoofdinspecteur Perquin nam zich voor zowel beide dames als hadj Ibrahim eens aan de tand te gaan voelen.
Professor De Pauw keek hem onderzoekend aan, het hoofd een beetje scheef. Hij deed Perquin zo denken aan een vogel. Maar niet aan een roofvogel. Meer aan een onschuldige zaadeter.
‘Ik weet niet, of ik er in geslaagd ben u te overtuigen, inspecteur. Maar ik zou u toch in overweging willen geven de mogelijkheid van een vergissing, een verwisseling tussen mijn vrouws schoen en die van het gemankeerde slachtoffer niet zonder meer te verwerpen. Heleen droeg die avond een bronsgroene pump, maat achtendertig.’
‘Ja, dank u, ik heb de schoen gezien.’
‘Dan zal het u ook wel zijn opgevallen, dat het een model en een kleur is, die tegenwoordig erg veel gedragen worden. En achtendertig is een courante maat. Ik begrijp wel, als u niet getrouwd is, zal u dat weinig zeggen...’
Perquin haastte zich mee te delen, dat hij wel degelijk getrouwd was.
‘Nu, in dat geval weet u natuurlijk welke consequenties daaruit vallen te trekken.’
‘U bedoelt, dat er onder de schoenen in die vestibule wel vier of vijf paar van die kleur, dat model en die maat kunnen zijn geweest!’
‘Juist, inspecteur.’
‘Het is natuurlijk een mogelijkheid.’
‘Mijns inziens is het de enige mogelijkheid,’ zei professor De Pauw met nadruk. ‘Gelooft u mij, die arme Heleen was niet de soort vrouw die iemand het in zijn hoofd zal halen te vermoorden.’

  Een mager, wat slordig meisje kwam de studeerkamer binnenstormen en bleef bij het zien van Perquin verschrikt staan.
‘Dit is mijn nichtje Welmoet,’ zei professor De Pauw. ‘Wilt u haar spreken?’
‘Ik zou graag alle huisgenoten willen spreken.’
‘Ieder afzonderlijk, veronderstel ik?’
‘Ja, ieder afzonderlijk.’
‘Ook het personeel?’
‘Neen, niet het personeel. Tenminste voorlopig nog niet.’

  ‘Dan lijkt het mij het beste, dat we u de kleine voorkamer ter beschikking stellen, inspecteur. Dat draagt zeker uw goedkeuring wel weg?’
‘Dank u. Ja, dat lijkt me uitstekend. Zal ik dan maar met uw nichtje beginnen? Als ze daar zelf tenminste niets op tegen heeft.’

  ‘Wat zou ze daar nu op tegen hebben. Een moet toch de eerste zijn. Trouwens, dat ben ik eigenlijk al geweest, die eerste. U hebt geluk, dat mijn beide neven ook thuis zijn. Ze waren geen van beiden in de stemming voor hun normale dagelijkse routine.’

  Perquin mompelde, dat hem dat heel begrijpelijk voorkwam.

  


  



  


  


  V - De familie geeft haar lezing


  

  Hoofdinspecteur Perquin volgde gehoorzaam het meisje Welmoet naar beneden. Terwijl ze de trap afgingen, viel het hem op, hoe elke lijn in haar onvolgroeide figuurtje weerzin uitdrukte. Die weerzin was in de manier, waarop ze het hoofd achterover gooide, in het broze halsje, de houding van haar smalle schouders, in haar slenterende manier van gaan. Perquin vroeg zich af, of die zo openlijk ten toon gespreide aversie hem persoonlijk gold of het doel, waarvoor hij was gekomen. In elk geval moest hij proberen door die barrière heen te breken.

  Ze bracht hem naar een niet grote kamer aan de voorkant in het souterrain, die te oordelen naar alles wat er stond en hing, het massagraf was van alle voorgaande bevliegingen van nu wijlen mevrouw De Pauw. Het contrast met de verfijnde weelde van de studeerkamer was zo groot, dat Perquin begon te geloven, dat professor De Pauw, toen hij dit vertrek voor zijn interviews met de rest van de familie aanwees, daarmee een bepaalde bedoeling moest hebben gehad. Bedoeling, die hem intussen niet duidelijk was.

  Welmoet de Pauw was neergeploft op een lage stoel, de ellebogen op de knieën en het hoofd in de handen. Ze keek nors voor zich uit en zweeg in alle talen. Hoofdinspecteur Perquin van zijn kant zweeg even hardnekkig. De ondervinding had hem geleerd, dat hij bij zulke spelletjes meestal aan het langste eind trok.

  ‘Als u maar niet denkt, dat het mij iets kan schelen, dat ze dood is,’ verbrak Welmoet eindelijk de drukkende stilte. Hoofdinspecteur Perquin reageerde niet.

  Ze sprong overeind en begon met haar vuisten tegen een muur te beuken.

  ‘Ik ben er blij om, hoort u? Blij! Blij! Blij!’

  Ieder blij werd gescandeerd door een vuistslag.

  ‘Dat is nog geen reden om zo’n lawaai te maken. Je zult jezelf nog pijn doen,’ zei Perquin broodnuchter.

  Ze keek hem verbluft aan en begon te huilen.

  ‘Ga nu weer eens rustig zitten. Je hield dus niet van je tante?’

  Een zwijgend hoofdschudden.

  ‘Daar behoef je je niet zo over op te winden. Het komt meer voor dat mensen elkaar niet liggen. Het pleit voor je, dat je niet ineens gaat beweren, dat je dol op haar was, alleen omdat ze nu dood is. Vertel me eens, waarom kon je niet met je tante opschieten?’

  Zij keek hem radeloos aan en zocht moeizaam naar woorden. ‘Omdat... omdat... Zij verpestte iedereen, daarom.’

  ‘Zij verpestte iedereen? Wat bedoel je daar nu precies mee?’

  ‘Ze... ze was net een stoomwals. Het was of niemand in de wereld telde dan zij. Die bevliegingen van haar...’

  ‘Was het daarom? Om die bevliegingen? Had je het gevoel, dat je tante zich daarmee belachelijk maakte en gaf je dat een sensatie van schaamte? Geneerde je je tegenover je medeleerlingen?’

  - Arm kind, - dacht hij. Bij ervaring wist hij, hoe verbazend conformistisch kinderen op die leeftijd kunnen zijn, hoe ’n afschuw ze hebben van alles, dat in strijd is met het erkende patroon. De dwaze dingen die ze zelf deden, volgden strikt dat door de meerderheid vastgesteld patroon en datzelfde patroon eiste dat de oudere generatie zo onopvallend mogelijk was in haar gedragingen.

  Ze veegde haar ogen af en gaf toe, dat het op school nu niet bepaald een pretje was geweest. Maar dat was het niet alleen, het was zelfs niet het ergste. Het ergste was, dat tante Heleen de mensen verpestte. Het was de tweede keer, dat ze die uitdrukking gebruikte.

  ‘Wat bedoel je daar eigenlijk mee, met dat verpesten?’ vroeg Perquin.

  ‘Nou, verpesten,’ herhaalde ze. ‘Als je iemand verpest, dan verpe... ik wou, dat ik wist, hoe ik het nu precies moet zeggen. Neemt u nu oom Aart. Oom Aart was een fijne vent. Maar hij kan nu eenmaal niet tegen herrie, tegen gekrijs en gegrien. En daarom deed hij alles wat zij maar wou. Ook gemene, onrechtvaardige dingen. Om maar rust te hebben, begrijpt u. Hij is razend knap, oom Aart, maar nu is het al zover, dat zijn studenten hem in zijn gezicht uitlachen. Niet eens meer achter zijn rug. En Leo...’

  ‘Leo is een neef van je overleden tante, niet?’

  ‘Ja, hij en Luuk. Leo is altijd de meest meegaande geweest. Ik denk, dat hij net als oom Aart niet tegen herrie kan. Je hebt heel veel mensen, die daar niet tegen kunnen, tegen herrie. Maar het helpt hen toch niets. Hier was het toch ook elke dag bal. De avond voor het gebeurde nog, was er...’ Ze zweeg abrupt.

  ‘Wat was er die avond?’

  ‘Och niks,’ antwoordde ze onwillig. ‘Ik wou alleen maar zeggen, dat ze om het minste of geringste herrie maakte. Als je niet precies haar zin deed en dadelijk...’

  ‘Waren er dan mensen in huis, die dat niet deden?’

  ‘Luuk en ik. Wij deden het niet, als we het te mal vonden. Of slecht. Dat Tibetaanse gebedsmolentje, waar ze ons urenlang mee wou laten draaien, bijvoorbeeld. Dat hebben we om de lieve vrede van tijd tot tijd maar eens gedaan. Je kon er bij denken, wat je wou, zei Luuk. En alleen maar rauwkost eten of op eigen getimmerde bankjes of op de grond zitten... Maar toen ze die bevlieging had van eigen gesponnen en geweven kleren... Dat was een vreselijk werk natuurlijk. En het nam erg veel tijd. Eer ze iets afgekregen had, was die bui gelukkig weer over. Anders had oom in een eigengeweven hemd op sandalen zijn colleges moeten geven.’

  ‘Gelooft u, dat uw oom dat gedaan had?’ vroeg Perquin, terwijl hij terugdacht aan de zo zorgvuldig geklede, uiterst verzorgde man daarboven in de studeerkamer.

  ‘Maar natuurlijk. Hij en Leo ook. Maar Luuk en ik hebben van het begin al gezegd, dat wij ervoor pasten. Nu, toen waren de scènes ook niet van de lucht. Maar het ergste kwam pas toen die noodfiguur van een hadj Ibrahim tante Heleen overhaalde mohammedaanse te worden. Luuk zei, dat dat met dat gebedsmolentje er nog net mee door had gekund. Je kon daarbij aan andere dingen denken of je eigen gebeden opzeggen. Net of het een rozenkrans was, snapt u? Maar dit was afvallig worden.’ Ze keek Perquin met grote, ernstige ogen aan. ‘Afvallig worden is wel het allerergste wat je doen kunt. Daarom hebben we dan ook van het begin neen gezegd. En het gevolg was natuurlijk, dat tante Heleen iedere dag scènes maakte van je welste. Ze heeft Luuk zelfs gedreigd...’

  Weer zweeg ze haastig.

  ‘Waarmee heeft ze Luuk gedreigd?’

  ‘Dat weet ik echt niet meer. Tante Heleen had altijd zoveel dreigementen. Ze dreigde mij trouwens ook. We waren er al aan gewend, Luuk en ik.’

  - Die neef Luuk scheen haar held te zijn - dacht Perquin.

  ‘Je noemde daar een hadj Ibrahim, als ik me niet vergis. Is hij het hoofd van die gemeente hier? Wat voor een man is hij?’

  Welmoet de Pauw haalde de schouders op.

  ‘Och, waardeloos,’ zei ze. Ze scheen niet veel belang in hem te stellen.

  ‘Kwam hij hier vaak?’

  ‘Een paar keer in de week. Dan was tante Heleen altijd griezelig sentimenteel. Ze was altijd of sentimenteel of woedend. Ik had maar liever, dat ze woedend was. Haar sentimentaliteit gaf me kippevel, ziet u.’

  ‘Kun je me niets meer van die hadj Ibrahim vertellen?’

  ‘Och, hij is niets bijzonders. Een beetje dikkig. En zijn lippen zijn altijd nat. Maar hij was de enige, die tante Heleen aankon, dat wel. Inspecteur, ze is gestorven door bloedvergiftiging, niet? En dat kwam door een spijker, die ze in haar schoen had, hebben ze mij verteld. Ik begrijp niet goed... Die spijker... Dat was toch een heel gewone spijker, niet? Hoe kan een mens nu van een gewone spijker zo... Ik bedoel, iedereen heeft toch wel eens een spijker in zijn schoen gehad? Zegt u nu zelf?’ Ze keek hem zenuwachtig aan, haar handen plukten onrustig aan het koordje, dat het kraagje van haar jumper samenhield.

  ‘Helemaal een gewone spijker was het niet.’

  Ze haalde diep adem.

  ‘Bedoelt u, dat er iets, dat vergiftig was op die spijker heeft gezeten?’

  ‘Zo ongeveer, jongedame.’

  ‘Hoe kan dat nu? Wat vreemd. Het was toch een gewone spijker?’

  ‘Een doodgewone spijker. Is die mijnheer Ibrahim die vrijdag nog hier geweest?’

  ‘Wel neen. Die heeft het vrijdags altijd veel te druk. Vrijdag is de zondag van de mohammedanen, weet u.’

  ‘En de dag daarvoor?’

  ‘Donderdag? Ja, donderdag wel. Maar weten ze zeker dat het door die spijker komt? Ik bedoel maar, het kan toch evengoed een gewone ziekte zijn geweest. De een of andere infectie.’

  ‘Neen, het was de spijker. Nu, ik geloof niet, dat ik je verder iets te vragen heb. Stuur een van je neven maar naar me toe, wil je?’

  ‘Wie?’

  ‘Dat komt er niet opaan. Ik wil ze toch graag alle twee spreken.’

  Ze ging de kamer uit, langzaam, een beetje onzeker. Ze liet de schouders hangen alsof ze erg moe was.

  Leo Verweert was een zware, wat slome jonge man. Het was hem aan te zien, dat hij erg overstuur was, ook al deed hij al zijn best de niet uit zijn evenwicht te brengen man van de wereld uit te hangen.

  ‘Ik zal mijn uiterste best doen uw vragen zo volledig mogelijk te beantwoorden, inspecteur. Maar u zult wel kunnen begrijpen, dat mijn tante’s dood voor mij een vreselijke schok is. Zij is de enige moeder die ik ooit heb gekend. Luuk en ik hadden geen verdere familie. Moeder stierf, toen we een halfjaar in het kamp waren. Het Jappenkamp, bedoel ik. Ik was toen amper elf en mijn broertje nog geen zes. Tante is voor ons zo onuitsprekelijk goed en lief geweest...’

  ‘U was erg aan haar gehecht?’

  ‘Zeker was ik dat.’

  ‘De verhouding tussen uw broer en uw tante was niet zo goed, geloof ik?’

  ‘Ik ben ervan overtuigd, dat tante Chadidja net zoveel van Luuk hield als van mij, inspecteur. En Luuk hield in zijn hart ook van haar. Maar het waren nu eenmaal beiden stijfkoppen. Tante Chadidja was een lieve, in-goede vrouw en mijn broer Luuk is een prachtjoch. Maar tact was bij geen van beiden het sterkste punt. Dat gaf natuurlijk wel eens botsingen. Maar van ernstige aard waren die nooit. Tenminste niet voor het laatste halfjaar. Luuk begreep niets van tante Chadidja’s bekering...’

  ‘Mevrouw De Pauw’s bekering?’

  ‘Ja, haar overgang tot de Islam.’

  ‘Mijnheer De Pauw en u zijn haar daarin gevolgd, als ik het wel heb. U stelde zich tenminste voor als...’

  ‘Als Hassan, juist. Dat is de naam, die ik bij mijn overgang kreeg.’

  ‘Ging u over om uw tante terwille te zijn, mijnheer Verweert?’

  ‘Maar, inspecteur, waar ziet u mij voor aan? Of neen, laat ik strikt eerlijk zijn. Ik heb tante Chadidja vergezeld naar de moskee om haar een genoegen te doen. Ik heb contact gezocht met hadj Ibrahim om dezelfde reden. Maar toen heeft het me gegrepen, inspecteur. Ik heb nu eenmaal een diep religieuze natuur en ik voelde, dat hier mijn spiritueel tehuis was. Kunt u begrijpen, wat ik bedoel? Het is zo moeilijk uit te leggen.’

  ‘Geeft u zich dan maar geen moeite, mijnheer Verweert,’ antwoordde Perquin droog.

  ‘Neen,’ zei Leo Verweert ongelukkig, met de ogen van een melancholieke hond. ‘Ik ben trouwens heel bang, dat ik van die uitleg toch geen succes zou maken. Ik ben nu eenmaal niet erg welbespraakt. Dat is meer iets voor Luuk. Cijfers en feiten, dat is mijn lijn. Daarom ben ik zeker in de accountancy terechtgekomen.’ Hij glimlachte verontschuldigend. ‘Wie weet, misschien ben ik daarom ook wel overgegaan tot de Islam. Alles is bij ons zo simpel en rechtlijnig, zonder ingewikkelde dogma’s of zweverige mystiek. Ik weet niet of u enigszins bekend is met ons...’

  ‘Maar heel oppervlakkig, mijnheer Verweert. Ik heb geprobeerd de Koran te lezen, maar ik kon er niet doorkomen. Ik kreeg de indruk van iets heel primitiefs en een tikje huisbakken. Maar ik ben bang dat we nu op gevaarlijk terrein komen. Deze dingen raken zo iemands meest innerlijke gevoelens...’

  ‘Ik ben bang, dat u de opvattingen deelt van mijn broer Luuk. Luuk is ook geen echt religieuze natuur. Hij hecht ook meer aan uiterlijke schijn en quasi diepzinnigheid. Niet, dat Luuk geen prachtkerel is, maar ieder heeft nu eenmaal zijn eigen sterke en zwakke kanten, inspecteur.’

  ‘Als ik u goed begrijp, is uw broer dus niet met de rest van de familie overgegaan?’

  ‘Neen. En dat gaf aanleiding tot wrijvingen. Hoewel ze in hun hart heel veel van elkaar hielden, begrijpt u mij vooral niet verkeerd. Er was alleen maar een diepgaand meningsverschil. Na wat er nu is gebeurd, is het van het grootste belang, dat u zich een zuiver beeld maakt van de verhoudingen hier in huis.’ De rimpels in zijn voorhoofd werden nog dieper. ‘Het zou funest zijn, als ook maar een ogenblik de gedachte bij u opkwam, dat er iemand hier in huis iets met tante Chadidja’s dood te maken had. Er waren natuurlijk spanningen. Maar waar vind je die nu niet. Tante Chadidja had haar hart gezet op Luuks bekering. En, zoals ik u al zei, tact was bij beiden het zwakste punt.’

  ‘Dus ging het puur en alleen om de - bekering - van uw broer?’

  ‘Ja, en om Welmoet natuurlijk. Tante Chadidja vond het vreselijk, dat Luuk het kind stijfde in haar verzet. Ik geloof niet, dat zij op dit punt duidelijk zag. Zij was er namelijk van overtuigd, dat zonder de steun van Luuk Welmoet al lang door de knieën zou zijn gegaan om het zo maar eens te zeggen. Maar ik geloof dat niet. Welmoet is altijd erg koppig geweest en op het ogenblik is zij in de lastige leeftijd.’

  ‘Die ruzie op vrijdagavond ging dat ook over die religieuze meningsverschillen?’
‘Hoe weet u, dat er ruzie geweest is, zoals u dat uitdrukt op die laatste vrijdag?’

  ‘Dat liet uw nichtje zich ontvallen.’

  ‘Vindt u zoiets nu fair, inspecteur. Een kind als Welmoet! Het arme schepseltje is geheel overstuur en u... Neemt u me niet kwalijk, maar dat vind ik misbruik maken. Welmoet is tenslotte nog een kind. En nu zal ze er al maar over blijven tobben, dat ze dingen heeft gezegd, die ze beter voor zich had kunnen houden.’

  Leo Verweert zag rood van verontwaardiging.

  ‘Als ik het goed begrijp, is u dus de overtuiging toegedaan, dat ik alleen maar recht heb op een gecensureerde lezing van de gebeurtenissen van die bewuste vrijdag, mijnheer Verweert?’

  In Leo Verweerts ogen kwam weer die melancholieke blik van een heel grote, heel goedige, maar erg lompe hond.

  ‘Dat... dat heb ik helemaal niet willen zeggen. Het is alleen maar, dat we allemaal natuurlijk van streek zijn. En die ruzie had heus zoveel niet te betekenen. Tante Chadidja veranderde haar testament minstens vijf keer per jaar.’

  ‘Veranderde haar testament? Wilt u daarmee zeggen, dat mevrouw De Pauw uw broer dreigde hem uit haar testament te schrappen?’

  Leo Verweert keek hoofdinspecteur Perquin verbouwereerd aan.

  ‘Maar dat had Welmoet u toch immers al verteld? Wat? Had ze dat niet gedaan? Waarom deed u dan net of zij het wel gedaan had? Dat is... dat is infaam. U wilt mij dingen laten zeggen, die Luuk belasten. Luuk heeft met tante Chadidja’s dood niets te maken, niet zoveel...’

  ‘Er is niemand, die zegt, dat dat wel het geval is, mijnheer Verweert. Uw nichtje had zich laten ontvallen, dat er onaangenaamheden waren geweest, maar toen ik haar vroeg waarover, was ze zo stom als een vis. Enfin, ik weet nu, dat er een hooglopende ruzie moet zijn geweest waarbij uw tante uw broer dreigde hem te onterven.’

  ‘Maar ze heeft elk van ons beiden wel tienmaal onterfd. Dat betekende niets,’ protesteerde Leo.

  ‘Misschien niet. Maar voor de goede orde zou ik er toch graag meer van weten. Zou het voor uw broer erg veel verschil hebben gemaakt, als uw tante hem onterfd had?’

  ‘Neen. Dat wil zeggen... Hij had dat geld wel heel goed kunnen gebruiken, als hij eenmaal was afgestudeerd. Maar tante had nog wel dertig jaar minstens kunnen leven. Het is onzin te denken, dat Luuk daarom ook maar een ogenblik...’

  ‘Uw broer is dus nog niet afgestudeerd. Wat studeert hij?’

  ‘Medicijnen,’ antwoordde Leo Verweert met tegenzin.

  ‘Betaalde uw tante dat?’

  ‘Neen, dat deed oom Abdoellah. Die heeft mijn studie ook betaald. Maar in geval van een definitieve breuk tussen tante Chadidja en Luuk...’ Hij zweeg even en liet er dan haastig op volgen: ‘Van zo’n breuk was natuurlijk geen sprake. En oom Abdoellah dacht er dan ook niet aan Luuk in de steek te laten. Neen, dat dreigement van tante Chadidja had helemaal niets te beduiden. Gelooft u mij alstublieft, inspecteur. Zoiets kwam zo vaak voor. Werkelijk.’

  ‘Kunt u me meer vertellen over uw tante’s testament?’

  ‘Voor zover ik weet ging haar kapitaaltje in drie gelijke delen. Een derde voor ieder van ons beiden en een derde voor hadj Ibrahim El Hoesseini, natuurlijk om te besteden voor zijn missie.’

  ‘En als uw broer zou worden onterfd kwam zijn deel aan...?’

  ‘Dat zou ik u onmogelijk kunnen zeggen. Bovendien zou tante Chadidja in de loop van haar leven nog wel honderd testamenten hebben kunnen maken. Gelooft u mij nu alstublieft, dat testament speelt in deze trieste historie geen enkele rol. Niemand zat verlegen om dat kleine kapitaaltje van haar. En ze had al zo vaak haar testament veranderd.’

  ‘Als ik het goed begrijp, is uw broer onder de maaltijd opgestaan en naar boven gegaan om een koffertje te pakken?’

  ‘Ja en daarna is hij weggegaan. Toen we hadden afgegeten, was hij er al niet meer. Wij zijn vlak daarop naar de moskee gegaan voor het vrijdaggebed.’

  ‘Heeft u enig idee, hoe lang uw broer werk heeft gehad voor hij dat koffertje gepakt had?’

  ‘Dat valt moeilijk te zeggen. Maar veel tijd kan hij er niet voor nodig gehad hebben.’ Hij keek Perquin argwanend aan. ‘Als u soms wilt insinueren, dat hij een deel van die tijd heeft gebruikt om een vergiftigde spijker in tante Chadidja’s schoen te slaan, kan ik alleen maar zeggen, dat u er faliekant naast is. In de eerste plaats is Luuk niet in staat tot een moord en in de tweede was hij in zijn hart veel te veel gesteld op tante.’

  ‘Klaagde uw tante al over die schoen, toen u op weg was naar de moskee?’

  ‘Ja, ze mopperde, dat er iets in haar schoen zat, dat haar pijn deed. Ik herinner me nog hoe ze zei, dat het toch zo jammer was, dat noch oom Abdoellah noch ik behoorlijk genoeg chauffeerden om er je leven aan toe te vertrouwen. Ooms chauffeur was ziek, ziet u. Ik vlei me, dat ik vrij behoorlijk chauffeer, maar tante had alleen maar vertrouwen in Dries.’

  ‘Is Dries de chauffeur?’

  ‘Ja. Hij heeft griep. Terug hebben we een taxi genomen.’

  ‘Nu, mijnheer Verweert, ik ben u erg dankbaar voor uw inlichtingen. Ik geloof, dat ik nu maar eens met uw broer moest spreken. Zou u hem kunnen vragen bij mij te komen?’

  - Een heel ander type - dacht hoofdinspecteur Perquin, toen de jongste Verweert zijn entrée maakte. Luuk was donker, tenger en kwikzilverig in zijn bewegingen.

  ‘Begint u maar, inspecteur,’ zei hij, terwijl hij op de stoel ging zitten, waarvan zijn broer zoëven was opgestaan. ‘Ik ben alleen maar bang, dat ik u niet veel zal kunnen vertellen om uw taak te vergemakkelijken. Tenzij u mij een geschikte verdachte vindt, omdat ik die bewuste vrijdag zo’n denderende herrie met tante Heleen heb gehad. Ik kan u alleen maar plechtig verzekeren, dat dit niet de eerste herrie was. En evenmin de eerste keer, dat ik onterfd werd. Ik was er werkelijk wel aan gewoon.’

  ‘Wilt u roken?’ vroeg Perquin plotseling.

  ‘Roken?’ zei Luuk Verweert verbaasd. ‘Neemt u mij niet kwalijk, ik had natuurlijk... Maar ik wist niet of bij een dergelijke gelegenheid... Dit is toch eigenlijk min of meer een verhoor, nietwaar? Mag ik u...?’ Hij hield Perquin sigaretten voor. Zijn hand beefde zo sterk, dat het deze moeite kostte een van de kleine rolletjes uit het doosje te wurmen.

  Hij was zichzelf ervan bewust en zei met een licht schouderophalen tot Perquin: ‘Laat ik maar geen komedie spelen, inspecteur. Natuurlijk ben ik zenuwachtig. Zo nerveus als een kat ben ik. Het is en blijft toch maar een niet te ontkennen feit, dat ik met tante Heleen op allesbehalve goede voet stond. En evenmin, dat ik die bewuste vrijdagavond een denderende ruzie met haar heb gehad, die er op uitliep, dat ze mij zou schrappen uit haar testament. En al verzeker ik u nu ook met nog zoveel nadruk, dat me dat al honderd maal overkomen is, het zou me helemaal niet verwonderen - ik zou het u zelfs niet kwalijk kunnen nemen, - als u verkoos die verzekeringen van mij met de nodige scepsis te nemen.’

  ‘Het boterde dus niet tussen uw tante en u?’ vroeg Perquin op een toon alsof deze omstandigheid in zijn ogen niet het minste gewicht had.

  ‘Neen, inspecteur, dat deed het helemaal niet. Ik ben nog een van die allengs zeldzamer wordende Europeanen, die zich niet schamen over hun huidskleur en trots zijn op de westerse beschaving. Dat maakte mij in tante Heleens ogen een achterlijke reactionair, behept met een voor mijn soort kenmerkend meerderwaardigheidscomplex. Nu ja.’

  ‘En hoe zag u uw tante?’

  Luuk Verweert lachte witjes, ‘Dat is geen faire vraag, inspecteur. Tante Heleen is dood en van een dode kun je toch moeilijk...’

  ‘Uw tante is gestorven op een wijze, die je moeilijk conventioneel kunt noemen. Het lijkt mij toe, dat u bij de beantwoording van mijn vraag de gewone conventies ook wel overboord kunt zetten.’

  ‘Zoals u wilt, inspecteur. Ik zag tante Heleen als een vrouw met weinig diepgang, die voortdurend probeerde boven haar geestelijke stand te leven. Dat sloot natuurlijk in, dat ze zich, waar ze de kans ook maar kreeg aansloot bij alle mogelijke progressievelingen. U kent de soort wel. Er bestaat voor hen geen andere beeldende kunst dan die het fiat heeft van mijnheer Sandberg, geen muziek behalve dan de atonale en elektronische of het moest dan niet-Europese muziek zijn, geen literatuur dan de meest geavanceerde, of ze de schrijver begrijpen of niet. Elke andere cultuur of half-cultuur, ja, zelfs de volmaakte barbarij is superieur aan de eigen beschaving. Op politiek gebied debiteren ze de meest volslagen kolder en ze maken op mij altijd de indruk diep teleurgesteld te zijn, dat we, gebukt onder een tonnen zwaar wegend schuldgevoel tegenover de vlekkeloze rest van de wereld, nog geen collectieve zelfmoord hebben gepleegd.

  ‘Ik veronderstel dat het dat minderwaardigheidscomplex is, dat haar in de armen van de Islam dreef. Gecombineerd met de persoonlijkheid van hadj Ibrahim El Hoesseini. Na de voorgenomen bedevaart naar Mekka, die zij zag als een climax, maar die voor haar wel eens op een grote teleurstelling kon zijn uitgelopen, zou haar enthousiasme, vrees ik, wel gedoofd zijn...’

  ‘Waarom denkt u dat zo?’

  ‘Och, tante Heleens bevliegingen duurden nooit lang. Dit was al een record. En ik geloof niet, dat het leven van een vrouw in orthodox Islamitische kringen, dat ze op haar pelgrimage zou hebben moeten leiden, veel aantrekkelijks voor haar zou hebben gehad. Het: Zen-boeddhisme is in Amerika al erg in de mode in progressieve kringen. Ik veronderstel, dat tante Heleen na die beevaart naar Mekka...’

  ‘In dat geval zou het legaat aan die mijnheer, hoe heet hij nu ook weer, natuurlijk worden herroepen,’

  ‘Als u hadj Ibrahim El Hoesseini als de moordenaar ziet, bent u mijns inziens op het verkeerde spoor. Ik mag de man niet. Hij vertegenwoordigt de Islam in zijn meest primitieve, meest bekrompen vorm. Hij is heerszuchtig, fanatiek en grof sensueel. Hij haat al wat Europees is. Maar een moordenaar is de man niet. Ik bedoel een moordenaar om wat geld. Eerlijk gezegd, begrijp ik niet, wat zo’n man bij een dergelijke missie doet. Zijn voorganger, een Pakistani, was een heer en een man van grote ontwikkeling.’

  ‘En deze El Hoesseini is...?’

  ‘Een Arabier. Als ik me niet vergis uit Egypte.’

  ‘Dus als ik het goed begrijp, lag u met uw tante overhoop, omdat u geheel verschillende opvattingen had?’

  ‘Neen. Dat is toch nog geen reden om met iemand overhoop te liggen, vindt u wel? Van mijn kant tenminste niet. Wel van de hare. Maar dat viel van een vrouw van haar type moeilijk anders te verwachten. Neen, als ik om iets het land aan haar had, - en dat had ik, gruwelijk - was het om de grofheid, waarmee ze altijd haar zin wou doordrijven en probeerde anderen naar haar hand te zetten. Ze stampte gewoon over je heen. Of je bij die operatie onherstelbaar beschadigd werd, zou haar een zorg zijn. Tante Heleen kon alles en wist alles. Tante Heleen had altijd gelijk. De mensen in haar omgeving waren alleen maar marionetten, die moesten dansen al naar zij aan de touwtjes trok. Neemt u mij mijn uitbarsting niet kwalijk,’ eindigde hij wat schaapachtig.

  ‘Volstrekt niet,’ antwoordde Perquin, terwijl hij dacht, dat de aversie tussen Luuk Verweert en zijn tante toch wel gevaarlijk groot was geweest. Het zou hem spijten als de jongeman de schuldige bleek maar hij kon er moeilijk omheen, dat Luuk Verweert een van de protagonisten in dit drama was, wiens gangen op die bewuste vrijdag en in de periode kort daarvoor nauwkeurig dienden te worden nagegaan.

  Zijn zwijgen scheen Luuk Verweert wat van zijn stuk te brengen. ‘Ik hoop niet, dat ik u gekwetst heb?’ zei hij verlegen. ‘Ik had me niet zo moeten laten gaan.’

  ‘Waarmee zou u mij nu gekwetst moeten hebben, mijnheer Verweert?’ vroeg Perquin wat verbaasd.

  ‘Nu, het zou immers best mogelijk zijn, dat u er net zo over denkt als tante Heleen deed.’

  ‘Maakt u zich daarover maar niet ongerust, dat is helemaal het geval niet,’ antwoordde Perquin glimlachend.

  ‘Dat is dan maar een geluk, want ik heb zo het gevoel, dat ik er toch al niet te best op sta.’

  ‘En waarom niet?’

  ‘Nu om die ruzie.’

  ‘Ja, die ruzie is natuurlijk een post op uw debetzijde. Maar daar tegenover kunnen we het feit, dat u geen enkele poging hebt gedaan die botsing te verzwijgen op de creditkant boeken, dunkt me.’

  ‘Ziet u de zaak maar niet mooier dan ze is, inspecteur,’ zei Luuk Verweert met een scheef lachje. ‘Het was een ruzie onder getuigen, nietwaar? Wat zou het mij geholpen hebben haar te verzwijgen?’

  

  Onder het naar huis rijden keerden hoofdinspecteur Perquins gedachten telkens weer naar die woorden terug. Wat had Luuk Verweert daarmee bedoeld? Alleen maar wat hij gezegd had? Of had er een bedekt verwijt in gelegen. Had hij ermee willen zeggen, dat hij er geen ogenblik aan twijfelde, dat een van de bij die scène aanwezigen zich wel gehaast zou hebben de hele geschiedenis bij zijn verhoor onder aandacht van de politie te brengen? En wie had hij dan op het oog gehad? Zijn broer of het meisje Welmoet? En waarom was Welmoet de Pauw zo vreselijk nerveus geweest? Veel zenuwachtiger dan de dood van een aangetrouwde, haar ver van sympathieke, tante zelfs in deze omstandigheden kon verklaren?

  Het was wel merkwaardig, dat juist de beide familieleden, die dank zij hun meegaandheid in betrekkelijke vrede met de vermoorde vrouw hadden geleefd, haast geen enkel symptoom van nervositeit vertoonden. Terwijl de beiden, die met haar overhoop hadden gelegen, zo bijzonder overstuur waren. Een meisje in de moeilijke jaren en een jonge man van vierentwintig, die in haar ogen een held was, een miskende, vervolgde held. Zou dat kind...? En zou die jongen dat weten of vermoeden en proberen de verdenking van haar af te wenden? Of was juist de jongen de dader en probeerde dat meisje...?

  Kom nu, het was toch heel normaal dat die beide laatsten nerveus waren. Die ruzie aan tafel en dat dreigement met onterving gaven Luuk Verweert een ereplaats onder de verdachten, daar kon je niet omheen. En hij was zelf werkelijk intelligent genoeg om dat in te zien. Geen wonder, dat hij zenuwachtig was. Ook een onschuldige zou in deze situatie zijn gemoedsrust verliezen. En het meisje? Dat arme kind maakte zich natuurlijk bang, dat men haar Luuk zou verdenken. Neen, die nervositeit zei niets, voor noch tegen hun schuld.

  


  


  


  VI - De lezing van juffrouw Vroegop


  

  ‘Ik had er eerst zo gezegd helemaal geen erg in,’ zei juffrouw Vroegop, terwijl ze een geschilde aardappel in de emmer liet plonzen.

  Ze zat breeduit op haar stoel, de voeten op de sporten en hield het aardappelteiltje tussen haar knieën geklemd.

  ‘Neen,’ herhaalde ze, ‘helemaal geen erg. Jij Tonia?’

  ‘Neen,’ zei het tweede meisje, dat bij het aanrecht het zilver stond te poetsen. Ze had zo langzamerhand wel geleerd nooit met juffrouw Vroegop van mening te verschillen. Juffrouw Vroegop, al was ze nu weer in dienst, was getrouwd geweest en daar liet ze zich erg op voorstaan.

  ‘Ziet u,’ ging ze diepzinnig verder, terwijl ze met de rug van haar stevige rode hand langs haar bovenlip wreef, ‘als het elke dag bal is, let je er zo niet meer op, als u me begrijpt.’

  Brigadier Steenslag zei, dat hij het heel goed begrijpen kon. ‘Mevrouw was niet zo gemakkelijk, wel?’

  Juffrouw Vroegop sloeg de ogen hemelwaarts.

  ‘Mevrouw was... Nou ja, het mens is dood en dan is het niet behoorlijk kwaad van d’r te spreken. Of kwaad spreken? Als ik u zei, dat ze een varken was, zei ik geen woord teveel. Nou, afijn, Tonia zegt tegen me: - Het is weer hommeles, ik heb meneer Luuk naar boven zien vliegen. - Zo, - zeg ik, - nou ja, ’t is vrijdag. Ze wil hem zeker weer mee naar die heidense bedoening hebben. - En verder denk ik d’r niet meer aan. Tonia, schenk de brigadier nog es een kopje thee in. Nou, ik ga door, waar ik mee bezig ben... Wat deed ik ook weer, Tonia?’

  ‘U maakte de groente voor zaterdag schoon, omdat...’

  ‘Juist, ik maakte die groente schoon. En daar komt me meneer Luuk sebiet de keuken binnen, met een koffertje. Hij zag zo wit als een laken, als u me volgen ken. Waar, Tonia?’

  Tonia bevestigde, dat meneer Luuk zo wit had gezien als een laken.

  ‘En ie zegt tegen me, juffrouw Vroegop, zegt ie, wilt u juffrouw Welmoet vragen de dingen, die ik heb klaargelegd in mijn koffers te pakken voor mij? Ze worden morgenmiddag gehaald. Wil u wel geloven, dat ze mij met een veertje omver hadden kennen gooien?’

  Een volgende aardappel deed het water hoog opspatten.

  ‘Och tjeetje, op uws pak. Maar het geeft geen vlekken, hoor.’

  Brigadier Steenslag zei, dat dat er helemaal niet opaan kwam, want dat zijn pak er tegen kon.

  ‘Had meneer Luuk lang werk gehad met pakken van dat koffertje?’

  ‘La me es effe denken. Een klein halfuurtje misschien. Nou, en net dat hij weg wil gaan komt juffrouw Welmoet met een behuild gezichie en valt hem om de hals. Juffrouw Welmoet is verschrikkelijk gesteld op meneer Luuk, veel meer dan op meneer Leo, waar Tonia?’

  Tonia zei schichtig, dat meneer Luuk ook veel aardiger was. Meneer Leo was zo stilletjes. Echt saai was meneer Leo.

  ‘Meneer Leo is heel wat degelijker. Meneer Luuk is nog maar een hekkespringer. Maar daar kijken jullie jonge dingen niet naar, of een man degelijk is. Dat heb ik, toen ik jong was, ook niet gedaan. En nou zit ik hier weer in een andermans keuken.’

  ‘Nou, vin u meneer Leo dan maar zo degelijk,’ zei een opeens recalcitrante Tonia. ‘Omdat meneer Luuk niet met een uitgestreken gezicht loopt en houdt van een grapje, daarom zou die niet degelijk zijn? Meneer Luuk neemt in elk geval trouw zijn plichten waar, elke zondag. Die loopt niet om zijn tante te plezieren achter haar afgoden aan zoals meneer Leo.’

  ‘Maak je niet zo dik, kind. Ik zeg maar je moet ieder vrijlaten in zijn...’

  ‘Zeker, zeker,’ zei brigadier Steenslag haastig. ‘Dus juffrouw Welmoet was erg bedroefd?’

  ‘Ze simde aan enen door. Wat ie allemaal tegen d’r heb gezegd, kon ik niet verstaan. Maar op het laatst lachte ze witjes en zei, dat ze zich flink zou houen. Nou en toen ging hij weg en juffrouw Welmoet kwam bij me om het gereedschapskissie...’

  ‘Het gereedschapskistje?’

  ‘Ja, dat is zo’n kissie, waarin ik van alles bewaar. U mot zich daar nou ook niet te veel van voorstellen, hoor. Het is geen echte gereedschapskist. ’t Is zo maar een behulp, dat de boel niet wegraakt. - Tjasses, die aardappels lopen al helemaal uit. Het ken de mensen tegeswoordig geen cent meer schelen wat of dat ze je in je maag splitsen. - O ja, dat kissie. Nou, daar zitten twee hamers in, een grote en een kleine. Enne twee schroevendraaiers. Enne een nijptang. En verders touwtjes en spijkers en punaises. Allemaal zo van die dingen, waar een mens inenen verlegen om ken zitten, als u me begrijp. En als je d’r geen vaste plaats voor heb, slingeren ze altijd overal rond.

  ‘Ik vroeg d’r of ze het nou stantepede moest hebben, want als ze niet opschoot zou ze vast en zeker te laat komen voor het Lof. En daar is ze erg stipt op, vooral nou d’r tante was overgelopen naar de heidenen. Maar nee hoor, ze moest en zou dat kissie dalijk hebben. Na een ogenblikkie heb ze het weer terug gebracht...’

  ‘En toen?’

  ‘Nou, toen is ze naar d’r kamertje gegaan...’

  ‘Dus niet naar het Lof?’

  ‘Nee, daar stond d’r hoofd zeker niet naar na die sjeine van d’r tante, het arme schaap.’

  ‘En toen meneer Luuk eenmaal weg was, kwam mevrouw toen gauw weer tot bedaren?’

  ‘Ja, dat kwam ze altijd, zodra ze d’r lieve willetje had doorgezet. Als u het mijn vraagt, was ze al lang van plan meneer Luuk net zo lang te pesten tot hij de deur uitging. Erg dik was het tussen die twee nooit, omdat meneer Luuk d’r zo vaak uitlachte om d’r malle fratsen. En omdat ie niet zoals meneer zelf en meneer Leo om de lieve vree maar alles dee wat zij wou. En toen ze naar de heidenen was overgelopen en meneer Luuk het vierkant vertikte, nou, toen was de boot helemaal an. Ze heb die vent nog op hem afgestuurd, die zoveel as de pastoor van die heidenen is, maar dat heb ook niet geholpen.’

  ‘Wat voor een kerel is dat?’

  ‘Nou zo’n grote, dikke. Astie kwam, stond mevrouw zelf in de keuken. Anders zette ze d’r geen voet. Maar mijn koken was niet goed genoeg voor het heerschap. Astie kwam eten droeg ie een witte nachtpon en een doek om z’n hoofd. En ie keek je voorbij alsof je zo uit de vuillisbak kwam. Het zou me niks verwonderen als hij meer van dat zakie weet. Die griezel.’

  ‘Van welk zaakje?’

  ‘Nou, de manier, waarop mevrouw gestorven is. Ik heb gehoord, dat ze daar allemaal derlui schoenen moeten uittrekken. En het was niks voor mevrouw een spijker in d’r schoen te hebben. Mevrouw droeg merakels dure schoenen. Ze had erge gevoelige voeten, zei ze. Daarom kon ze alleen maar het beste van het beste dragen, als u me begrijp.’

  ‘Maar waarom zou die man mevrouw De Pauw nu hebben willen vermoorden? Ze gaf toch veel geld voor die gemeente. Het lijkt me zo, dat ze levend voordeliger voor hem was dan dood,’ wierp brigadier Steenslag tegen.’

  ‘Och, met zulke zwarte heidenen weet je nooit. Die vermoorden iemand zomaar, omdat ze d’r zinnigheid in hebben,’ meende juffrouw Vroegop.

  ‘Ik heb horen zeggen...’ kwam Tonia schuchter. Maar na deze vier woorden was haar voorraad moed uitgeput en deed ze er het zwijgen aan toe, terwijl ze verwoed met haar poetsdoek het zilver te lijf ging.
‘Wat hebt u horen zeggen, juffrouw Tonia?’ vroeg brigadier Steenslag.
‘Wat zou zo’n blaag nou gehoord hebben,’ meende juffrouw Vroegop smalend. ‘Het zal me wat moois zijn als het voor de heren komt.’
‘Nou juffrouw Tonia,’ moedigde brigadier Steenslag het meisje aan.
‘Ikke... ikke weet natuurlijk niet of het waar is. Maar ik heb horen zeggen, dat die meneer in mevrouws testament staat en niet voor zo’n klein beetje.’ Ze werd zo rood als een biet.
‘Zo, heb jij dat gehoord? Ik zou wel es willen weten, waar?’ Juffrouw Vroegops stem klonk ongelovig.
‘Echt waar. Ik hoorde, dat meneer dat tegen meneer Leo zei, toen ik in de gang bezig was. Ze waren samen in de studeerkamer,’ verweerde Tonia zich.
‘Zo.o.o,’ zei juffrouw Vroegop langgerekt en ging dan triumfantelijk verder: ‘Nou, wat heb ik u gezeid. Voor die man was het toch maar een koud kunstje een van z’n kornuiten een vergiftigde spijker in mevrouws schoen te laten slaan? Die schoene liggen daar, heb ik horen zeggen, allemaal op een hoop. En als ik nog es merk, dat jij aan de deur luistert, dan vlieg je d’r uit, begrepen.’
De arme Tonia liet, geheel verbluft door deze onverwachte en in haar ogen door niets gerechtvaardigde aanval de aardappellepel, die ze juist onder handen had, kletterend op het aanrecht vallen.
‘Je moest eerst maar es leren de dingen niet uit je handen te laten vallen, voor je je bemoeit met dingen die je niet aangaan,’ zette juffrouw Vroegop, die het blijkbaar niet kon verkroppen, dat Tonia dingen had geweten, die haar onbekend waren gebleven, haar aanval voort.
‘Ik heb helemaal niet geluisterd,’ verweerde het meisje zich. ‘Tenminste niet inspres. Ze praatten zo hard, dat ik het wel horen moest. Ikke... ikke heb nog nooit...’ Ze begon te snuffen.
‘Kom nou, kom nou,’ zei brigadier Steenslag en klopte haar vaderlijk op haar smalle schouder. ‘Zo erg meent juffrouw Vroegop het niet. En ik ben erg blij, dat je dat gehoord en het mij verteld hebt.’

  ‘U gelooft dus ook, dat die kerel...’
‘Neen, neen juffrouw Vroegop,’ viel hij haar haastig in de rede. ‘Ik geloof niets, helemaal niets. Aan geloven hebben we bij ons niks, ziet u. Alleen maar aan weten, aan zeker weten. Ik zou haast willen zeggen, dat we nooit genoeg kunnen weten bij de politie. Ziet u, om een zaak rond te krijgen, zoals wij dat noemen, moeten we er zoveel mogelijk van weten. Ook dingen, die met de misdaad niets te maken blijken te hebben. Dan kunnen we de rommel eerst gaan uitzoeken en de schuldige vinden.’
‘Dus u geloof niet, dat die man...’ vroeg ze teleurgesteld.
‘Ik geloof niet, dat hij het gedaan heeft. Maar ik geloof ook niet, dat hij het niet heeft gedaan. Dat kunnen we pas gaan uitzoeken als we genoeg van hem en nog van een heleboel andere mensen weten, juffrouw Vroegop. ‘
‘Ik vind het toch zo’n eng idee,’ snufte Tonia. ‘Je ken toch maar nooit weten... Als ik meneer zelf zie of meneer Leo of de juffrouw dan moet ik als maar denken...’
‘Wat een onzin,’ zei juffrouw Vroegop minachtend, terwijl ze de laatste aardappel in de emmer liet plonzen, ‘net of meneer nou ooit zoiets zou doen. Niet, dat ie er niet alle reden voor had,’ liet ze erop volgen, en haar ogen staarden nadenkend in de verte.
‘Waren er dan ook vaak onaangenaamheden tussen mevrouw en meneer, juffrouw Vroegop?’
‘Nee, nooit. En tussen haar en meneer Leo ook niet. Dat was nogal wiedes, want ze dejen allebei in alles haar zin. Niet, dat het een mens ook niet es teveel kan worden, altijd maar naar een ander z’n pijpen te dansen... Nou ja, dat is netuurlijk kletskoek. Iemand als meneer... geen haar op z’n hoofd zou eraan denken zoiets te doen. Een prefester! En meneer Leo, da’s nou toch zo’n echte sul...’
‘Maar meneer Luuk niet, is het wel?’
‘Meneer Luuk is geen moordenaar,’ schoot Tonia ineens vinnig uit de hoek. ‘Omdat ie nou niet wou meedoen aan al dat heidens gedoe en z’n plichten waarnam, daarom kon mevrouw hem niet zetten. Mevrouw zou hem eer hebben vermoord dan hij er ook maar aan gedacht zou hebben het haar te doen. Mevrouw was best in staat iemand te vermoorden, als ze woedend was, maar mijnheer Luuk niet. Nooit.’

‘Dus dat meisje Welmoet had het gereedschapskistje nodig?’ vroeg Perquin nadenkend, toen brigadier Steenslag klaar was met zijn verslag.
‘Ze kan het nodig gehad hebben in verband met het pakken van die koffers,’ veronderstelde de brigadier.
‘Ja, dat zou kunnen. Maar ik zou toch graag die bewuste schoen eens even hier hebben.’
‘Wil ik hem even...?’
‘Graag.’
‘Ik heb een beetje moeite gehad hem mee te krijgen. Die lui willen alles schriftelijk. Net of je daar altijd de tijd voor hebt,’ zei de brigadier, toen hij een beetje buiten adem terugkwam. ‘Dit is ’em, inspecteur. Wat je zo noemt een eerste kwaliteit schoen. Die kleur zie je op het ogenblik veel, maar die kwaliteit niet. Eerste klas handwerk. Kijkt u eens, hoe mooi die zool is genaaid. En de manier, waarop de hak is aangebracht. En de snit. Ik kan het weten, ziet u, mijn vader zaliger was maatschoenmaker. Aan dit schoentje is bijna geen spijker gebruikt.’
Hoofdinspecteur Perquin nam op zijn beurt de schoen in de hand. ‘Bijna geen spijker,’ herhaalde hij, ‘Kun jij me een verklaring geven van die spijker, die midden in de zool steekt. Zo ongeveer onder de bal van de voet? Voorzichtig, kom liever niet aan dat ding, je kunt nooit weten, hoe giftig het nog is. Die spijker moet zich toch door de zool naar boven hebben gewerkt, niet? Ik begrijp enkel niet, waarom er op die plaats een spijker nodig was...’

  Brigadier Steenslag bekeek de schoen met een weifelende uitdrukking op zijn goedig gezicht.
‘Neen,’ zei hij dan. ‘Dat is onmogelijk, hier klopt iets niet. Er is daar helemaal geen spijker nodig. En,’ hij bekeek de schoen nog eens nauwkeurig, ‘er heeft hier ook nooit een spijker gezeten.’
‘Neem me niet kwalijk, Steenslag, maar dat is nu toch klinkklare malligheid. Die spijker is er. Hoe kan jij me dan komen vertellen, dat er nooit een gezeten heeft?’
‘Daar bedoel ik alleen maar mee, dat die spijker niet bij de schoen hoort. Hij is er later ingeslagen. Ziet u maar, aan de buitenkant van de zool kun je, als je goed kijkt, de kop nog zien,’ zei Steenslag opgewonden.
‘Ja, er is hier dus geen sprake geweest van in een opwelling gebruik maken van een geboden gelegenheid. Dit is een heel koelbloedige, weloverwogen moord, Steenslag. Ik ben bang, dat het de kring van verdachten beperkt tot de huisgenoten.’
‘Ik zou het werkelijk niet weten, inspecteur,’ aarzelde Steenslag. ‘Zo’n spijker sla je er in een handomdraai in. Daarvoor is, zou ik zo zeggen in die moskee toch ook tijd en gelegenheid te over geweest, als u mij niet kwalijk neemt.’
‘Zeker, maar het heeft er toch alle schijn van, dat die spijker op de Herengracht in mevrouw De Pauws schoen is geslagen. Leo Verweert zei, dat zijn tante al op de heenweg over haar voet klaagde. Maar wacht eens. Ze had gevoelige voeten en ze liep niet graag. Dat klagen behoeft dus niets te maken gehad te hebben met die spijker. Toen ik Leo Verweert een verhoor afnam, wist hij al, dat er in die bewuste schoen een spijker zat. Het is best mogelijk, dat hij, zonder er zichzelf bewust van te zijn, haar klachten op de heen- en op de terugweg door elkaar heeft gehaald. Het menselijk geheugen kan erg verraderlijk zijn. Leo Verweert kan volkomen te goeder trouw zijn als hij zegt, dat zijn tante op de heenweg al over die spijker klaagde.’

  ‘Tja,’ gaf brigadier Steenslag toe. ‘Daar sta je altijd weer voor met getuigenverklaringen. De meeste mensen hebben alleen maar de herinnering aan iets, dat ze hebben gezien of gehoord in de grote lijnen om zo te zeggen. En dan...’

  ‘Vullen ze de bijzonderheden in met behulp van hun fantasie. Ja en als die fantasie erg vruchtbaar is gaat het je op het laatst duizelen en weet je in nog uit,’ zuchtte Perquin.

  ‘Dat vergift,’ zei brigadier Steenslag peinzend, ‘dat kwam toch uit Afrika, als ik het goed heb begrepen?’

  ‘Ja, ze gebruiken het om pijlpunten te vergiftigen.’

  ‘Er zullen in die moskee ook wel mohammedaanse zeelui komen, zeelui uit Afrika, denk ik zo? Het is maar, dat ik me afvraag, hoe ze nu op de Herengracht aan zo’n vergift hebben kunnen komen... En wat dat gereedschapskissie betreft, dat meissie kan het voor zoveel dingen nodig hebben gehad, zegt u nou zelf.’

  ‘Ja,’ zei Perquin sceptisch, ‘alles kan. Ze kan het zelfs nodig hebben gehad om een spijker uit haar eigen schoen te slaan. Of voor mijn part erin.’

  Hij sprong overeind.

  ‘Kom, ik geloof, dat we maar beter doen er voor vandaag een punt achter te zetten. We kunnen wel heen en weer blijven praten, maar daar komen we geen stap verder mee in dit stadium. Voor we een behoorlijk overzicht hebben van de zaak, moeten we nog verschillende mensen aan de tand hebben gevoeld. Morgen gaan we maar weer verder. ’t Is nu bij halfelf en ik ben zo suf als... Ik kan niet eens zeggen als wat, zo suf ben ik.’

‘Als je dat maar volhoudt, mijn lammetje,’ zei Susanne Perquin bezorgd. ‘Je ziet gewoon groen. Zou je maar niet liever regelrecht naar je bed gaan?’

  Haar man schudde narrig het hoofd.

  ‘Om daar te liggen woelen, draaien en keren als een vis op het droge zeker? Nee, dank je feestelijk, m’amie.’

  Hij schoof zijn speciale stoel dicht bij de open haard en vouwde zich daar met een verongelijkt gezicht in op.

  Susanne sloeg hem tersluiks gade.

  - Hij ziet er doodmoe uit, doodmoe en ziek, - dacht ze, - En hij laat zijn koffie koud worden. Die drinkt hij anders gloeiend, dat is niets voor hem. Ik wou maar, dat ik hem helpen kon, maar hoe? Als dit zo doorgaat, loopt het scheef. -

  ‘Wil ik je een vers kopje koffie geven?’ vroeg ze eindelijk.

  Hij keek haar aan, alsof wat ze zei, niet tot hem doordrong.

  ‘Geloof jij, dat een schoolmeisje van een jaar of vijftien in staat is tot een moord? Geen doodslag maar een wel overlegde moord?’ vroeg hij opeens.

  ‘Dat is een moeilijk te beantwoorden vraag. Op die leeftijd ben je gewoonlijk nog onevenwichtig. En onverdraagzaam. Je bent geneigd alles in zwart en wit te zien, zonder tussennuances. Wat voor een kind is zij?’

  ‘Geen moderne tiener, zoals ze ze tegenwoordig noemen. Helemaal niet. Ze is eerder ouderwets. Of neen, dat is een totaal verkeerd woord. Ze is, zou ik haast willen zeggen, middeleeuws. Ze heeft een erg sterk loyaliteitsgevoel. Trouw, zie je, in de middeleeuwse zin. Dieu et mon seigneur. Feodaal. Als je haar had horen praten over wat ze haar tante’s afvalligheid noemde. Het afgrijzen. Die overgang tot de Islam was voor haar een abominatie. Een moderne tiener zou het alleen of interessant of een smakeloosheid vinden, maar voor haar was het de gruwelijkste ontrouw.’

  ‘Is het dat dan niet?’

  ‘Neen. Niet in de zin, die dat kind eraan geeft, ma vie. Heleen de Pauw had niets waaraan ze trouw kon zijn of ontrouw aan worden. Ze leefde in een soort luchtledig. Volgens een heel andere code. In een heel ander klimaat. Och, weet ik veel. Als een actrice in het ene stuk een non speelt en in een ander een prostituée zeg je toch ook niet, dat ze haar geloften geschonden heeft. Die vrouw, die Heleen de Pauw had geen werkelijk leven. Ze speelde het alleen maar. En als niet iedereen in haar omgeving wou meespelen in de rol, die zij hem of haar toewees, was ze boos en voelde zich verongelijkt. Bah, die koffie is ijskoud.’

  ‘Ik zal Edeltje waarschuwen warme te brengen, hoor,’ troostte Susanne.

  ‘Nu en toen kwam die geschiedenis met die neef, die in haar ogen een held was en door tantelief à bout portant onterfd en op straat gezet werd.’

  ‘En dat zou wel eens de vonk in het kruitvat kunnen zijn geweest, denk je? Hoe ben je op die gedachte gekomen? Zijn er aanwijzingen in die richting?’

  ‘Alleen maar, dat ze diezelfde avond het gereedschapskistje heeft nodig gehad. Waarvoor? Die spijker was geen toeval. Die is er opzettelijk ingeslagen.’

  ‘Ik weet het werkelijk niet,’ zei Susanne wat onwillig. ‘Ik wil graag de mogelijkheid toegeven dat een meisje als zij in zulke omstandigheden blindelings van zich afslaan zou. In de heilige overtuiging, dat die vrouw niet waard was te leven. Maar de manier waarop... Neen, die lijkt me toch niet te passen in dit patroon.’
‘Zo voel ik het ook. Steenslag meent, dat iedereen die spijker erin heeft kunnen slaan. Ook in de moskee. Dat is in een handomdraai gedaan, beweert hij. En hij kan het weten, zijn vader was maatschoenmaker. Maar hoe dan ook, ik zou toch maar drommels graag weten, waarvoor ze dat kistje juist op die avond, vlak na die scène nodig had.’

  ‘Waarom vraag je het haar zelf niet? Het type meisje, dat jij beschrijft, kan, dunkt mij, moeilijk een virtuoze leugenaarster zijn.’

  ‘Het haarzelf vragen? Ik weet niet, wat ik liever deed.’

  ‘Wat bedoel je daar mee?’ vroeg Susanne bevreemd.

  ‘Ik ben veel te bang voor een bekentenis. Stel je voor, dat ik een bekentenis, pur et simple kreeg. Zonder iets om die te staven. Ma vie, ik moet er niet aan denken!’

  ‘Bedoel je daarmee, dat je bang bent voor een gefingeerde bekentenis? Maar waarom zou ze dat doen, als zij niet de schuldige is? Om een ander te beschermen?’

  ‘Neen, alleen om haar geweten te ontlasten. Voor zulke naturen bestaat er geen verschil tussen de wens iemand te doden en de daad. Behalve de beide mogelijkheden: schuldig en onschuldig, bestaat er nog een derde. Namelijk, dat zij de bewuste spijker in die schoen heeft geslagen, maar een ander die heeft vergiftigd.’

  ‘Maar dan zou ze medeplichtig zijn...’

  ‘Neen, dat hoeft volstrekt niet. Zij behoeft van dat plan haar tante te vergiftigen niet op de hoogte te zijn geweest... Ze kan de behoefte hebben gehad iets te doen. Een soort protest. Dat bovendien in haar ogen nog symbolische waarde kan hebben gehad, omdat ze mevrouw De Pauw de gang naar de moskee moeilijk en pijnlijk maakte. En als dat zo mocht zijn, loop ik grote kans een ongewenste bekentenis naar mijn arme hoofd te krijgen, omdat het kind zichzelf ziet als schuldig, wat ze toch zelfs technisch niet is.’

  Susanne knikte.

  ‘Juist, zo van: - Als ik die spijker er niet had ingeslagen, zou de moordenaar geen gelegenheid hebben gehad. Dus ben ik de schuldige en moet mijn schuld bekennen, want uiteindelijk heb ik haar vermoord. Arm zieltje.’

  Perquin stond langzaam op.

  ‘Kom, ik geloof er toch maar beter aan te doen naar bed te gaan. Neen, dank je, geen koffie meer. Ik weet niet, of het aan mij ligt, maar ze heeft zo’n gek smaakje. Zal natuurlijk wel aan mij liggen.’

  Toen hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin zo tegen halfvier eindelijk in slaap sukkelde, zag hij in zijn dromen telkens weer een hand, bijna nog een kinderhand, die in een paroxysme van woede tegen een muur beukte en hoorde hij een schrille stem, die uitriep: ‘Ik ben blij, hoort u! Blij! Blij! Blij!’

  


  



  


  


  VII - Waar kwam dat vergift vandaan?


  

  ‘O, is dat de fameuze schoen?’ vroeg hoofdinspecteur Van Dullemen, die op weg naar zijn eigen kamer, waar hem twee verdachten in een verduisteringszaak wachtten, bij Perquin binnenslenterde. - Het zou die kerels daar bij hem alleen maar goed doen een tijdje te sudderen. Des te gauwer kreeg hij hen gaar, als hij eenmaal met zijn verhoor begon. -

  ‘Mag ik eens kijken? Wel verdraaid, daar heb je nou waarachtig een van die spijkertjes, waarnaar ik me een ongeluk zoek!’

  ‘Een spijkertje, waarnaar jij je een ongeluk zoekt? Wat bedoel je daar nu in ’s hemelsnaam mee?’ verbaasde Perquin zich.

  ‘Dat dat nu juist het soort spijkertje is, dat ik nodig heb voor een werkje, dat ik onder handen heb. - Hoofdinspecteur Van Dullemens liefhebberij in knutselen was in het hele korps bekend. ‘Voor de oorlog gebruikte ik die dingen altijd, maar waar ik er nou ook naar vraag, beweren ze, dat ze al zeker geen vijftien jaar meer gemaakt worden. Zeg, doe me een plezier en vraag die moordenaar van je, zodra je hem te pakken krijgt, waar hij die dingen vandaan heeft.’

  Hij deed zijn verzoek zo alsof het vanzelf spreekt, dat een dergelijke inlichting de eerste is, die je een gearresteerde moordenaar vraagt, dat brigadier Steenslag hem met open mond aankeek.

  Maar Perquin, gewoon aan de eigenaardigheden van zijn collega, zei zonder een spier te vertrekken, dat hij er aan zou denken. Hij gaf dat antwoord haast automatisch, als iemand, die met zijn gedachten heel ergens anders is.

  ‘Nou,’ lijmde Van Dullemen, terwijl hij een geeuw onderdrukte, ‘ik ga maar eens kijken, hoe het met mijn twee gladjanussen staat. Succes, hoor.’ Hij deed de deur geruisloos achter zich dicht.

  ‘Steenslag.’

  ‘Jawel, inspecteur. U wilt zeker, dat ik nog es naar de Herengracht ga?’

  ‘Ja, vraag die juffrouw Vroegop dat gereedschapskistje te zien. En neem alles mee, wat er aan spijkers inzit.’

  ‘Het zijn dezelfde spijkertjes,’ zei brigadier Steenslag en hij legde voorzichtig het pakje op tafel. ‘Die juffrouw vertelde me, dat dat pakkie er al lag, - in dat kissie dan, - zo lang ze zich kon herinneren. Maar het had haar voorgestaan, dat het onaangebroken was. Ze zei, dat je zo toch maar es kon zien, hoe een mens z’n eigen kon vergissen, want ze had er een eed op willen doen.’ Hij zweeg even en ging dan, bijna fluisterend verder: ‘Ik geloof niet, dat ze d’r eige vergiste, inspecteur.’

  ‘Neen, dat geloof ik ook niet.’

  Twee meisjeshanden, die op een muur beuken en een jonge stem, hel van woede, die zegt: ‘Ik ben blij! Blij! Blij!’

  Hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin zuchtte. Hij zag er opeens veel ouder uit.

  

  Wanneer hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin chemisch ingenieur Benjamin Hazevoet bezig zag in het laboratorium, moet hij zich altijd geweld aandoen om zich te realiseren, waarmee de kleine dikke man eigenlijk bezig was. Het vrolijke, blozende gezicht boven de witte jas, de tot fluiten gespitste lippen, de welgedane figuur, de overgave, waarmee zijn vriend omging met zijn verschillende mengsels deden hem altijd weer denken aan een kok. Geen gewone huis-tuin-en-keukenkok, maar een chef de cuisine in een of ander restaurant van grote faam.

  Ook nu bleef hij geduldig zwijgend staan tot het de chemicus zou behagen hem op te merken. Hij had door de ervaring geleerd. Bennie Hazevoet moest je zijn gang laten gaan, vooral niet storen in dat, waarmee hij bezig was. De kleine man had er gruwelijk het land aan gestoord te worden in zijn werk.

  ‘En dat was dan dat. En nu moet je me maar eens vertellen, waarom jij hier zo ineens binnen komt gewaaid. Heb je wat op je hart? Je kijkt of je last van je maag hebt.’

  Voor ingenieur Bennie Hazevoet was - last van je maag hebben - het ergste wat iemand kon overkomen. Hij placht te zeggen, dat een goede spijsvertering en een goed geweten hand in hand gingen. Volgens hem was de ene niet mogelijk zonder de andere. Zeker tachtig procent van de gepleegde misdaden waren terug te brengen tot maagklachten.

  Perquin haastte zich hem te verzekeren, dat zijn maag volkomen in orde was.

  ‘Zo?’ Hazevoets stem klonk een beetje teleurgesteld. ‘Dat is dan wel een wonder met al die zwarte koffie, die jij elke dag weer naar binnen werkt. Als de mensen het gewicht van goed en smakelijk eten in een behaaglijk tempo en in een rustige gezellige omgeving maar eens wilden inzien, zou de wereld een heel ander gezicht krijgen. Begrijp je wat ik bedoel?’

  ‘Ja en er zit veel in die bewering van je. Maar waar ik met je over praten wou ligt op een ander, niet culinair, terrein.’

  ‘Hm?’ mompelde Hazevoet en keek verlangend naar zijn retorten. ‘Als je het dan maar niet te lang maakt. Ik ben juist bezig met een heel gezellig proefje en...’

  ‘Ik zal het zo kort mogelijk maken,’ verzekerde Perquin haastig. ‘Het gaat over die zaak De Pauw.’

  ‘Zaak De Pauw? O, dat is die geschiedenis met die vergiftigde spijker. Curieus, vind je ook niet?’

  ‘Ja. Jij hebt de analyse gemaakt van dat gif, niet? Ik zou daar graag wat meer van weten.’

  ‘Als je dan maar gauw zegt wat, want ik wou graag...’

  ‘In de eerste plaats, kun je dat rommeltje hier kopen?’

  ‘Uitgesloten. Het was een samengesteld vergif. Bovendien zat er nog allerlei smurrie door. Geen laboratoriumwerk, primitief, heel primitief.’

  ‘Je veronderstelt, dat het dus door de een of andere leek is gemaakt?’

  ‘Ja, maar niet hier.’

  ‘Niet hier? Wat bedoel je daar mee?’

  ‘Alleen maar, dat het geen Europees fabrikaat is. Lijkt me eerder werk van een of andere tovenaar of medicijnman. Of wie het dan ook is, die voor zo’n stam vergift voor de jacht en de oorlog maakt.’

  ‘O,’ zei Perquin en voor zijn ogen kwam een beeld van de tropee, die op de gang schuin tegenover de deur van mevrouw De Pauws slaapkamer hing.

  ‘Merkwaardig, vind je niet?’ ging Hazevoet verder, terwijl hij met beide handen door zijn stugge haar voer tot het overeind stond als de pennen van een stekelvarken. ‘Je zou zeggen, hoe komt die rommel nu hier? Heb jij er enig idee van? Ik heb gehoord, dat die mevrouw De Pauw een mohammedaanse was. Waar kwam ze eigenlijk vandaan? Uit Afrika?’

  ‘Neen, ergens tussen Maas en Waal, geloof ik.’

  ‘Hou je tante voor de gek. Hoe kan dat nou? Daar wonen toch geen mohammedanen?’ verbaasde Bennie Hazevoet zich.

  ‘Neen, maar ze was ook niet van mohammedaanse afkomst. Ze was nog geen half jaar geleden overgegaan tot de Islam.’

  Hazevoet schudde het hoofd.

  ‘De dingen, die je tegenwoordig hoort. Had ze maagklachten? In dat geval...’

  ‘Niet dat ik weet,’ antwoordde Perquin glimlachend.

  ‘Onbegrijpelijk. Zeg, kan dat mohammedaan zijn van haar ook iets met die moord te maken hebben? In Afrika zijn heel veel van die lui.’

  ‘Ja, maar ik kan met de beste wil ter wereld niet inzien, waarom haar nieuwe geloofsgenoten haar zouden willen vermoorden.’

  ‘Misschien had ze erg veel geld?’

  ‘Neen, voor de oorlog was een kleine ton een heel behoorlijk kapitaaltje, maar vandaag de dag...’

  ‘Vandaag de dag is het niet meer dan een zakcentje,’ overwoog Hazevoet zwaarmoedig. ‘Wie erft er?’

  ‘Twee neven en de imam van de moskee.’

  ‘Hebben ze zo’n ding hier ook al? Ik moet toch werkelijk eens een gids van Amsterdam kopen. Kan die imam misschien...’

  ‘Hij is de enige van wie je zou kunnen vermoeden, dat hij Afrikaanse relaties had, van wie hij dat vergif kon krijgen. Hij komt uit Afrika. Noordafrika dan. Maar daar schijnt tegenover te staan, dat mevrouw De Pauw erg goedgeefs was voor de gemeente met haar mans geld. Het staat dus nog te bezien of ze levend niet voordeliger voor hem was dan dood.’

  ‘Dus je hebt helemaal geen idee, waar de moordenaar dat lekkers vandaan heeft gehaald?’

  ‘Het zou kunnen, dat hij het van de pijlen in een tropee, die daar bij professor De Pauw hangt, heeft. Daarom zou ik erg graag willen, dat je die dingen eens voor me nakeek. Liefst zo gauw mogelijk.’

  Bennie Hazevoet zuchtte.

  ‘Ja, dat liedje ken ik nu zo langzamerhand wel. Jij hebt altijd haast. Als je niet oppast, krijg je nog eens een maagzweer. Misschien heb je die al. Ik zou maar eens wat kalmer aandoen, kerel.’

  ‘Jij hebt gemakkelijk praten. Mijn misdadigers wachten niet op me.’

  ‘Dus jij denkt, dat het gif van die pijlen komt?’

  ‘Het moet ergens vandaan komen. Jij beweert dat het een product van Afrikaanse huisvlijt is. Het hier kunnen kopen heeft de moordenaar dus niet. Tenzij hij Afrikaanse connecties heeft, die het voor hem kunnen meebrengen, zou ik niet weten, hoe hij eraan moest komen, als het niet afkomstig is van die pijlen. Is het dat wel, dan kan ik als vaststaand aannemen, dat de moordenaar onder de huisgenoten moet worden gezocht. In het andere geval wordt de zaak moeilijker, dan moet ik ook al die lui onder de loep gaan nemen, die die bewuste avond in de moskee waren.’

  ‘Nu, daar kun je een aardig tijdje zoet mee zijn. Jij liever dan ik, amice. Als je van al die lui de doopceel moet gaan lichten...! Hoeveel zijn dat er wel?’

  ‘Daarvan heb ik geen flauw benul, dat zal ik eerst nog moeten uitzoeken. En ik durf mezelf niet te vleien, dat ik alle mogelijke medewerking van die kant zal krijgen. Eerder het tegenovergestelde.’

  ‘Gezellige zaakjes heb jij altijd. Waar je ze vandaan haalt...’

  Ingenieur Bennie Hazevoet schudde meewarig het hoofd.

  ‘Waar ik ze vandaan haal?’ antwoordde een verontwaardigde Perquin. ‘Ik haal ze nergens vandaan, dat klusje bezorgen anderen wel voor me. Als het aan mij lag had ik alleen maar nette eenvoudige inbraakjes met vingerafdrukken of een simpele doodslag in een dronkemansruzie. Denk je soms dat ik voor mijn plezier hier loop rond te darren in die verrekte mist en motregen, terwijl ik had gedacht nu in het zuiden van Frankrijk te zitten, lekker in de zon?’

  Hazevoet grijnsde even.

  ‘Natuurlijk vind je dat plezierig. Ik ken je langer dan vandaag. Je kunt me veel vertellen, maar niet, dat je het niet zonde en jammer zou vinden, als ze probeerden zo’n lekker ingewikkeld zaakje zonder jou op te knappen.’

  Hierop zei hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin iets heel onbehoorlijks en sloeg de deur achter zich dicht.

  


  



  


  


  VIII - Hadj Ibrahim El Hoesseini


  
De kamerverhuurster, een gezette, ongezond bleke vrouw, bekeek hoofdinspecteur Perquin en zijn metgezel alsof ze exemplaren waren van een zeldzame, maar weinig aantrekkelijke diersoort en zei met een zuinig mondje, dat ze niet wist of hadj El Hoesseini hen wel zou kunnen ontvangen. Beloven kon ze niets. De hadji werkte veel te hard. En hij was te goed. Er waren teveel onbescheidenen, die beslag legden op zijn kostbare tijd.
Perquin begon zijn geduld te verliezen en zei bars, dat ook zijn tijd kostbaar was.
Ze deed verschrikt een paar stappen achteruit en antwoordde dat ze zou gaan vragen of de hadji... Brigadier Steenslag maakte van haar afwezigheid gebruik zijn chef toe te fluisteren, dat die vrouw zeker ook lid was van die ‘heidense’ beweging!
Vrij kort daarop kwam ze terug en vroeg hun haar te volgen.
De kamer was een huurkamer zoals er zoveel zijn. Saai gemeubeld in grijzen en bruinen. Het enige dat wees op landaard en religie van de bewoner was een heel mooi bidkleed, dat vreemd plekte op de met grauw jabo bedekte grond en vloekte tegen het bonte vloerkleed. Op een muur een aanwijzing van de richting, waarin Mekka lag. Het rook er benauwend naar rozenolie, koffie en een paar andere geuren, die Perquin niet thuis kon brengen. Ondanks de duffe saaiheid van dit interieur heerste er toch een soort onhandige luxe. Het chenille kleed van de ouderwetse divan was bedekt met een overdadige hoop schreeuwende kussens. Het was duidelijk te zien, dat de dikke, bleke vrouw al het mogelijke deed om het haar huurder comfortabel te maken.
Tussen de kussens op de divan zat hadj Ibrahim El Hoesseini. Hij stond niet op, toen ze binnenkwamen. En op de een of andere niet te definiëren manier gaf hij aan deze onbeleefdheid een sterke nadruk van opzet.
Hij was corpulent, donker, zijn baard was vierkant geknipt. Zijn huid had een olieachtige glans alsof hij zorgvuldig was opgewreven. Tussen het donkere baardhaar glommen de heel rode, vochtige, volle lippen.
Hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin bezorgde zijn eerste aanblik een gevoel van teleurstelling. Hij had zich de man interessanter gedacht. Tenslotte was hij van het type, waarover je valt in de soeks van Cairo en onder de gidsen, die zich aanbieden voor een tocht naar de piramiden. Maar het viel niet te ontkennen, dat hij een paar bijzonder scherpe, pientere ogen had. Niet de ogen van een geestelijke of een denker, maar de ogen van een zakenman.
Voor Perquin nog kans had gekregen ook maar een woord in het midden te brengen, hief hadj Ibrahim El Hoesseini een mollige hand op.

  ‘U behoeft me niets te zeggen, ik weet, waarom u gekomen bent,’ zei hij in rad Frans. Zijn stem was hoog en schril. ‘Er is bloed vergoten. Er wordt een schuldige gezocht. De politie zoekt een zondebok! En in wie zou zij die beter kunnen vinden dan in mij, een trouw gelovige en dienaar van Allah en zijn profeet?’
Hoofdinspecteur Perquin wou iets in het midden brengen, maar de hand werd weer opgeheven. Pieter Auguste Perquin zag met tegenzin, dat ze bleek was als een kelderplant met lange, overdreven gemanicuurde nagels en overladen met ringen.

  ‘Ik wist, welke gevaren mij te wachten stonden, toen ik mij als een gehoorzaam dienaar van de profeet begaf onder de ongelovigen. Toen ik mijn tent opsloeg onder de christenhonden! Grijp mij! Sluit mij in ketenen! Werp mij in uw kerkers! Maar Allah zal mij beschermen. Ja, en de ambassade van mijn land zal niet werkeloos blijven bij het onrecht mij aangedaan!’

  Hoofdinspecteur Perquin nam een stoel, ging er bij zitten en wenkte brigadier Steenslag hetzelfde te doen. Het had er veel van of hadj Ibrahim El Hoesseini dorstte naar het martelaarschap. Maar dan toch een gematigd martelaarschap met zijn ambassade als rugdekking. Perquin vroeg zich af, waartoe al dit vuurwerk diende. Moest het een werkelijke schuld camoufleren? En was die schuld de moord op mevrouw De Pauw? Of wou de man zich alleen maar een houding geven. Zich gewichtiger voordoen dan hij was? Hij zag er niet naar uit of hij een dergelijk vuurwerk zou afsteken zonder daarmee een of ander doel te willen bereiken. De vieve donkere ogen tastten Perquins gezicht af speurend naar de indruk, die zijn woorden en houding gemaakt hadden. Maar deze bleef een beetje verveeld kijken en stak een sigaret op.

  ‘Als u kans ziet een ogenblikje te zwijgen, wou ik graag ook eens iets in het midden brengen, hadj Ibrahim. In de eerste plaats begrijp ik niet, waarom u zich de moeite heeft gegeven hier te komen, als het u hier dan zo slecht bevalt. In de tweede plaats is u niet op de hoogte van de toestanden hier. U is hier niet thuis. Onze politie is niet omkoopbaar en is evenmin op zoek naar weerloze vreemdelingen als zondebokken. Bij ons zijn vreemdelingen niet weerloos of rechteloos. Zij staan even zo goed onder de bescherming van onze wetten. En nu we die punten hebben opgehelderd zouden we misschien eens als verstandige mensen samen kunnen praten zonder al dat valse pathos.

  ‘U weet waarvoor we gekomen zijn, dat is duidelijk gebleken uit uw woorden. Ik ben belast met het onderzoek naar de dood van mevrouw Helene de Pauw...’

  ‘Chadidja,’ verbeterde hadj Ibrahim, terwijl hij opnieuw op theatrale wijze de hand ophief.

  ‘Uitstekend. Chadidja, als u dat liever wilt. Was het u bekend, dat uw naam voorkomt in haar testament? Ik bedoel was dat u al voor haar dood bekend?’

  Hadj Ibrahim sloeg snel de ogen neer, met een zacht geruis liet hij de kralen van de barnsteenketting, die hij in de handen hield, door zijn vingers glijden.

  ‘Ik weet het nu,’ zei hij met een lichte zucht. ‘Abdoellah, haar echtgenoot, vertelde het mij. Of ik het tijdens haar leven al geweten heb, vraagt u mij. Misschien wel, misschien niet. Ik denk zo weinig aan dergelijke dingen. Bovendien zijn vrouwen weinig standvastig. Wat zij vandaag weven, rafelen ze morgen weer uit. Als Chadidja het mij misschien verteld mocht hebben, is haar woord aan mij voorbijgegaan als het suizen van de wind.’

  Perquin grijnsde even. Dat spelletje van zich op de vlakte houden was zo typerend. Van deze man had je moeilijk anders kunnen verwachten. Hij was er in opgevoed.

  ‘Dus eigenlijk kwam dit legaat voor u als een verrassing?’

  ‘Zo zou u het wel kunnen noemen,’ zei hadj Ibrahim behoedzaam. ‘Chadidja was een vrome vrouw, een oprechte gelovige. Ik hoop niet, monsieur, dat u denkt, dat zij dit geld voor mij persoonlijk bestemde. Het is bestemd voor mijn werk.’

  ‘Natuurlijk begrijp ik, dat u het zo opvat. Hoewel in de strikt letterlijke zin het geld aan u vermaakt is.’

  ‘Bedoelt u daarmee in de strikt juridische zin?’

  ‘Zo zouden we het ook kunnen formuleren.’

  ‘Dat wil dus zeggen, dat ik behoor tot de erfgenamen van Chadidja? Op dezelfde voet als Hassan, haar neef en die ongelovige christenhond, die zijn broeder is?’ Hij beefde van onderdrukte opwinding. Perquin keek hem onderzoekend aan. Wat scheelde de man? Dat hij een intense haat koesterde tegen elke ‘ongelovige’ was duidelijk genoeg. Maar dat kon deze opwinding toch niet verklaren? De man zag eruit alsof hij elk ogenblik exploderen kon. Hadj Ibrahim El Hoesseini klapte in de handen.

  ‘Drinkt u koffie?’ vroeg hij. ‘Koffie bereid op onze wijze?’ Het kostte hem zichtbaar moeite dit aanbod te doen aan een christenhond. Perquin zei, dat hij koffie op die manier klaar gemaakt heerlijk vond. Waarop El Hoesseini de bleke gezette vrouw, die op zijn handgeklap was komen toelopen en geduldig bij de deur had gewacht, in gebrekkig Nederlands order gaf voor koffie te zorgen. Brigadier Steenslag bewoog zich onrustig op zijn stoel. Het was hem duidelijk aan te zien, dat hij deze traktatie niet vertrouwde.

  Hadj Ibrahim El Hoesseini boog zich voorover te midden van zijn kussens. Hij keek Perquin strak aan.

  ‘U zoekt de moordenaar van Chadidja,’ zei hij. ‘Heeft u wel eens gedacht aan de ongelovige, die zij tot zich had genomen, die zij had gekoesterd als een zoon en die haar met ondank en smaad vergold? Hassan, zijn broeder, vertelde mij, dat hij haar geduld eindelijk had uitgeput en hij op het punt stond alles te verliezen. Een man als hij zou niet opzien tegen een moord. Zelfs niet op de vrouw, die een moeder voor hem was geweest. Het is een vreselijke gedachte, monsieur, dat hij zou genieten van haar geld. Als hij schuldig wordt bevonden, zal dat hem toch worden ontnomen en aan zijn broeder gegeven? Neemt u mij niet kwalijk, ik ken uw wetten niet. Ik heb wel de indruk gekregen dat zij veel te zacht zijn. Misdadig zacht.’
‘Als een van de erfgenamen de schuldige blijkt te zijn, hadj Ibrahim, zal zijn erfdeel hem worden ontnomen en onder de andere erfgenamen verdeeld.’
‘Onder de andere erfgenamen?’ Hadj Ibrahim El Hoesseini boog het hoofd. ‘Het is rechtvaardig,’ zei hij.
‘Het valt niet te ontkennen,’ begon Perquin nu een frontaanval, ‘dat er gelegenheid te over heeft bestaan om die spijker in mevrouw De Pauws schoen te vergiftigen, toen haar schoenen met alle andere in het voorvertrek van de moskee stonden.’
Er kwam een pijnlijke trek op het gezicht van hadj Ibrahim El Hoesseini.
‘Je vous en prie, monsieur,’ zei hij, ‘noem sitt Chadidja toch niet bij een naam, die ze had afgelegd en verafschuwde. Zoals zij haar hele verleden verafschuwde.’
‘Met alle genoegen, als ik u daarmee een plezier kan doen,’ zei Perquin monter en dronk in kleine teugjes zijn gloeiend hete koffie.
‘U doet mij er meer dan een plezier mee, monsieur. U lenigt daardoor de pijn, die haar verlies veroorzaakt, een beetje.’ Zijn stem klonk weemoedig, hij knipperde met de ogen, als wou hij zijn tranen terugdringen.
Brigadier Steenslag, die het gesprek slechts met moeite kon volgen en gloeiend het land had aan alle vertoon van sentimentaliteit, zette met een afkeurende smak zijn kopje neer.
‘Wilt u met dat kopje vooral voorzichtig zijn?’ vroeg El Hoesseini bezorgd. ‘Het is onvervangbaar.’
Brigadier Steenslag mompelde iets onverstaanbaars.
‘Om nu eens terug te komen op de mogelijkheid, dat die noodlottige spijker in de moskee zou zijn vergiftigd, had mevrouw... had sitt Chadidja vijanden? Onder haar geloofsgenoten, bedoel ik.’
‘Neen, neen, dat is volstrekt uitgesloten. Och, er waren natuurlijk wel eens kleine botsingen, kleine jaloezietjes. Vrouwen, nietwaar?’ Hij maakte een beweging alsof hij iets weggooide en haalde de schouders op. ‘Welk verstandig man maakt zich nu druk om vrouwentwisten?’

  ‘Dus die waren er dan toch wel? Wat u vrouwentwisten noemt?’
‘Zeker. Wat wilt u? Waar vrouwen zijn, zijn twisten.’ Hij haalde de schouders op.
‘Wat voor twisten waren dat?’ hield Perquin vol.
‘Maar, mon cher monsieur. Als een vrouw haar jeugd en haar schoonheid verliest, heeft zij haar tijd gehad. Dan dient ze tot niets meer. En de mooie, jonge, die laten haar dat voelen. Dat geeft wrijving. De ouden zijn jaloers en de jongen genieten ervan hen te sarren... Zo is het nu eenmaal.’
‘Dus mevrouw de... Dus sitt Chadidja was jaloers? En er waren jonge, knappe vrouwen, die haar sarden?’
Hadj Ibrahim El Hoesseini spreidde met een bijna verontschuldigend gebaar zijn handen uit.
‘Que voulez-vous, monsieur, sitt Chadidja was een vrouw.’ Er gleed even een grijns over zijn gezicht. ‘Maar dat wil daarom nog niet zeggen, dat zij had afgedaan, ook al was ze niet zo jong meer. En ook niet mooi. Sitt Chadidja bezat iets, dat een vrouw schoonheid en eeuwige jeugd geeft. Geld. En zij had een sterke wil. Zij was een persoonlijkheid en een grote steun bij mijn werk. Ze was niet de soort vrouw, die men in mijn land bijzonder waarderen zou. Maar we zijn hier niet in mijn land, maar onder de ongelovigen. Neen, als ik alles nauwkeurig bekijk, zou ik onder de gelovigen hier, ook onder de vrouwen, niemand kunnen noemen, die haar kwaad gezind was. Laat staan iemand, die haar zou willen vermoorden. Zij was niet onbemind, ondanks de fouten, die zij ongetwijfeld had.’ De bleke met ringen overladen hand streelde de donkere baard en hadj Ibrahim El Hoesseini schudde nadenkend het hoofd. ‘Als u in die richting zoekt, monsieur, bent u er volkomen naast. De vrouwen hier zijn zo niet. Zij vermoorden elkaar niet. Zij krabben elkaar hoogstens. Als u de ware schuldige wilt vinden, vraagt u zich dan liever af, wie er het grootste voordeel bij had, dat sitt Chadidja juist op dit ogenblik stierf. Als zij ook maar één dag later was gestorven, monsieur, was er een nieuw testament gemaakt. Nog één ding, ik heb horen zeggen dat dat jonge meisje daar in huis heel sterk aan deze ongelovige hond gehecht is. Waarom vraagt u dat meisje niet eens, wat zij weet. Ze is nog jong, met een beetje overreding zijn zulke jonge meisjes gemakkelijk aan het praten te krijgen. U behoort tot de politie, u kunt haar angst inboezemen. Pas vrai? U kunt haar net zo lang dreigen tot ze alles, maar dan ook alles zegt. Als het er opaan komt denkt een vrouw in de eerste plaats aan zichzelf. Dat zal zij ook doen.’ Zijn sluwe ogen zagen Perquin veelbetekenend aan. ‘Als het nodig zou zijn, kunt u altijd haar jaloezie opwekken. Dat helpt altijd. Als een vrouw jaloers is...’
‘Ik geloof, dat ik nu wel genoeg weet. Ik dank u voor uw inlichtingen, monsieur El Hoesseini.’
Perquin stond met een ruk op. Het werd hem benauwd in deze kamer en in dit gezelschap. Hij vroeg zichzelf verbaasd af, hoe een man als professor De Pauw dit had kunnen verdragen. Die juffrouw Vroegop had immers gezegd, dat deze El Hoesseini een paar maal per week op de Herengracht placht te komen.
Beneden aan de trap werden ze opgewacht door de bleke, gezette vrouw. Ze greep Perquin bij zijn mouw en fluisterde: ‘U moet niet alles geloven, wat de hadji zegt. De hadji is veel te goed, die lieve man. Hij ziet in iedere mens alleen maar het beste. En daar maken ze misbruik van. Al die wijven, die in de moskee komen. Zij komen niet om de dienst, ze komen alleen maar om hem, de teven.’ Ze haalde diep adem en streek met haar tong langs haar droge lippen. ‘Die Chadidja, zij was een varken. Het verwondert me niks, dat ze zo aan haar eind is gekomen, ze heeft erom gevraagd. Een serpent was ze. En ze liet zich voorstaan op haar geld. Nou ja, geld geven is gemakkelijk, als je genoeg hebt om te geven. Maar ik, ziet u, ik moet van mijn verhuren bestaan en ik geef de hadji mijn beste kamers voor niks. Ik spaar mezelf het eten uit de mond om het hem maar goed te geven. Hij merkt zulke dingen niet, hij is een heilige. Maar dat is toch wat anders dan maar met de nodige kouwe drukte een cheque schrijven. Het zijn daar allemaal hyena’s, die wijven. Het zou me niks verwonderen als een van hen haar uit de weg had geruimd. Ze had juist een paar dagen tevoren een denderende herrie gehad met dat Celientje Aalbers. Ayesha noemt ze nou derzelvers. Nou, als je het mijn vraagt was die Ayesha, al was ze dan de vrouw van de profeet ook niet veel bijzonders. Goed gekozen was die naam wel, zo niet. Maar Chadidja had de duvel in, dat ze juist die naam koos. Snapt u ’em. Of weet u niks van de geschiedenis van de profeet? U is als het er opaan komt toch maar een ongelovige...’
Perquin haastte zich haar te verzekeren, dat hij van deze geschiedenis wel genoeg wist om de boosheid van Chadidja te begrijpen, en nam haastig afscheid.
‘Heb je alles kunnen volgen, Steenslag,’ vroeg hij, toen ze weer in Clementine zaten.
‘Niet alles,’ erkende de brigadier. ‘Die vrijer praat zo vreselijk vlug. En zijn uitspraak is ook anders dan we op de Berlitz leren.’
‘Ja, dat accent van hem. Hij moet lang in Parijs hebben gezeten. In de buurt van de Boul‘Mich zou ik zo zeggen. Hij gebruikt nog al wat argot uitdrukkingen. Ik zou wel eens willen weten of hij bona fide is. Zijn haat tegen de ongelovigen is in elk geval echt. Die was hij eenvoudig niet bij machte te camoufleren, hoe hij zijn best ook deed. Maar imam of niet, het zou me helemaal niet verwonderen als hij een tussenmannetje van de F.L.N. was.’
‘Dan zou ik hem niet raden hier te gaan schieten of met bommen smijten naar kinderen,’ merkte de brigadier grimmig op.
‘Dat zal hij vast en zeker niet doen. Tenminste niet persoonlijk. Als zoiets nodig mocht zijn, zal hij daar zijn mannetjes wel voor hebben. Hadj Ibrahim El Hoesseini lijkt mij er de man niet naar zichzelf bloot te stellen aan onaangenaamheden, laat staan zijn leven te riskeren. Hij maakt op mij de indruk van een handige intrigant.’
‘Wat hij over dat meisje zei,’ pruttelde Steenslag, ‘dat bevalt me helemaal niet, inspecteur, helemaal niet. Het lijkent wel of we d’r niet omheen kennen, dat dat kind met de zaak te maken heeft. Nou ja, elk woord van die kerel ken ook wel gelogen zijn. Hij was er maar erg op gebrand, dat u denken zou dat die Luuk de moordenaar is.’
‘Ja, als het daarop uitdraaide zou dat ongetwijfeld voor hem het voordeligst zijn. Dan kreeg hij de helft van het aandeel, dat die jongen heeft in mevrouw De Pauws erfenis er ook nog bij. Nom d’un p’tit chien, kijk dan toch uit, chameau.’
Hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin slaagde nog juist een vrachtauto te ontwijken, die de arme Clementine dreigde te verpletteren. De chauffeur van de camion keek met een vernietigende blik op haar neer en gaf in krachtige termen voor ieder, die het horen wou, een uiteenzetting van zijn visie op wegvlooien en zwakzinnige chauffeurs.
‘Weet je, Steenslag, is het jou ook opgevallen, dat hij zo krankzinnig opgewonden was?’
‘Och,’ meende Steenslag filosofisch, ‘dat lijkent dikwijls erger dan het is, inspecteur. Die lui van het vrachtvervoer hebben nou eenmaal een bek als een hooischuur.’
Perquin keek hem een ogenblik verbaasd aan. Maar dan begon het hem te dagen.
‘O, je bedoelt die kerel van de camion. Daar had ik het niet over, ik had het over onze vriend hadj Ibrahim El Hoesseini. Het viel mij op, dat hij op een gegeven moment tijdens ons gesprek zo abnormaal opgewonden was.’
‘O, verekskuseer,’ zei brigadier Steenslag en de vlammen sloegen hem uit. ‘Ja,’ zei hij toen, na een ogenblikje van diep en ingespannen nadenken, ‘ik kreeg wel de indruk, dat hij erg van de kook was, toen u het erover had, dat hij tot de erfgenamen behoorde. Bedoelt u dat?’
‘Ja, dat bedoel ik. Waarom raakte hij toen in zo’n geweldige opwinding? Hij wist toch al, dat hij in dat testament samen met die beide neven als erfgenaam was aangewezen? En het kapitaaltje van mevrouw De Pauw was toch niet zo de moeite waard... Een aardig instrooiseltje, meer kan het voor zo’n man toch niet zijn. Het zou me tenminste sterk verwonderen als er niet eens grotere bedragen door zijn handen waren gegaan.’
Hij bleef zwijgend voor zich uitkijken, de wenkbrauwen gefronst, de onderlip naar voren geschoven. Brigadier Steenslag begon zo langzamerhand die uitdrukking te kennen. Er zat de baas iets dwars.
Ze waren bijna bij het bureau toen hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin opeens een soort triomfgehuil uitstiet, en in zijn opwinding op het gaspedaal trapte, zodat Clementine een sprong naar voren maakte tot diepe verontwaardiging van een majestueuze zwarte kater, die juist de weg overstak.
‘Ik heb het, Steenslag, ik heb het. Hij wist wel, dat hij iets van mevrouw De Pauw erfde, maar was er niet zeker van, dat hij in dat testament samen met die neven uitdrukkelijk als erfgenaam werd genoemd. Die opwinding werd eerst merkbaar, toen hij daarvan zekerheid kreeg. Of opwinding? De man was blij, dat was het. Hij was overgelukkig. In de wolken, huiselijk gezegd. Maar waarom? Wat kan het hem nu schelen of hij in dat testament uitdrukkelijk als erfgenaam werd genoemd of niet? Hij krijgt daar toch geen cent meer of minder om. Of neen, wacht eens, hij krijgt nu natuurlijk wel meer. Dat wil zeggen als blijkt dat Luuk Verweert de moordenaar is van zijn tante. In dat geval krijgt hij nog de helft van Luuks aandeel. Maar of dat nu de moeite waard is er zo krankzinnig blij mee te zijn?’ Zijn mager gezicht betrok weer. ‘Neen, Steenslag, ik geloof, dat we nog niet veel verder zijn. Een heel klein beetje verder misschien. We hebben tenminste redenen onze hadji in de gaten te houden. En om te proberen of we uitvissen kunnen wat nu eigenlijk de reden is van die geweldige blijdschap. De kerel was zo hoteldebotel alsof hij een miljoenenerfenis had gekregen in plaats van die dertig mille minus de successierechten, die hij in het voor hem gunstigste geval in handen krijgt. Hoe laat is het, Steenslag? Geloof je niet, dat we nog wel eens even bij die moskee konden gaan kijken? Het terrein eens verkennen, hè? We kunnen nu wel praten en filosoferen over de kansen, die een eventuele moordenaar daar gehad zou kunnen hebben, maar er gaat niets boven aanschouwelijk onderwijs. Wil je eerst even ergens binnenschieten voor een kop koffie. Ik zag, dat je de koffie van onze hadji hebt laten staan? Vond je die niet lekker?’
‘Ik hield mijn hart vast, inspecteur, toen ik u dat koffiedik zag opslurpen. Je ken nooit weten met zulke snuiters. Dat soort lui heeft het vergif in d’rlui vessieszakkie zitten, zogezeid.’
‘Nu moet je onze vriend niet onderschatten. Als die met vergift gaat werken - en ik acht hem er ook best toe in staat, - is hij wel zo slim te zorgen, dat hij zelf een heel eind uit de buurt van zijn slachtoffer is als het komt te overlijden.’

  De moskee bleek een vrij primitieve aangelegenheid. Zij nam de benedenverdieping van een klein herenhuis in beslag, boven waren kantoren gevestigd van een Egyptische Handelsonderneming. De deur stond open. Ze gingen naar binnen en vonden een vrouw, die met een knorrig gezicht een stofzuiger hanteerde. Op Perquins vraag of de moskee voor het publiek was geopend, zette ze de stofzuiger stil, ging er bij zitten en beantwoordde zijn vraag met de wedervraag, waarom hij dat wou weten.

  ‘Zo maar,’ zei Perquin vaag. ‘Ik maak een studie van moskeeën.’ En hij tastte meteen veelbetekenend gebaar in zijn vestzak.

  De ogen van de vrouw lichtten op bij dit manuaal. Er was spijt in haar stem toen ze zei, dat de tent hier alleen maar open was, als er een dienst werd gehouden. Perquin maakte uit haar woordkeuze op niet te doen te hebben met een gelovige.

  ‘Dat is verschrikkelijk jammer,’ zei hij. ‘Is er helemaal geen mogelijkheid...’

  ‘Ja, ziet u, eigenlijk ga ik buiten m’n boekie, maar hun benne op het ogenblik boven allemaal weg en ik zie niet in waffer kwaad het nou ken, as iemand es effetjes binnenkijkt. Niet dat er veel te zien is. D’r zou van alles verbouwd worden, maar nou die ongemakkelijke tante, die de hele keet betaalde, zo sebiet het hoekie is omgegaan weet ik niet ofter nog wat van komp.’

  Ze opende de deur, die toegang gaf tot een vrij kleine ruimte.

  ‘Daar zitten hun voor de dienst begint en azze ze wat te bepraten hebben, begrijp u. En hier heb u de eigelijke kerk, za’k maar zegge.’ Ze stiet een dubbele deur open en Perquin en zijn metgezel stonden in een beduidend grotere, vrij kale ruimte, die werd verlicht door ramen met matglas. De vloer was bedekt met een donker vast kleed, aan een van de muren was een heel eenvoudige mirab aangebracht.

  ‘Niet veel bezonders, hè,’ meende de schoonmaakster vertrouwelijk. ‘Eigelijk had u uws schoenen uit moeten trekken, as u me volgen ken. Dat doen hun allemaal voor ze naar binnen gaan. Daarvoor benne die rekken in die kast hier. Kijk u maar.’ Ze deed een diepe muurkast open, waarin op ingenieuze manier een aantal schoenenrekken waren aangebracht.

  ‘Dat heb zij nog laten doen. Ze vond, die hoop schoenen op de grond zo slordig. Ze had altijd wat an te merreken, zo niet. Onderlaast nog dat het kleed zo stoffig was. Ik docht zo: - Me lieve mens, dan moet je d’r maar niet met je neus bovenop gaan liggen. Neen, zeg u nou sellef. Een vloerkleed is om over te lope en niet om je d’rop te kronkele of je buikpijn heb.’

  ‘Is er een sleutel op die kast?’
‘Een sleutel? Waarvoor zou d’r nou een sleutel op zitten? Hun gebruiken die kast toch alleen maar als er dienst is? Het is niet ofter anders wat in opgeborgen wordt.’
‘En als er dienst is, kan iedereen naar binnengaan?’ Ze knikte.
‘Nu, dank u wel, juffrouw. Het was erg interessant.’ zei Perquin. ‘Mag ik u dit geven voor uw moeite? Ik hoop maar, dat we u niet te lang hebben opgehouden.’
Haar hand schoot naar voren en greep begerig naar de rijksdaalder die op de tafel lag te blinken.
‘Maar juffrouw Vrijman, wat betekent dat? Dit is hier geen publieke gelegenheid. Hoe durft u op zo’n manier...’ zei een verontwaardigde, jonge stem. De spreekster haalde snel adem, alsof ze te vlug had gelopen. Ze was een opvallend knap blond jong meisje en haar blauwe ogen fonkelden van verontwaardiging.
‘Ik kwam hier even een en ander aanreiken voor hadj Ibrahim en het viel me op, dat er een auto stond. Een ogenblik dacht ik, dat het voor boven was, maar de kantoren zijn vandaag gesloten. U kunt erop rekenen, dat ik verslag zal doen van uw onbehoorlijk optreden, juffrouw Vrijman, daar kunt u op rekenen. Ik heb al zo vaak tegen hadj Ibrahim gezegd, dat er onder de gelovigen genoeg zijn, die graag de moskee willen verzorgen.’ Dan plotseling met een stemmetje, schril van ontzetting: ‘U heeft die mensen toch niet met hun schoenen naar binnen laten gaan?’
‘Juffrouw Vrijman moest ons wel binnenlaten, juffrouw Aalbers. U is toch juffrouw Aalbers, veronderstel ik?’ zei Perquin, terwijl hij haar zijn kaartje gaf.
‘Sitt Ayesha,’ verbeterde ze werktuigelijk, terwijl ze met angstige ogen er naar keek. ‘Is u... van... Maar waarom komt u hier?’
‘Ik ben belast met het onderzoek naar de dood van mevrouw De Pauw, juffrouw Aalbers,’ antwoordde Perquin.
‘Maar... maar wat heeft dat er nu mee te maken? Wat zoekt u nu hier? Sitt Chadidja is vermoord door die jongste neef, die ongelovige. Ik begrijp niet, waarom u dan...’ Ze brak af en keek hem verbijsterd aan. ‘Ik begrijp het niet,’ herhaalde ze een beetje klagelijk.
‘Ik geloof, dat het niet kwaad zou zijn, als ik eens rustig met u sprak, juffrouw Aalbers...’
‘Sitt Ayesha,’ zei ze weer.
‘Nu, dan mijnentwege sitt Ayesha. U schijnt over die moord meer te weten dan ik. Waar zullen we praten? Hier? Of liever op het bureau? Of geeft u er de voorkeur aan, dat we naar uw huis gaan?’

  ‘O neen,’ riep Celine Aalbers verschrikt. ‘Niet naar huis. Dat alstublieft niet. Paps en mams, zij begrijpen helemaal niets. Zij willen mij wegsturen naar tante Miep in Lausanne... Ze willen zelfs niet praten met hadj Ibrahim. En als de politie nu ook nog komt...!’

  Een paar tranen als knikkers rolden langs haar wangen.

  ‘Neen, alstublieft niet naar huis,’ smeekte ze weer.

  ‘Tja,’ meende Perquin, ‘hier lijkt het me toch ook minder geschikt. Dan lijkt het me toch maar het beste, dat u even met ons meerijdt.’

  ‘In een politieauto? Naar het bureau? En als ze mij dan zien?’

  ‘Clementine is helemaal geen politieauto, maar een doodgewoon lelijk eendje. En we zijn geen van beiden in uniform. Wie u ziet zal denken, dat een paar kennissen u een lift hebben gegeven,’ troostte Perquin haar. ‘Komt u nu maar gauw even mee, want anders bent u nog te laat thuis voor de lunch.’

  ‘Maar ik heb toch niets gedaan?’

  ‘Er zegt toch niemand, dat u iets gedaan hebt, juffrouw Aa... sitt Ayesha. U is een dochter van mr.Aalbers van de Elburg Bank, niet? Neen, ik ken uw vader niet, maar wel een paar tantes van hem.’

  ‘Tante Coralie en Cornelie?’ vroeg ze haast fluisterend. - Dat ontbrak er nog maar aan, - stond duidelijk op haar rond gezichtje te lezen.

  ‘Ja,’ zei Perquin monter, terwijl hij het portier voor haar opende. ‘Twee verbazend intelligente vrouwen. Zij hebben mij een paar keer prachtig geholpen. Weet u wel, dat u erg veel op mevrouw Coralie lijkt? Mijn moeder had een portretje van haar, dat kort voor haar huwelijk gemaakt was.’

  Celine Aalbers fronste wat onwillig de wenkbrauwen.

  ‘Hadj Ibrahim El Hoesseini heeft hen een keer ontmoet, maar hij vond hen helemaal niet sympathiek, helemaal niet. Hij vergeleek hen bij kwaadaardige kamelen, die schoppen en bijten. Het is niet, dat zij niet beleefd tegen hem waren,’ voegde ze er een beetje onzeker aan toe.

  ‘Ja,’ zei Perquin, ‘de tantes hebben uitstekende manieren.’ Hij kon zich levendig voorstellen, hoe hadj Ibrahim daar ontvangen was. Hij zag de iets opgetrokken wenkbrauwen van tante Cornelie, de kille, licht geamuseerde blik van haar zuster. En daarbij die uitgezochte hoffelijkheid, die voor hadj Ibrahim, gewoon aan de aanbidding van zijn volgelingen een ijskoude douche moest zijn geweest -’Dat zal ik hun eens vertellen van die kamelen, ze zullen dat ongetwijfeld amusant vinden, juffrouw Aal... sitt Ayesha. En laat ik nu mijn assistent even aan u voorstellen. Hij schrijft alles op voor me, zodat ik niet de kans krijg iets te vergeten. Nietwaar, Steenslag? Steenslag, dit is sitt Ayesha, in de westerse wereld bekend als juffrouw Celine Aalbers.’
Steenslag werd zo rood als een biet en mompelde iets onverstaanbaars, terwijl hij onhandig boog.
Ze stapte angstig in en verschool zich zoveel mogelijk achter de brede rug van de brigadier, terwijl ze haar hoed zo trok, dat die de voor de buitenwereld meest zichtbare kant van haar gezicht grotendeels verborg. Intussen ging ze door met het herhalen van haar verzekering, dat de bezoekers van de moskee niets, maar dan ook niets te maken hadden met de dood van sitt Chadidja, in de westerse wereld bekend als mevrouw Helena de Pauw.
‘Ik begrijp echt niet, waarom u nu met alle geweld wilt, dat ik met u meega. Echt niet,’ jammerde zij.
Perquin vond dat het er veel op leek alsof zijn onschuldige Clementine een van de beruchte karren was, waarop het tribunaal révolutionnaire zijn slachtoffers naar de guillotine transporteerde. Of hij zelf in Celine Aalbers ogen de rol speelde van monsieur de Paris was hem niet duidelijk. Wat hij wel begreep, was dat het kind doodnerveus was. En hij beloofde zich zelf, dat hij er achter zou komen waarom.
Toen de auto stopte kromp ze in elkaar en mompelde angstig: ‘Moet het nu werkelijk?’
‘Mijn beste juffrouw Aalbers, als u het zo vreselijk vindt, wil ik u met alle plezier naar huis rijden,’ bood Perquin aan. ‘Dan praten we daar wel.’
‘O, neen,’ snikte ze weer, ‘alstublieft niet.’
‘Gaat u dan maar met mij mee. Want, hoe vervelend ik het ook voor u vind, praten moeten we. Dat begrijpt u toch ook wel?’
‘Neen,’ zei ze vinnig. ‘Dat begrijp ik helemaal niet. Ik weet niets van die moord. Helemaal niets.’
‘En zoëven noemde u de dader. Maar gaat u nu eerst maar eens rustig zitten. We zullen u onze gemakkelijkste stoel geven. U bent zo licht, dat u geen gevaar loopt erdoor te zakken, zoals laatst die heer, die aangifte kwam doen van de diefstal van zijn auto. Ja, ze mochten in de gemeenteraad eindelijk wel eens medelijden met ons krijgen en ons tenminste een paar nieuwe stoelen geven. Maar ik ben bang, dat mijn opvolger over vijftig jaar nog met hetzelfde wrakke zoodje zal zitten.’
‘Het is anders om zo te zien wel een aardige stoel,’ vond Celine Aalbers.
‘Och ja,’ zei Perquin somber, ‘zo op het oog lijkt hij nog wel wat. Dat is nu juist het bedriegelijke. Want meer dan vijftig kilo houdt hij niet meer. En er komen hier nogal wat gewichtige mensen. Nu ja, voor u behoef ik niet bang te zijn, u houdt hij vast en zeker wel. Tja. En nu moet u mij toch eens vertellen, sitt Ayesha, hoe u aan de wetenschap gekomen bent, dat het de jongste Verweert is, die mevrouw De Pauw heeft vermoord. Wij lopen ons hier het vuur uit de sloffen om die dader te vinden en daar komt u en zegt doodleuk - maar iedereen weet toch, dat het die jongste neef is -. Hoe weet u dat nu? Wie heeft u dat verteld?’
Ze keek hem wanhopig aan. ‘Maar het was helemaal mijn bedoeling niet... Ik had zoiets nooit moeten zeggen.’
‘Ja, maar u heeft het nu eenmaal gezegd. En ik wou erg graag weten van wie u die informatie nu eigenlijk heeft. Is degeen, die u de naam van de dader heeft genoemd betrouwbaar? En is hij werkelijk in een positie om te kunnen weten wie de schuldige is? Waarom is hij dan niet dadelijk bij ons gekomen? Dat was toch niet meer dan een staaltje van zijn plicht geweest, nietwaar? Dat is u toch zeker wel met mij eens?’
Ze slikte en keek hem zielig aan.
‘Zo bedoelde ik het niet. Zo bedoelde ik het helemaal niet. Het is alleen maar, dat we er natuurlijk vaak over gesproken hebben. Sitt Chadidja was een heel vooraanstaand iemand bij ons. En zodoende... Ziet u, iemand van ons kan het niet zijn geweest, dat is onmogelijk,’
‘Waarom? Was mevrouw De Pauw dan zo populair? Had zij helemaal geen vijanden?’
‘Och neen. Er waren natuurlijk wel mensen, die het land aan haar hadden. Ze drong zich altijd verschrikkelijk op de voorgrond, ziet u. Ze deed net alsof haar positie een heel andere was dan die van de anderen. Ze stelde zich aan alsof de hele wereld om haar draaide. Wilt u wel geloven, dat zij al haar best deed om hadj Ibrahim te monopoliseren? Natuurlijk liet hij het zover niet komen, daarnaar is hij gelukkig helemaal de man niet...’
‘Dus populair was mevrouw De Pauw beslist niet. Zij maakte zich vijanden door haar gedrag, als ik u goed begrijp.’
‘Neen, neen,’ kwam ze haastig, ‘geen vijanden. Natuurlijk ergerden we ons van tijd tot tijd wel. Maar ze deed erg veel voor de moskee en daarom probeerden wij haar eigenaardigheden zo goed mogelijk te verdragen. Denkt u toch alstublieft niet, dat er ooit iemand onder ons zelfs maar aan gedacht zou hebben haar te vermoorden.’
‘En u was het er allemaal over eens, dat die jongste neef wel de schuldige zou zijn?’
‘Hij is een vreselijke man. En hij had altijd ruzie met zijn tante. Ze stond op het punt hem te onterven. En hij is een ongelovige.’

  ‘Ja, dat is alles heel erg. Maar als dat nu de enige redenen waren, waarom u mij doodkalm vertelt, dat de jongste Verweert de moordenaar is, dan...’
‘Maar hadj Ibrahim gelooft het ook. En hadj Ibrahim is niet iemand, die praatjes verkoopt. Of lichtzinnig zo maar iets zegt. Hadj Ibrahim is een vroom mens. Bijna een heilige. Hij zou echt nooit dingen zeggen, waarvan hij niet zeker is.’
‘Dus hadj Ibrahim heeft gezegd, dat hij wist, dat die jongste Verweert zijn tante had vermoord?’
‘Neen, neen, zo is het ook weer niet. Hij heeft alleen maar gezegd, dat hij erg bang was, dat die Luuk Verweert de schuldige was. En zijn eigen broer gelooft het ook! Zijn eigen broer!’
Ze knikte nadrukkelijk, terwijl ze hem met haar porseleinblauwe ogen bijna uitdagend aankeek.
‘Zijn eigen broer!’
‘Zo, zo. Ja, die moet het natuurlijk wel weten. Ik zal dadelijk naar hem toegaan. Het is heel erg, dat hij met wat hij wist niet naar ons toegekomen is. Maar ik kan mij begrijpen, dat het hem moeilijk viel. Wilt u mij even precies zeggen, wat hij gezegd heeft, dan kan mijn assistent het opschrijven.’
Ze schrok hevig.
‘Neen,’ protesteerde zij, half huilend, ‘neen! Och vergeet u het alstublieft, mijnheer Perquin, ik praatte zo maar wat in het wilde weg. Dat komt, omdat ik toch zo verschrikkelijk zenuwachtig ben. Zo zenuwachtig. Laat die mijnheer alstublieft al die onzin, die ik heb uitgeslagen, niet opschrijven. Ik weet helemaal niet, wie sitt Chadidja heeft vermoord. Hoe zou ik dat nu kunnen weten? Neen, zegt u nu zelf.’
‘Nu moet u eens even heel rustig naar mij luisteren. Maar vertel me eerst eens, waarom u zich toch zo zenuwachtig maakt?’

  Celine Aalbers zette het op een huilen.
‘Het is omdat..., omdat... Ik weet werkelijk niets. Echt niet.’
‘Dat neemt toch niemand u kwalijk? U was natuurlijk ook in de moskee, die laatste maal, dat mevrouw De Pauw er was?’
‘Ziet u nu wel? Ogottogottogott, ik dacht wel, dat u dat zou vragen. En ik heb het toch echt niet gedaan! Echt waar niet!’
‘Maar niemand zegt toch, dat u mevrouw De Pauw vermoord zou hebben?’
‘Waarom vraagt u mij dan of ik in de moskee was? Als u niet dacht, dat ik het had gedaan, zou u mij zoiets niet vragen! O-o-o, het is vreselijk, ik wou...’

  ‘Nu moet u eens ophouden met jammeren,’ zei Perquin streng. ‘Ik verdenk u helemaal niet. Ik wil alleen maar een paar dingen van u weten.’

  ‘Maar ik weet niets, echt waar niet,’ snikte ze wanhopig.

  ‘Dat zal nog wel meevallen. Vertelt u mij eens, was mevrouw De Pauw vroeg of laat? Was de dienst al begonnen, toen de familie binnenkwam?’

  ‘Ja, net.’

  ‘Is er gedurende de dienst ook iemand weggegaan?’

  Ze schudde het hoofd.

  ‘Binnengekomen?’

  ‘Ja. Drie Afrikanen.’

  ‘Alle drie tegelijk?’

  ‘Neen, eerst twee. En later nog een. Het waren zeelui. Gelooft u, dat een van die mensen? Maar waarom? Ze kenden sitt Chadidja toch niet. Gelooft u mij, het is die ene neef geweest. Hij had er alle reden toe. O, ik zie wel, dat u mij niet wilt geloven. Hadj Ibrahim had wel gelijk.’

  ‘Waarmee?’

  ‘Toen hij zei, dat de politie zou proberen de schuld op een van ons te schuiven.’

  ‘Zo, zei hij dat?’

  ‘Ja. En hij waarschuwde ons vooral voorzichtig te zijn. Op onze woorden te passen, als ze ons zouden verhoren. En nu heb ik toch gepraat!’ Ze begon weer te huilen.

  ‘Maar u heeft toch niets verkeerds gezegd?’

  ‘U begrijpt het niet. Ik had helemaal niets moeten zeggen. Nu bezorg ik die arme zwarte zeelui, die toch ook goede Moslim zijn, misschien wel allerlei ellende.’

  ‘Wel neen, u weet toch niet eens wie zij waren, wel?’

  Celine Aalbers schudde mistroostig het hoofd.

  ‘Met die moord hebben ze niets te maken. Dat weet ik zeker, ook al ken ik hen helemaal niet. Ik wou, dat ik niets gezegd had.’

  ‘Ook niet over de jongste Verweert?’

  ‘O, dat,’ kwam ze onverschillig. ‘Natuurlijk mochten we dat wel zeggen. Hadj Ibrahim is er zeker van, dat hij de dader is.’

  ‘Steenslag, ik geloof, dat je maar een taxi moest bellen voor juffrouw Aalbers.’

  ‘Sitt Ayesha,’ verbeterde ze machinaal en dan heftig: ‘Maar hoe kan ik nu zo naar huis? Ze zullen dadelijk kunnen zien, dat ik gehuild heb!’

  ‘O neen,’ loog Perquin, ‘dat valt geweldig mee. Eer u thuis is, valt er niets meer van te zien.’

  ‘Gelooft u werkelijk? Ze veegde energiek met een poederdons over haar behuild gezichtje. ‘Wilt u alstublieft niet aan hadj Ibrahim of aan Hassan vertellen, dat ik iets gezegd heb?’

  Er was een angstige uitdrukking in haar ogen.

  ‘Een goed kind,’ meende brigadier Steenslag, toen ze was verdwenen. ‘Als u het mij vraagt, inspecteur, zit er geen haar kwaad bij.’

  ‘Neen, maar ze heeft het buskruit niet uitgevonden. Ik wou om een lief ding, dat ze nooit met deze troep in aanraking was gekomen. Ze is een veel te gemakkelijk slachtoffer,’ zei Perquin wat bezorgd.

  ‘Denkt u, dat die negers, die later binnenkwamen er iets mee te maken hebben? Die hadden natuurlijk alle tijd om met die schoenen te knoeien,’ informeerde Steenslag.

  ‘Ja, dat hadden ze. Maar alleen als iemand hun had aangewezen om welke schoenen het precies ging. Ik zou op het ogenblik met de beste wil ter wereld nog niet kunnen zeggen, waar die spijker vergiftigd is en door wie. En zolang de lui van het lab niet haarfijn alles uit de doeken kunnen doen over dat ratjetoe, dat daarvoor is gebruikt, zal ik het nooit kunnen.’

  ‘Zodat we met dat meisje nog niets verder zijn?’

  ‘Dat moet je nu ook weer niet zeggen, Steenslag. Er is een ding, waarvan we nu toch wel absoluut zeker kunnen zijn. En dat is, dat er onze vriend hadj Ibrahim El Hoesseini erg veel aan is gelegen, dat de jongste Verweert die moord in de schoenen wordt geschoven. Terecht of ten onrechte, daar wil ik af zijn. En ik geloof ook niet, dat dat onze hadji bijzonder interesseert.’

  


  


  


  IX - Welmoet de Pauw kan er niet meer tegenop


  

  In IV alpha lazen ze Homeros. Hectors afscheid van Andromache. Jan Berger scandeerde machinaal de onsterfelijke regels. - Foutloos en gevoelloos, - dacht dr.Hermine Duchatel. Eigenlijk was ze een idioot geweest met dit stuk te beginnen vandaag, juist de laatste les voor de Paasvakantie. Die jongen van Berger had anders werkelijk wel interesse, maar nu was er in zijn hoofd alleen maar plaats voor de naderende vakantie. Jammer, ze had beter de schepencatalogus kunnen nemen. Daaraan was voor haar gevoel minder verbeurd.

  ‘Wil jij verder gaan, Welmoet de Pauw?’ vroeg ze in een behoefte te ontkomen aan de cadans van die vlakke stem. Je kon erop vertrouwen, dat dat meisje De Pauw warmte en begrip in haar woorden zou leggen, vakantie of geen vakantie. Dat kind beleefde alles wat ze deed intens.

  Een ogenblik heerste er stilte, dan begon een aarzelende, hakkelende stem te lezen.

  ‘Je slaat drie regels over, Welmoet,’ zei de lerares. En ze liet er verwijtend op volgen. ‘Ik had niet gedacht, dat jij ook al zo van de vakantiestemming zou zijn bezeten, dat je alle belangstelling in je werk erdoor verloren hebt.’

  ‘Ik...’

  ‘Neen, laat maar. Ik vraag wel een ander,’ zei Hermine Duchatel wrevelig. Dat dat kind haar nu zo teleurstellen kon. Ze keek het meisje aan en schrikte plotseling van de uitdrukking op haar gezichtje. Waar ze verlegenheid, of schaamte, tranen zelfs had verwacht, zag ze een angstwekkende starheid. Mijn hemel, wat scheelde het kind? Dit was erger dan verwarring en zelfverwijt over een gemiste beurt. Ze zag eruit alsof ze iets vreselijks had meegemaakt. Iets zo erg, dat ze moeite had het te geloven of te bevatten.’

  ‘Voel je je niet goed, Welmoet,’ vroeg ze vriendelijk. ‘Zou je misschien ook liever naar huis gaan? Je ziet er uit of je op het punt staat erg ziek te worden.’

  Terwijl ze sprak dacht ze geprikkeld: - Waarom zeg je zo’n onzin. Je kunt toch immers drommels goed zien, dat dat kind niet ziek is, maar doodsbang. Wist ik maar waarvoor. Ik wou, dat ik haar helpen kon, maar ik weet werkelijk niet, hoe -

  ‘Neen, o, neen, dank u. Ik voel me helemaal niet ziek. Ik... ik heb het alleen maar een beetje koud.’

  Hermine Duchatel zag hoe de angst in haar ogen nog feller werd, hoe de hand nerveus aan het kraagje van de wollen jumper rukte, alsof het meisje het tot stikkens toe benauwd had.

  ‘Ja, warm is het hier ook niet bepaald,’ stemde ze toe. ‘O ja, voor ik het vergeet, ga, als het uur om is, niet dadelijk naar buiten. Ik wou je nog iets vragen.’

  Opnieuw flikkerde die angst in Welmoets ogen, maar ze had haar stem volkomen in bedwang, toen ze antwoordde.

  Ze bleef gelaten in haar bank zitten, terwijl de anderen zich lawaaierig door de deur naar buiten wrongen.

  ‘Het... het spijt me erg, dat ik mijn beurt gemist heb,’ mompelde ze dan.

  ‘O, dat komt er niet zo erg opaan. Je weet, zelfs Homeros... hè?’ Hermine Duchatel deed haar uiterste best haar stem normaal te doen klinken.

  ‘Kijk eens,’ zei ze dan behoedzaam, als het ware het terrein aftastend, ‘je moet me niet verkeerd begrijpen, Welmoet. Het is helemaal mijn bedoeling niet me in jouw vertrouwen te dringen of me te bemoeien met dingen, die me niet aangaan. Dat begrijp je, hoop ik, toch wel?’

  Het meisje bewoog zich onrustig.

  ‘Het is alleen maar... Ik kreeg de indruk, dat je ernstige moeilijkheden hebt. Moeilijkheden, waartegen je je niet voelt opgewassen. Als je denkt, dat ik je zou kunnen helpen? Of denkt, dat het je goed zou doen je eens uit te spreken dan sta ik voor je klaar, wanneer je maar wilt.’

  ‘Dank u. Dat is heel vriendelijk van u, juffrouw,’ zei Welmoet de Pauw ‘maar er is werkelijk niets. Ik had het wat koud en ik ben, denk ik, wat moe. Voorjaarsmoeheid, noemen ze dat, geloof ik.’

  Ze vertrok haar gezicht tot een beleefd glimlachje, dat meer van een grimas van pijn had. Haar stem was vlak en toonloos, alsof ze een van buiten geleerd lesje opzei. Het gaf Hermine Duchatel een gevoel alsof het kind door een niet te overbruggen kloof van haar gescheiden was, onbereikbaar voor alle hulp, die zij zou willen geven.

  ‘Ik ben blij, dat het niets ernstigs is, ga dan maar gauw naar buiten,’ zei ze moe.

  Welmoet de Pauw stond op. Elk van haar bewegingen was hoekig en stijf. - Alsof ze geen levend wezen is, maar een ledepop - dacht de lerares.

  Terwijl Hermine Duchatel naar de docentenkamer ging, ergerde zij zich over zichzelf. Ze mocht dat kind nu eenmaal graag en ze had altijd gedacht, dat die sympathie wederkerig was. Dat ze tot op zekere hoogte Welmoet de Pauws vertrouwen bezat. En nu, de eerste maal, dat ze de proef op die som nam, werd haar de deur voor de neus dichtgeslagen.

  Met gefronste wenkbrauwen keek ze naar buiten, waar beneden op de binnenplaats de leerlingen door elkaar krioelden. Afgezonderd van de anderen zat Welmoet de Pauw alleen op een van de banken.

  Hermine Duchatel hield zichzelf voor, dat ze het meisje zo wel honderd keer had zien zitten. Het kind was nu eenmaal geen populaire figuur. Geen flirt, die een troep jongens om zich heen verzamelde. Of een van die ginnegappende wichten, die in kleine groepen geheimzinnig met elkaar staan te smoezen over niets. En een hartsvriendin, met wie ze innig omstrengeld in het vrij kwartier de binnenplaats op en neer ging, zoals Loekie Haankamp en Enny Funke dat elke dag deden, had ze al evenmin.

  Maar daarom was ze toch nooit een eenling geweest. Ze had nooit buiten de schoolgemeenschap gestaan, maar er altijd een integrerend deel van uitgemaakt. Ze had altijd contacten gehad. Het iele figuurtje op de bank gaf echter de indruk van een volledige eenzaamheid. Alsof ze was weggesloten onder een stolp, die alle contact onmogelijk maakte. Ze zat daar als een uitgestotene. Uitgestoten, waarom? Door wie eigenlijk? Ze maakte de indruk, alsof ze een zwaardere last torste dan haar smalle schouders konden dragen. Maar welke?

  ‘Is het je ook opgevallen, Kelder, dat Welmoet de Pauw de laatste dagen zo afwezig is?’ vroeg ze quasi achteloos.

  ‘Dat meisje De Pauw? Neen, dat kan ik niet zeggen,’ antwoordde haar collega. ‘Maar het zou anders niet zo vreemd zijn. Die tante, bij wie ze in huis was, is heel plotseling gestorven Zoiets maakt natuurlijk indruk op zo’n kind.’

  ‘Ik heb horen zeggen,’ mengde Kazius, de wiskundeleraar zich in het gesprek, ‘dat er met dat overlijden iets niet pluis is. De zaak moet in handen van de politie zijn.’

  Dus dat was het! - Het liep Hermine Duchatel koud over de rug. - Een moord! Het arme kind was in aanraking gekomen met zoiets verschrikkelijks als een moord! Geen wonder, dat ze zo vreemd was. Of geen wonder? -

  De lerares wierp een blik op het eenzame figuurtje op de bank.

  - Neen, om zo ontredderd te zijn, zo geheel afgesloten van je omgeving is toch meer nodig dan alleen het feit, dat een van je huisgenoten op een verdachte manier is gestorven. Vooral als die huisgenote je nu niet zo bijzonder sympathiek was. En Welmoet de Pauw had haar afkeer van die tante nooit onder stoelen of banken gestoken. Het moest erger zijn, veel erger. Dat arme kind moest over deze afschuwelijke geschiedenis iets weten, dat haar drukte tot verpletterens toe. Als ze zich toch maar tegenover haar had willen uitspreken. Misschien had zij een weg gezien om haar te helpen.

  Ze was altijd wat op een afstand geweest, Welmoet de Pauw. Zij gaf zich nu eenmaal moeilijk, ook waar het mensen gold, die haar sympathiek waren. Maar dat ze alle hulp zo star zou afwijzen... -

  Hermine Duchatel vroeg zich af, of ze nog eens zou proberen het kind tot spreken te krijgen. Maar ze schrikte ervoor terug, verzekerde zichzelf dat ze kans liep daarmee meer te bederven dan goed te doen. En was al die tijd zich er scherp van bewust, dat het niet die vrees was, die haar terughield, maar een wurgende angst voor wat ze zou kunnen horen.

  Want het moest wel een zware schuld zijn, die iemand zo geheel kon scheiden van zijn medemensen. Wat, als dat arme kind eens zelf... De verhouding tussen haar en die tante moest alles behalve goed zijn geweest. Wat deden ze met een kind van vijftien als ze... Jeugdgevangenis? Voor haar ogen rees een gesticht met lelijke lange gangen en vreugdeloze ruimten. Het rook er naar, ja, naar wat eigenlijk? Het was die geur, die alle gestichten eigen is. Een mengeling van ontsmettende middelen, liefdeloos toebereid voedsel en iets niet te definiërens, dat te wijten is aan gebrek aan frisse lucht. Ze zag de brute, verdorven gezichten van jeugdige delinquenten, de kille zakelijke geslotenheid op die van het personeel. Wat lieten zie die kinderen ook weer doen in zulke inrichtingen? Alles dingen, de waren afgestemd op hun laag ontwikkelingspeil natuurlijk. En daartussen zou dit kind, intelligent, met haar levendige, bewegelijke geest jaren moeten leven. Geestelijk zou ze voor haar leven verminkt zijn, als ze eruit kwam.

  Hermine Duchatel betrapte zich op de wens, dat het arme schepseltje maar mocht sterven, voor het zover kwam. Er waren toch zoveel verkeersongelukken. Misschien was er wel een barmhartige auto, die haar moeilijkheden oploste. Ze verwenste zichzelf, dat ze zo’n slechte krantenleester was, wat dergelijke berichten betrof. Graag had ze een collega gevraagd, hoe die mevrouw De Pauw nu eigenlijk was gestorven. Maar ze was bang, dat zo’n vraag de aandacht teveel zou trekken. Men wist immers dat ze in zulke dingen weinig of geen belang stelde.

  ‘Neen, helemaal geen sympathieke vrouw,’ hoorde ze Weezenbeek zeggen. ‘Een hysterica met een ontzettend lastig humeur.’

  Ze hadden het dus nog altijd over die vrouw. Misschien zou iemand zich nog iets laten ontvallen, dat haar gerust stellen kon. Iets zeggen over die moord waaruit bleek, dat het meisje onmogelijk de schuldige kon zijn. Maar het scheen wel, dat ze hun onderwerp hadden uitgeput, want Kazius sneed het plan aan van een tocht met de derde en vierde naar de Deltawerken.

  

  Welmoet de Pauw trok langzaam haar mantel uit, schoof zorgvuldig het klerenhangertje in beide mouwen en hing het kledingstuk in de garderobe. Ze deed het alles werktuiglijk. Tante Heleen was altijd woedend geweest als ze een kledingstuk slordig zag hangen. Dit wegbergritueel was zo haar nichtje een tweede natuur geworden. Langzaam, haar benen wogen als lood, ging ze de trap op om zich op te knappen voor de lunch. Bij elke stap, die ze deed, kreeg ze een voller gezicht op de tropee aan de muur tegenover tante Heleens kamer. De politie had die pijlen dus teruggebracht.

  Dat wou natuurlijk zeggen, dat er met die dingen alles in orde was. Gelukkig maar.

  Welmoet de Pauw hield haar stappen in en bleef met gefronste wenkbrauwen naar de tropee staren.

  ‘Een, twee, drie, vier, vijf, zes, zeven, acht.’

  Haar handen krampten zich nerveus om de trapleuning. Acht? Dat kwam toch uit? Er waren altijd acht pijlen geweest. Vier aan weerszijden van het grote bonte schild. En toch... Er was iets veranderd. Voor de politie die pijlen weghaalde, had die tropee er anders uitgezien. Of anders? Hij was toch altijd zo geweest, vier pijlen aan elke kant.

  Neen, niet altijd, schoot het plotseling door haar heen, niet altijd. Er was een tijd geweest, dat hij anders was, onsymmetrisch. Niet lang, maar toch wel een paar dagen. De eerste dagen na tante Heleens dood. Toen waren er maar zeven pijlen. Het waren zeven pijlen, die de politie had weggehaald, hoe konden er dan nu weer acht zijn? Hoe?

  Ze strompelde de tweede trap op en haar kamertje binnen, hield haar polsen onder het ijskoude kraanwater tot haar hartklopping bedaarde en kroop de trappen weer af. Beneden in de tuinkamer vond ze alleen Leo. Hij zat met gefronste wenkbrauwen naar buiten te staren, waar in de kleine ingesloten tuin de nog kale boomtakken zich als skeletten hieven tegen de grauwe lucht. Toen hij haar hoorde binnenkomen, kromp hij even in elkaar en bedekte de onderste helft van zijn gezicht met de hand. Het was een gewoontegebaar van hem, dat zij al kende zolang haar herinnering reikte.

  ‘O, de kleine Welmoet,’ zei hij, terwijl hij vergeefs probeerde zijn stem een opgewekte klank te geven. ‘Vervelend, zo’n vroege Pasen, vind je niet? Je hebt zo niets aan je vakantie met dat sombere, kille weer. Jammer, dat het ineens weer zo is omgeslagen.’

  Onder zijn van diepe rimpels doorploegd voorhoofd keken zijn melancholieke hondenogen haar vriendelijk aan.

  ‘Heb je al plannen? Die reis met dat clubje naar...’

  ‘O neen,’ zei ze in haastige afweer, ‘Dat gaat toch immers niet, zo kort nadat tante Heleen...’

  ‘Tante Chadidja,’ verbeterde hij, maar het viel duidelijk te zien, dat zijn gedachten heel ergens anders waren.

  ‘Welmoet, ik zou zo vreselijk graag willen, dat je wel ging. Het lijkt me niet rechtvaardig, dat jij je vakantiereis zult missen. Tante Chadidja zou dat ook nooit hebben gewild.’

  Welmoet keek hem verbaasd aan. Tante Heleen had iemands plezier wel eens om een futiliteit bedorven. Ze wou iets zeggen, maar bedacht zich en bleef hem zwijgend aanzien.

  De rimpels in zijn voorhoofd werden nog dieper en hij begon op zijn nagels te bijten. Als Leo zenuwachtig was deed hij dat altijd. Maar waarom was hij nerveus? Had hij die achtste pijl ook gezien? Haar ogen werden getrokken door zijn ring. Het was eigenlijk geen ring voor een man, maar hij had nog aan zijn moeder behoord. Toen ze nog een kind was, was ze altijd bang ervoor geweest om de wisselende kleur. Het ene ogenblik was de steen rood, het andere groen. Luuk had haar over die angst heen geholpen door te zeggen, dat die steen een verkeerslicht was. Als hij op rood stond, moest Leo stoppen, op groen mocht hij doorlopen.

  - Je moet maar eens goed opletten, Welmoet, dan zul je het zelf zien. - Luuk wist altijd wel iets te vinden om je over je moeilijkheden heen te helpen, dacht ze. Maar tegenover deze moeilijkheid stond zelfs hij machteloos.

  ‘Welmoet,’ zei Leo weer. ‘Welmoet, ik zou zo graag willen, dat je toch wegging. Ik ben erg bang, dat er binnen heel korte tijd hier vreselijke dingen zullen gebeuren. En ik zou heel graag willen, dat jij daar niet bij was. Begrijp je? Jij hebt al genoeg uitgestaan.’

  ‘Wat bedoel je daarmee? We hebben toch al genoeg vreselijke dingen gehad.’

  Hij gaf een geluid, dat op een onderdrukte snik geleek.

  ‘Het is Luuk, Welmoet. Er is hier weer zo’n man van de politie geweest. Een weerzinwekkende kerel met grauwe stekende oogjes. Hij vroeg van alles over Luuk. Over zijn studie. Over die proeven op het lab. Over zijn verhouding met tante Chadidja...’ Zijn gezicht trilde even. ‘Ik heb erg geprobeerd niets te zeggen, waarmee ik Luuk kwaad kon doen. Maar ik ben zo vreselijk onhandig. Dat weet ik zelf wel. Maar ik heb zo het idee, dat het er erg weinig op aankomt wat ik gezegd of gezwegen heb. De politie weet alles. Ze weet, dat die spijker niet in tante Chadidja’s schoen hoorde. En ze weet ook, waar die spijker vandaan kwam. Uit dat gereedschapskistje hier in de keuken kwam die, Welmoet... En ze weten alles van die proeven van Luuk met vergiften. En ook, dat hij midden onder het eten van tafel is gelopen... O, Welmoet, Luuk! Mijn kleine broertje Luuk! Ik ben toch zo bang, dat ze hem arresteren zullen... Ze moeten hem wel arresteren met alle bewijzen, die de politie heeft. Ik... ik heb de hele tijd wel gevoeld, dat dit komen moest. Maar ik hoopte nog altijd tegen beter weten in, dat de politie geen... Welmoet, kind, wat is er?’

  Ze was groenbleek geworden en zwaaide op haar voeten of ze elk ogenblik kon vallen.

  Hij sloeg een arm om haar heen en dwong haar te gaan zitten.

  ‘Je moet het je niet zo aantrekken, Welmoet, liefje. Ik weet wel, dat je erg op Luuk gesteld bent. Misschien had ik het beter voor je kunnen verzwijgen. Maar ik voelde mij zo ellendig, ik moest met iemand praten. Het was erg zelfzuchtig van me. Begrijp je nu, waarom ik zo graag wil, dat je weggaat?’

  ‘Luuk arresteren? Waarom zouden ze Luuk willen arresteren?’ Haar stem klonk schril.

  ‘Och Welmoet, dat weet je immers net zo goed als ik. Denk je dan heus, dat ik niet heb gemerkt, hoe ontdaan je was? Maar ook jij hebt gezwegen. Ook jij hebt gehoopt, dat er geen bewijs te vinden zou zijn. Maar ze hebben ze, die bewijzen, Welmoet. Ze hebben ze! Al ons zwijgen heeft Luuk niet geholpen. Ik ben bang, dat we erg dom zijn geweest. Als wij het dan toch dadelijk gezien hebben, hoe konden we dan verwachten, dat de politie...’

  ‘Ik begrijp niet over welke bewijzen je het hebt, Leo.’

  ‘Hassan, Welmoet.’

  ‘Mijnentwege Hassan, Maar er bestaan tegen Luuk geen bewijzen. Die kunnen er onmogelijk bestaan. Omdat hij tante Heleen niet heeft vermoord, begrijp je.’

  ‘Ik wou toch zo graag, dat je niet over tante Chadidja sprak als tante Heleen, Welmoet. Daar doe je mij zo’n pijn mee.’ Zijn droefgeestige hondenogen keken haar weer smekend aan. ‘Je sprak over bewijzen? Och, Welmoet, die zijn er te over. Dat gereedschapskistje...’

  ‘Dat heb ik gehaald.’

  ‘Ja, maar voor Luuk.’

  ‘Niet voor Luuk. Luuk was toen al weg.’

  Hij hief snel het hoofd op.

  ‘Luuk was toen al weg? O, Welmoet, als je dat bewijzen kunt, dan zijn we gered. Je kunt dat toch bewijzen, niet?’

  ‘Hoe zou ik dat nu kunnen? We waren immers samen? Ik ben met hem meegegaan naar de voordeur. Maar er was niemand anders. Meen je dat de politie mij niet zal willen geloven, als ik dat zeg?’

  Ze keek hem met angstige ogen aan en herhaalde heftig: ‘Luuk was weg, hoor je, weg.’

  ‘Och, mijn kleine Welmoet dan toch,’ zei hij meewarig. ‘Wat ben je toch een lief trouw schepseltje. Je zou alles willen doen om die arme Luuk te helpen. Maar het geeft niets, kleine Welmoet, het is geheel hopeloos. Ook al hou je door dik en dun vol, dat Luuk is weggegaan voor jij dat kistje haalde, er is niemand, die je geloven zal. Daarom wil ik je zo graag weg hebben, voor ze om hem komen. Ik wil niet, dat jij last krijgt, kindje. Ik ken je edelmoedig hartje toch. En als ze je niet geloven, - en hoe zouden zij dat kunnen, - dan raak jij ook nog in de gevangenis en dat zou ik niet kunnen hebben. Bovendien is dat kistje niet het enige. Het schijnt, dat Luuk meer afweet van dat vergift.’

  ‘Nu praat je onzin. Hoe kon Luuk daar nu iets van weten. Ik heb zelfs niet geweten, dat die spijker vergiftig was. Ik... ik moet het nu wel zeggen, ik had zo gehoopt... Het was toch niet of ik haar had willen vermoorden. Je moet me geloven, Leo, je moet! Ik heb haar alleen maar pijn willen doen, haar een nare avond bezorgen, omdat ze die arme Luuk zo had behandeld. Neen, zeg nu maar niets, ik weet wel, dat je het altijd eens was met tante Heleen.’

  ‘Chadidja, Welmoet,’ herinnerde hij haar zachtmoedig.

  ‘Och, hou toch op met die komedie. Die malle maskerade met Arabische namen. Tante Heleen, hoor je? Tante Heleen! Tante Heleen! En ik heb haar vermoord, niet Luuk. Maar ik heb het niet gewild.’

  Ze veegde driftig met de hand langs haar ogen.

  ‘Ik... Het spijt me... Niet dat ze dood is, maar dat ze door mijn toedoen is gestorven. En dat ik die arme Luuk nu ook nog allerlei misère bezorg. Misschien is het maar beter, dat het nu is uitgekomen. Ik ben al die tijd toch zo ellendig geweest. Ik zal natuurlijk dalijk naar de politie gaan. Denk je, dat... dat ik levenslang krijg, Leo?’

  Ze begon gierend te huilen.

  Leo Verweert staarde haar een ogenblik stom verbaasd aan. Maar dan ging hij naar haar toe en sloeg de arm om haar schokkende schoudertjes.

  ‘Och, mijn hartje, mijn stakkerdje! Heeft ze dan al die tijd gedacht, dat zij tante Chadidja’s dood op haar geweten had! Die spijker was helemaal niet vergiftig, toen jij hem in tante’s schoen sloeg, hartje. Die kwam immers uit een pakje, dat nog nooit open was geweest? Neen, er is later vergift opgesmeerd. Een heel zwaar vergift, waarvan jij zelfs nooit hebt gehoord.’

  ‘Maar niet door Luuk,’ reageerde ze weer heftig. ‘Niet door Luuk! Luuk was al weg, toen ik dat kistje haalde en die spijker in tantes schoen sloeg. Hij heeft het niet kunnen doen.’

  ‘Ik weet het nu werkelijk niet meer, Welmoet. De politie meent van wel, zie je. Luuk weet erg veel van vergiften. En daarom...’

  ‘Weet Luuk het, dat ze... Dat de politie...’

  Het spreken kostte haar moeite. Ze had een gevoel alsof haar lippen stijf bevroren waren.

  Leo Verweert schudde zijn goedige kop.

  ‘Neen. Ik heb er eerst over gepiekerd of ik hem zou waarschuwen. Maar waarvoor zou dat dienen. Het kan de dingen alleen maar erger maken. Ieder beschaafd land levert mensen uit, die verdacht worden van moord. En met al die hulpmiddelen tegenwoordig hebben ze je dadelijk. Als Luuk proberen zou te vluchten, hadden ze hem zo. Hij zou niet de minste kans hebben.’

  ‘Neen, hij zou niet de minste kans hebben,’ stemde ze toonloos toe.

  ‘Je weet nu, waarom ik zo graag zou willen, dat je toch meegaat met die clubreis. Je wilt het toch wel doen, Welmoet? Ik krijg al zo veel te dragen, Luuk! Mijn kleine broertje Luuk! Moeder was altijd al zo bezorgd over hem. In het kamp waren er dingen... Och, wat geeft het allemaal. Maar ik zou niet kunnen hebben, Welmoet, dat jij nu ook nog... Dat ze jou ook... Omdat je dat kistje gehaald hebt... En omdat je gelogen hebt om Luuk te helpen. Want dat zou je gaan doen met je goede, edelmoedige hartje... Beloof me, dat je weg gaat, Welmoet. Toe, beloof het me. Ik weet toch al niet, hoe ik het zal kunnen verdragen. Luuk, o, Luuk!’

  ‘Hoor, daar gaat de gong voor de lunch. Maak je maar niet ongerust, Leo, Hassan bedoel ik, ik zal natuurlijk wel gaan, als jij dat zo graag wilt.’

  ‘O, Welmoet, kleintje, ik kan je niet zeggen, hoe dankbaar ik je ben,’ zei hij verlicht.

  ‘Maar, Le... Hassan, als de politie mij ondervroeg, zou ik toch niets anders zeggen dan de waarheid.’

  ‘De politie zal jou niet ondervragen, kind. Luuk zal vast en zeker zwijgen over dat kistje. Hij zou jou voor geen geld in moeilijkheden willen brengen. Luuk is niet slecht, Welmoet. Hij is alleen maar..., alleen maar...’

  ‘Ik geloof, dat we beter doen nu maar naar de eetkamer te gaan. Ze zullen niet weten, waar we blijven.’

  Welmoet de Pauw was nu volkomen kalm.

  Maar toen ze de deur uitgingen, keerde ze zich nog eens naar hem om.

  ‘Weet je, dat er weer acht pijlen zijn in die tropee boven, Hassan?’

  ‘Acht pijlen? Maar kindje, die zijn er toch altijd geweest, vier aan iedere kant,’ antwoordde hij wat verbaasd. ‘Dacht je, dat de politie ze niet allemaal zou terugbrengen? Er mankeerde niets aan die pijlen.’

  


  



  


  


  X - Welmoet de Pauw spreekt, maar zegt niet alles


  

  Met die pijlen was het dus niets, - dacht hoofdinspecteur Perquin kribbig. Nog laat op de vorige dag was Hazevoets rapport binnen gekomen. Op die door hem onderzochte pijlen was geen spoortje van vergif te ontdekken. En al evenmin iets, dat erop wees, dat die dingen grondig waren afgeschuurd om elk spoortje ervan te verwijderen. De punten waren schoon geweest, niet erg stoffig. Maar in een goed onderhouden huis kon je moeilijk anders verwachten. En zeker niet in de tijd vlak na de voorjaarsschoonmaak.

  Hij trommelde geïrriteerd op het blad van zijn bureau. Goed, die pijlen kon hij nu wel uit zijn hoofd zetten. Hij moest nu maar eens kijken wat er aan de kant van de moskee te vinden was. Alle bezoekers van die fatale vrijdag moesten eens goed onder de loep worden genomen. Geen plezierig werk, als hij dacht aan de specimina ervan, die hij al had ontmoet. Maar er hielp geen lieve moederen aan.

  Hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin trok met een nijdige ruk het stapeltje paperassen dat voor hem lag opgestapeld naar zich toe.

  ‘De rapporten van rechercheur Van Geffen, inspecteur,’ lichtte brigadier Steenslag toe. ‘Ik heb hem maar gezegd, dat u het wel zou laten weten, als u een mondelinge toelichting wenste.’

  De mondelinge toelichtingen van rechercheur Van Geffen waren berucht om hun wijdlopigheid. Perquin voelde, dat hij Steenslag dank was verschuldigd omdat hij hem dit tijdverlies en deze verveling had bespaard, maar in zijn gedrukte stemming kon hij het niet verder brengen dan tot een onverstaanbaar gemompel.

  ‘Ik heb die pijlen vanmorgen terug laten brengen,’ ging de brigadier verder. ‘Ik dacht, omdat er toch geen reden was ze langer... En toen ze gisteravond laat terug van het laboratorium...’

  ‘Ja, dat is al goed,’ antwoordde Perquin op zo’n narrige toon, dat de brave man er verder het zwijgen aan toe deed.

  Behalve de rapporten van Van Geffen lag er nog een vrij lijvig luchtpostpakket. Daar had je waarachtig de gevraagde inlichtingen van Sûreté en Interpol al. De heren hadden zich voor hun doen gehaast. Daar zat zeker de Jarjayes achter. Hij voelde zijn stemming verbeteren. Eens kijken.

  


  - Ibrahim El Hoesseini, geboren 1918. Algerijn. Vader een klein handelaartje. Genoot in Algerije middelbaar onderwijs (Lycée). Studeerde vervolgens met een Franse beurs aan de Sorbonne.

  Geraakte in moeilijkheden. (Hasjish affaire. Vrijgesproken bij gebrek aan voldoende bewijs.)

  Hij verwaarloosde zijn studies en werd veel gezien in louche milieus. Ten gevolge hiervan werd de beurs na twee jaar ingehouden (1938). Bleef in Parijs, middelen van bestaan onbekend. Verdacht van handel in narcotica en vrouwenhandel. Werkte gedurende de bezetting voor de Nazi’s, waarom hij in 1944 het raadzaam achtte te verdwijnen. Vluchtte naar Saoedie-Arabië. Dook in 1947 op in Koeweit als hadji en strenggelovig Moslim. Middelen van bestaan dezelfde als in Frankrijk, annex wapensmokkel naar opstandige gebieden. Hij was hofleverancier van diverse oliesjeiks, waar het de aanvulling van hun harem of hun voorraden slaven, wapenen of Europese luxe-artikelen betrof.

  Ibrahim El Hoesseini heeft zijn contacten overal waar er in troebel water valt te vissen. Hij is dikke maatjes met de Grootmufti en heeft vrienden in allerlei extremistische milieus. Hij heeft grote kapitalen op Zwitserse banken. Alles bij elkaar genomen een bijzonder gevaarlijk heerschap, dat scherp in het oog dient te worden gehouden. Zijn ervan overtuigd, dat zijn missiewerk maar camouflage is. -


  

  ‘Nu, ik ook. Een lieve jongen, maar niet de man om iemand te vermoorden om een luizige dertig mille. Maar wat, sacré nom d’un chien, voert hij hier uit? ‘Ik gaf een lief ding, als ik dat te weten kon komen.’

  ‘Neemt u me niet kwalijk, inspecteur, maar gaat dat over die kerel, die hadj Ibrahim?’

  ‘Ja, ik heb hier de door ons aangevraagde informaties van de Interpol. De kerel is in ’38 gesjeesd van de Sorbonne, waar hij op staatskosten, - van de Franse staat dan, - studeerde en verdient de kost met handel in verdovende middelen, blanke slavinnen en zwarte slaven. En hoogstwaarschijnlijk politieke propaganda als een zijlijn... Fanatiek moslim.’

  ‘Maar hoe kan dat nou?’ vroeg Steenslag verbouwereerd. ‘Als die man godsdienstig is kan hij toch niet...’

  ‘O ja, dat kan hij wel. Slaven houden ze daar nog steeds. En vrouwen zijn daar altijd handelswaar geweest. Wat de handel in narcotica betreft, dat vinden ze in die contreien ook geen doodzonde.’

  ‘Ik snap het niet,’ bekende Steenslag. ‘Ik heb een keer te maken gehad met die, - ja, hoe noemen die mensen hun geestelijken? - enfin met de voorganger van die hadj Ibrahim. Hij was een keurige oude heer, die erg zijn best deed voor de mohammedaanse zeelui. Ik ken me niet indenken, dat zo’n man...’

  ‘Dergelijke dingen zou doen? Dat zou hij ook niet. Maar in de ogen van hadj Ibrahim is hij een slechte moslim, veel te modern. In de eerste plaats was die voorganger een fatsoenlijk man en is onze hadji een gijnpieper. En in de tweede plaats leeft hadj Ibrahim wat zijn opvattingen en moraal betreft zo ongeveer anno 700. Ik begrijp alleen maar niet, waarom die missie een dergelijke man hier heeft neergezet. Dat is vragen om moeilijkheden.’

  ‘Ze mogen wel op dat meissie letten,’ meende brigadier Steenslag bezorgd. ‘Voor ze het weet, zit ze in zo’n harem.’

  ‘Ik geloof niet, dat daarvoor gevaar bestaat. Ik heb zo de indruk gekregen dat onze hadji met iets groots bezig is. In dat geval zou een schandaal hem al beroerd slecht te pas komen. Maar waar voor de drommel is hij mee bezig? Het heeft iets te maken met de moord op mevrouw De Pauw. Dat staat zo vast als een huis. En ik zou me al heel erg vergissen, als het ook niet in verband stond met haar testament. Maar hoe? Op welke manier? Wat ze nalaat is voor onze vriend maar een peulschilletje. Van die oliesjeiks is hij natuurlijk heel andere bedragen gewend. We zijn er nog lang niet, Steenslag.’

  ‘Gelooft u, dat wat dat meisje zei...’

  ‘Och, dat kind spreekt wel de waarheid, maar wat ze vertelt, heeft ze ook van horen zeggen. Ik krijg sterk de indruk, dat hadj Ibrahim al het mogelijke doet om Luuk Verweert veroordeeld te krijgen. Maar waarom?’

  ‘Omdat hij er zelf meer van weet,’ zei brigadier Steenslag vijandig.’

  ‘Dat kon wel eens uitkomen. Maar welke rol speelt hij dan? Och, Steenslag, heb jij daar de lijst van de leden van die beweging? Ja? Geef haar mij dan even.’

  Er waren er zowat tachtig, een groot deel vrouwen. Maar onder de mannen zag hij een paar namen, die hem een schel gefluit ontlokten. Het waren bekende namen. Namen van grote financiers en van hoofden van miljoenenbedrijven. Perquin kon zich levendig voorstellen hoe ’n aantrekkingskracht zij moesten hebben uitgeoefend op hadj Ibrahim El Hoesseini. Maar hoe ter wereld had die aantrekkingskracht ooit wederkerig kunnen zijn? Wat zagen deze mensen in dit in de grond toch zo innig vulgaire kereltje? Kinderherinneringen aan de Duizend en één Nacht? Hij herinnerde zich, hoe eens een cynisch oud-advocaat hem had gezegd, dat er geen williger slachtoffers voor allerlei flessentrekkers waren dan juist deze mensen. Als het dingen betrof, die buiten hun terrein lagen, waren ze van een kinderlijk onnozele goedgelovigheid. Die oude baas had gelijk gehad. Maar hetzelfde gold voor iedereen, die sterk was gespecialiseerd. Perquin dacht aan uitlatingen in politicis van beoefenaars van de exacte wetenschappen. Uitlatingen, die dikwijls kant noch wal raakten. De mensheid was hard op weg door de bomen niet meer in staat te zijn het bos te zien.

  Enfin, hij kon deze heren toch geen gewoon gezond verstand injiciëren.

  Hij deed beter zijn gedachten maar bij de zaak De Pauw te houden. Maar met dat al kon je er toch maar niet omheen, dat de wereld zich ontwikkelde in een richting, die haar een uitgezocht jachtterrein deed worden voor de hadj Ibrahims en hun soortgenoten. En nu deed hij beter maar eens aan de rapporten van Van Geffen over de huisgenoten van het slachtoffer te beginnen.

  Na de rapporten over het rosse leven van hadj Ibrahim El Hoesseini waren deze levensgeschiedenissen wel erg ton sur ton. Een symfonie in grijs zonder ook maar een enkele felle toon. Zelfs Van Geffen had geen enthousiasme kunnen opbrengen, hoewel hij liet doorschemeren, dat er toch hier en daar wel een krent in de pudding zat.

  


  - Professor dr.Aart Jurriaan de Pauw. Geboren 1912. Oude Amsterdamse regentenfamilie. Leiden en een paar buitenlandse universiteiten. Had veel gereisd in Azië en Noord-Afrika. Een en ander in verband met zijn studierichting. In 1940 lectoraat Oosterse talen. 1948 volgde benoeming hoogleraar. Verzamelt Aziatisch aardewerk en porselein. 1938 getrouwd met Helena Catherine Verweert. - Volgde een lange rij eredoctoraten van verschillende universiteiten.


  

  Wacht eens, hier kwam dan waarschijnlijk wat Van Geffen als de krent in de pudding van professor De Pauw beschouwde, zijn vriendschap met mevrouw Lily van Heerdt. Maar rechercheur Van Geffen was ervan overtuigd, dat dat niet zo’n verhouding was. En als de ergdenkende Van Geffen zoiets zei kon men er de waarheid wel voetstoots van aannemen. Summa summarum: professor Aart de Pauw was een man, die opging in zijn studies en buiten die en zijn verzamelingen geen belangstellingen had. Hij was bijzonder gesteld op een rustig leven en had een afschuw van scènes. Hij had daarom zijn vrouw bij al haar bokkesprongen nooit een strobreed in de weg gelegd, maar had zich integendeel geheel naar haar geschikt, zoals uit, zijn overgang tot de Islam een half jaar geleden duidelijk bleek. Waarom zou zo’n man nu ineens de horens in de wal zetten en een moord begaan? Omdat zijn vrouws bevliegingen hem begonnen te vervelen? Omdat ze langzamerhand onmogelijk werd om mee te leven? Er was niets dat daarop wees. Het laatste halfjaar leek de toestand eerder stationair. Nee, het vergde werkelijk teveel van zijn voorstellingsvermogen zich professor dr.Aart Jurriaan de Pauw voor te stellen als een gifmoordenaar. Bovendien, waar zou de man dat speciale vergif vandaan hebben moeten krijgen? Voor zover uit Van Geffens rapport bleek had de man geen louche contacten. Tenzij je hadj Ibrahim als zodanig wou beschouwen. En zelfs in dat geval moest je toegeven dat de verhouding tussen die twee uitermate koel was.

  Nu kreeg hij die beide neven.

  


  Leo Karel Verweert. Geboren 1930 te Tandjong Balei. 1946 naar Nederland. H.B.S. Eenmaal gedoubleerd. Studeerde economie en deed daarna zijn examens voor accountant. Trad vervolgens in dienst bij de fa. Siderius & Van Noppen, welke firma hij verliet op....


  

  Perquin legde even het blad neer.

  - Hé, dat was eigenaardig. De firmant met wie Van Geffen had gesproken, gaf als reden van het verbreken van dat dienstverband op, dat Verweert zich zelfstandig wilde maken. Maar rechercheur Van Geffen meent, dat die verklaring maar een doekje voor het bloeden is. Hij kreeg eerder de indruk, dat het tussen de firmant in kwestie en Verweert niet geboterd had. Gegeven het feit, dat L.V. niet kapitaalkrachtig is, zijn opvoeding en studie werden door zijn aangetrouwde oom betaald, lijkt het hem niet waarschijnlijk dat L.V. over voldoende geld zou beschikken om zulke plannen te verwezenlijken. -

  Perquin zuchtte weer. Als dat Van Geffens tweede krent was, was het ook maar weer een heel armzalig krentje. De goede man vergat, dat Leo Karel Verweert een erg meegaande natuur had en zo de ideale neef was voor een capricieuze en heerszuchtige tante. Via haar kon hij daarom altijd putten uit de goed gevulde beurs van professor De Pauw. Wanneer hij geld nodig had gehad om zich zelfstandig te maken, zou tante wel gezorgd hebben, dat hij het kreeg. Als Van Geffen bij deze passage die rode streep heeft gezet om daarmee te kennen te geven, dat de heer Leo Karel, alias Hassan, Verweert tantelief wel eens kon hebben vermoord om aan dat geld te komen, was hij er beslist naast.

  Bovendien gold ook voor hem de vraag, hoe hij zich dat gif had kunnen verschaffen. Hoewel het in zijn geval anders lag dan bij professor De Pauw. De oudste Verweert was erg dik met hadj Ibrahim en hadj Ibrahim...

  Neen, nu moest hij ervoor oppassen, niet de lijn van de minste weerstand te volgen. Het simpele feit, dat hadj Ibrahim niet voor een moord zou terugdeinzen, hoogstwaarschijnlijk had hij er wel een paar op zijn conto, wou nog niet zeggen, dat men hem daarom deze moord in de schoenen kon schuiven. Als je de zaak nuchter bekeek waren de oudste Verweert zowel als de hadj onder alle verdachten wel de minst waarschijnlijke. Heleen, alias Chadidja, de Pauw was voor beiden levend immers oneindig voordeliger dan dood. Je behoefde het lijstje van de aan de moskee gedane giften maar te zien. En dan was er de dure Amerikaanse auto voor neef en andere dure cadeaus nog daargelaten het feit, dat zijn levensonderhoud hem niets kostte. Op de duur werkte dat alles toch veel voordeliger uit dan de erfenis van zo’n klein kapitaaltje. Als er nu nog aanwijzingen waren, dat de ijver van deze bekeerlinge begon te bekoelen, maar te oordelen naar de verbouwingen, die ze aan de moskee had willen laten doen, was hiervan geen sprake.

  Alles bij elkaar genomen was Leo, alias Hassan, Verweert een brave, meegaande jonge man met een middelmatig intellect. Een beetje sloom en doodsbang van zijn tante. In hoever zijn Islamitische vroomheid echt was kon Perquin onmogelijk beoordelen. Het ging hem, vond hij, trouwens ook niet aan. Het enige, dat hem regardeerde was of men in de oudste Verweert de mogelijke dader kon zien. Hoofdinspecteur Perquin meende van niet. Zijn persoonlijkheid er buiten gelaten, was er geen motief.

  


  - Lucas Antoine Verweert. Geboren 1936. Gymnasium Bèta. Student medicijnen. Jongere broer van L.K.V. Oordeel professoren gunstig. Populair onder medestudenten. Een slecht financier. - Dit laatste is rood onderstreept. Verhouding met tante zaliger zeer slecht. Werd na haar overgang tot de Islam zo mogelijk nog slechter. Hij liet zich vaak in onaangename bewoordingen over haar uit. -


  

  Tja, had hij dan haar lof moeten zingen? Maar onze Van Geffen schijnt dit verdacht te vinden. Mijns inziens zou het verdachter zijn geweest als hij over haar de loftrompet had gestoken.

  


  - Hoewel Lucas V. tot nu toe snel en met zeer goed gevolg verschillende examens heeft afgelegd, beschouwen velen hem toch als iemand, wie het aan de nodige ernst ontbreekt. -


  

  Hoofdinspecteur Perquin liet even het getypte papier zinken en vroeg zich af, wat de rechercheur Van Geffen in zijn degelijk hart eigenlijk wel van hem, Pieter Auguste Perquin, zou denken. En ook, waarom hij niet een beetje uitvoeriger op dat gebrek aan levensernst van de jongste Verweert was ingegaan. Volgens dit rapport is het jongemens een slecht financier. Wil dat zeggen, dat hij schuldeisers heeft, die dreigen hun geduld te verliezen? Zit hij in geldelijke moeilijkheden? Voor zover uit ditzelfde rapport blijkt heeft hij geen dure vriendinnetjes en bezoekt hij evenmin louche etablissementen. Waar maakte hij dan zijn geld aan op? -

  En dan volgt plotseling, driemaal rood onderstreept, de enige echte krent in deze pudding:

  


  - L.A.V. houdt zich bezig met de bestudering van de eigenschappen van plantaardige vergiften. -


  

  Maar dan komt de herinnering aan Hazevoets verklaring dat het gebruikte gif een product was van binnenlandse Afrikaanse huisvlijt, Perquins enthousiasme doven. Natuurlijk, Luuk Verweert kan dat goedje in handen hebben gekregen als studieobject. Ofschoon het toch wel heel dom zou zijn een vergift dat, gemakkelijk tot hem teruggebracht zou kunnen worden, voor moord te gebruiken. Maar als hij nu eens door het dolle heen was geweest na die scène aan tafel? In zulke omstandigheden geeft iemand zich niet zo gauw rekenschap van de mogelijke gevolgen van zijn daad. Gesteld, hij had dat goedje daar bij de hand? - Perquin schudde ontevreden het hoofd. - Er was in de techniek van deze moord iets onaangenaam koelbloedigs, berekends. Het leek helemaal niet op een in blinde woede gepleegde misdaad. De schuldige moest al lang met dat plan hebben rondgelopen, het nauwkeurig hebben voorbereid. Enfin, een onderzoek in deze richting is in elk geval noodzakelijk. Van Geffen? Neen, niet Van Geffen. Die is niet onbevooroordeeld, hij heeft iets tegen de jongste Verweert. Er bestaat dus altijd de mogelijkheid, dat hij meer ziet dan er werkelijk is. Of verkeerd ziet. Liever maar Hammink. Die staat er vrij tegenover.

  ‘Inspecteur...’

  ‘Zie je dan niet, dat de inspecteur bezig is?’ briest Steenslag verontwaardigd tegen de agent, die aarzelend bij de deur blijft staan.

  ‘Het is maar, dat er een dame is, die de inspecteur pesee spreken moet. Of eigenlijk is het geen dame... Ik bedoel, ze is nog niet volwassen.’

  Hoofdinspecteur Perquin slaakte een zucht van verlichting. Hij was bang geweest voor een tweede bezoek van een huilende Celine Aalbers. Hij legde het briefje neer, dat hij juist wou openmaken en zei:

  ‘Heeft ze haar naam niet gezegd, Geemen?’

  ‘Jawel, inspecteur. En omdat het dezelfde naam is als van die vermoorde dame, dacht ik...’

  ‘Laat haar dalijk boven. Gauw, voor ze zich bedenkt en weer wegloopt.’

  Het kon niet anders, dat moest dat meiske zijn, dat met haar vuisten op de muur had gebeukt en geroepen, dat ze blij was om haar tante’s dood. Zijn gevoel, dat dit kind meer wist, was dus juist geweest! Maar opeens betrok zijn gezicht. Als dat kind nu maar niet kwam bekennen, dat zij de schuldige was. Logischerwijs kon ze het onmogelijk zijn, want zij was zeker wel de laatste, die kans zou hebben gehad, dat gif in handen te krijgen. Tenzij, natuurlijk, iemand haar die rommel in handen had gespeeld, haar had gebruikt als werktuig. Hij hoopte vurig, dat dit niet het geval mocht zijn.

  Ze kwam wat schutterig binnen, struikelde haast over de drempel. Het viel hem weer op, hoe ’n weerloze indruk ze eigenlijk maakte. De indruk van iemand, die gemakkelijk verwondbaar was.

  ‘Gaat u zitten, juffrouw De Pauw,’ zei hij vriendelijk. ‘En vertel me maar eens wat u op uw hart heeft. U weet, als ik u helpen kan.’

  Hij ging niet verder. Opeens zag hij zijn Ankie daar zo zitten. In deze omgeving, op deze stoel, waarop... Och, arm, klein diertje.

  ‘Ik... ik kom voor Luuk,’ zei ze haastig, buiten adem als iemand, die erg hard gelopen heeft.

  ‘Voor Luuk? Heeft uw neef u gestuurd?’

  ‘Neen, het is maar, u wilt hem arresteren en...’

  ‘Hoe komt u erbij, dat ik dat zou willen doen?’

  ‘Waarom houdt u mij voor de gek? Leo zei ook...’

  ‘Nu moet u eens even proberen kalm te blijven. U meent, dat wij uw neef willen arresteren en daarom komt u hier. Zo is het toch?’

  Ze knikte.

  ‘En u meent, dat u ons iets kunt vertellen, dat zal maken, dat we dat niet doen?’

  ‘Ja,’ zei ze haastig, bijna vallend over haar woorden. ‘Ik heb het gedaan, ziet u. Ik alleen, Luuk was toen al weg.’

  Perquin schokte overeind. Daar had je het al, die bekentenis, waarvoor hij zo bang was geweest. Als dat kind nu kwam bekennen om haar neef uit de purée te helpen, waren ze nog verder van huis. Maar waarom was ze er zo zeker van, dat die neef in de purée zat? Wist ze dan, dat hij de dader was? Of had ze een vermoeden in die richting?

  ‘Wat heb je gedaan, Welmoet? Ik mag toch wel Welmoet zeggen? Ik heb thuis ook een meiske van jouw leeftijd.’

  ‘Ik ben geen kind,’ antwoordde ze fel.

  ‘Neen, natuurlijk niet, juffrouw De Pauw, het was helemaal mijn bedoeling niet u...’

  ‘O, neen, neen, zo meende ik het helemaal niet.’ Ze keek verschrikt. ‘Het is alleen maar... Ze denken allemaal, dat ik maar een kind ben. En ze zeggen: - Och, die kleine Welmoet, ze heeft zo’n gevoelig hartje. - Ze doen of ik onzin praat. En ik praat geen onzin. Wat ik zeg, is waar. U moet me geloven. Ik heb het gedaan en niemand anders. Luuk zou het niet hebben kunnen doen, hij was toen al weg.’

  ‘Maar je hebt mij nog niet verteld, wat je dan eigenlijk hebt gedaan?’ Zijn stem was vriendelijk en kalm, maar het hart sloeg hem in de keel.

  ‘Die spijker in tante Heleens schoen geslagen, natuurlijk,’ kwam ze ongeduldig. ‘Ze had die arme Luuk toch zo ingemeen behandeld. En ik wist dat ze zou lopen naar die moskee van haar. Omdat het Ramadan was, zei ze. Maar als Dries niet ziek was geweest, was ze wel degelijk met de auto gegaan. Ze vertrouwde alleen maar Dries, ziet u. Het maakte haar zenuwachtig als oom of Leo chauffeerden. Oom is dan ook niet zo safe achter het stuur, maar Leo rijdt uitstekend.’

  ‘En je wou haar betaald zetten, dat ze zo tegen je neef had gedaan?’

  ‘Ja. Maar het was helemaal mijn bedoeling niet, dat ze eraan zou sterven. Als ik dat had kunnen voorzien, had ik het natuurlijk niet gedaan van die spijker. Ik begrijp eerlijk niet, hoe dat vergift er nu aangekomen kan zijn. Echt waar niet.’ Ze slikte moeilijk.

  ‘Ik had het natuurlijk dadelijk moeten zeggen, maar ik durfde niet. Ik dacht, dat ik haar vermoord had. En ik ben zo vreselijk bang van de gevangenis. ’s Nachts droom ik ervan. Maar toen ik hoorde, dat u Luuk wou... wou... Dat u dacht dat Luuk het gedaan had... Toen moest ik het toch wel zeggen. U gelooft mij toch wel? Leo zei, dat de politie nooit iets gelooft als je er geen bewijs voor hebt. En ik heb geen bewijs. Er was niemand in de gang toen ik met hem naar de deur ging, niemand. Luuk heeft zelfs niet geweten, dat ik het gedaan heb, dat met die spijker. Als hij geweten had wat ik van plan was, had hij het mij wel afgeraden. Zoiets is niets voor Luuk.’

  Nerveus frommelde zij haar handschoenen in elkaar.

  ‘Hoe denk jij, dat dat vergift aan die spijker is gekomen, Welmoet?’

  Ze haalde moedeloos haar smalle schouders op.

  ‘Ik weet het niet. Ik heb er me suf over liggen denken, nachten lang. Ziet u, tot vandaag wist ik niet, dat iemand expres vergift op die spijker had gesmeerd. Als ik er bij ben, praten ze er nooit over. Ze doen net of ik een klein kind ben. Hadden ze het maar wel gedaan, dan had ik niet dagen rond gelopen met de gedachte, dat ik een moordenares was.’ Ze beet zich op de lippen. ‘Natuurlijk zullen ze wel vinden, dat ik medeplichtig ben. Ik begrijp heel goed, dat ze mij gevangenisstraf zullen geven. Maar het is toch niet zo’n ellendig idee voor jezelf, niet? Ik bedoel maar, dat het voor je gevoel toch anders is. Ik heb nooit de bedoeling gehad haar te vermoorden, echt niet. Maar ik was zo vreselijk bang, dat niemand me geloven zou. Nu moeten ze het toch wel geloven, niet?’

  ‘Zeker, hoor. Nu moeten ze het wel geloven. En medeplichtig ben je ook niet. Tenzij je natuurlijk die spijker in je tante’s schoen hebt geslagen om de moordenaar de gelegenheid te geven hem te vergiftigen.’

  Ze keek hem aan met een mengeling van schrik en verbazing, alsof ze moeite had dit te verwerken. Maar dan zei ze nuchter:

  ‘Dan had ik die spijker toch zelf ook wel kunnen vergiftigen, dat ging toch in één moeite door. Wie zal het nu in zijn hoofd halen te geloven, dat die moordenaar bij mij heeft staan wachten tot ik klaar was met die schoen om dan...’

  ‘Neen, maar het zou mogelijk zijn geweest, dat de moordenaar niet in de gelegenheid was geweest die spijker in te slaan. Maar wel om die spijker later te vergiftigen.’

  ‘Dat sluit Luuk dan wel helemaal uit,’ repliceerde ze triomfantelijk. ‘Als hij die spijker zou hebben willen vergiftigen, had hij het thuis moeten doen, voor tante Heleen naar die moskee van haar ging. Nu en dan had hij toch net zo goed die spijker er ook kunnen inslaan. Maar dat heeft hij niet gedaan, hij was al weg, toen ik dat deed.’

  ‘Dat heb je me al een paar keer verteld.’

  ‘Dat weet ik, maar ik wou zo graag, dat u mij geloofde. Als ik van het begin had geweten, dat iemand vergift had gesmeerd aan die spijker, was ik echt dadelijk naar u toegekomen. Ik heb gedacht, dat er misschien iets aan die spijker was geweest. Geen roest, want het was een gevernist spijkertje. Of vernis... Dat weet ik natuurlijk niet zeker, maar het was in elk geval glimmend zwart. Of iets in tante’s kous. Je weet nooit met al die kunststoffen. Het had best kunnen zijn, dat daar dingen inzaten, die, als ze in je bloed komen, vergift zijn.’

  ‘Waarom zou je als je de waarheid had geweten dadelijk zijn gekomen, Welmoet?’

  ‘Omdat er echt vergift aan die spijker zat. Dan moet toch iemand echt de bedoeling hebben gehad haar te vermoorden?’

  Haar ogen werden groot en donker van angst.

  ‘Heb je enig vermoeden, wie de moordenaar zou kunnen zijn?’

  Welmoet de Pauw schudde heftig het hoofd.

  ‘Neen. Maar ik ben bang, mijnheer Perquin, doodsbang. Ik... ik geloof, dat het mij niet meer kan schelen, dat ik naar de gevangenis moet. Ik ga maar liever naar de gevangenis, zo gauw mogelijk.’

  ‘Waarom?’

  Ze streek met haar tot een propje verfrommelde handschoenen langs haar ogen.

  ‘Ik ben bang, dat u mij erg kinderachtig vindt,’ zei ze dan verontschuldigend. ‘Maar ik ben zo vreselijk bang.’

  ‘Bang?’

  Ze knikte heftig.

  ‘Die moordenaar. Hij moet hebben geweten van die spijker.’

  Perquin maakte een beweging van verrassing. Het kind had gelijk.

  ‘Maar hoe kan hij het geweten hebben? Ik was helemaal alleen... En nu is die achtste pijl ook teruggekomen.’

  ‘Die achtste pijl? Wat bedoel je daarmee?’

  Ze begon weer aan haar handschoen te plukken.

  ‘Er waren er eerst maar zeven... Of neen, zo is het niet. Er zijn er altijd acht geweest. Ze hingen daar al, toen oom Aart nog maar een kleine jongen was. Maar na tante Heleens dood hingen er nog maar zeven.’

  ‘Hoe weet je dat?’

  ‘Omdat ik het gezien heb.’

  ‘Waarom heb je dat dan niet dadelijk gezegd. Of tenminste zodra je hoorde, dat de politie die dingen had weggehaald?’

  ‘Ik denk, dat dat was, omdat ik het niet bewust gezien had. Ik weet niet, hoe ik het moet uitdrukken, maar je kunt dingen zien zonder ze te zien. Een zien, dat niet verder komt dan je ogen. Als ik toen al had geweten dat het een echte moord was... Maar ik kon er alleen maar aan denken, dat ik die spijker in haar schoen had geslagen. En dat ik haar dus had vermoord al was het dan ook niet opzettelijk. Ik denk, dat het daardoor kwam, dat ik zag en toch niet zag, dat er een pijl minder was...

  Eerst waren er acht. Maar na tante Heleens dood waren er nog maar zeven. Het was de bovenste pijl links, als je voor die tropee staat. Die was er niet. De pijl, die half onder het schild zit.’

  ‘Hoe is het mogelijk, dat dat niemand anders is opgevallen?’

  Ze dacht een ogenblik gespannen na.

  ‘Omdat er niemand ooit naar dat ding kijkt, denk ik. Het hangt er al zo lang. Als er in die tijd iemand naar heeft gekeken, zal die het gezien en niet gezien hebben, net als ik. Natuurlijk, toen het weg was, miste je het, maar zolang het er hing lette je er niet op. Niemand. Het was iets dat vanzelf sprak, net zo goed als de traploper en de muur en de oude kussenkast in het voorhuis.’

  ‘En nu vandaag kwam je ineens tot de ontdekking, dat er een tijd lang een pijl te weinig was geweest? En dat er nu weer het gewone aantal was?’

  ‘Ziet u. Ik wist wel, dat u mij niet geloven zou. Het klinkt ook erg gek. En dan, iemand als ik, die het toch maar mogelijk heeft gemaakt, dat een ander mens werd vermoord...’

  ‘Geloof je dan, Welmoet, dat je tante nog zou leven, als jij die spijker niet in haar schoen had geslagen?’

  ‘Maar natuurlijk toch,’ zei ze een beetje ongeduldig. ‘Als ik dat niet had gedaan, had die moordenaar er toch geen vergift op kunnen smeren?’

  ‘Denk je nu werkelijk, dat hij dan geen andere manier zou hebben gevonden om je tante uit de weg te ruimen? Dit is niet de soort moord, die in een plotselinge opwelling wordt gepleegd. De moordenaar had zich het middel ervoor, dat vergift, aangeschaft. Hij zou heus wel een middel gevonden hebben het te gebruiken. Op zijn best heb je de zaak voor hem wat eenvoudiger gemaakt. Begrijp je?’

  Ze knikte nadenkend.

  ‘Ja, ik geloof van wel. Maar dat van die pijlen, dat gelooft u daarom toch niet. En het is echt waar. Als het niet waar was, zou ik niet zo bang zijn.’

  ‘Waarvoor ben je bang?’

  ‘Voor de moordenaar, natuurlijk. Degeen, die die pijl weer op zijn plaats heeft gehangen... Neen, zo klopt het niet. Degeen, die die pijl eerst heeft weggehaald en later weer op zijn plaats heeft gehangen, die moet daarvoor toch een reden hebben gehad...’

  ‘En je bent bang, dat die reden in verband staat met de moord?’

  ‘Ja, en ook... Maar u moet mij niet uitlachen, misschien is het allemaal verbeelding. Het is alleen maar, dat ik niet kan laten eraan te denken. Die moordenaar moet hebben geweten, dat ik die spijker in tante’s schoen heb geslagen. Ik meende, dat ik moederziel alleen boven was. Hoe kan hij het dan geweten hebben? Ik moet me dus hebben vergist. Er was daar nog iemand. De moordenaar of iemand, die het hem vertelde van die spijker. En het moet ook die iemand zijn geweest, die die pijl eerst heeft weggenomen en toen weer opgehangen. Als het in beide gevallen niet de moordenaar zelf is geweest. Dus heeft die moordenaar een medeplichtige in ons huis. Of hij behoort zelf...’

  ‘Tot de huisgenoten, wou je zeggen?’

  ‘Neen, neen,’ kwam ze heftig. ‘Dat is natuurlijk onzin. Die man van de politie, die vanmorgen bij Leo was, verdenkt Luuk, dat weet ik wel. Om die ruzie. Maar als hij wat beter op de hoogte was van de gang van zaken bij ons, zou hij weten, dat tante Heleen haast dagelijks ruzie maakte. Met iedereen, behalve met Leo. Zelfs met oom Aart maakte ze soms ruzie. En die gaf haar toch in alles haar zin. Bovendien was Luuk al weg toen ik die spijker er in sloeg. En oom Aart kan het ook niet gedaan hebben, onmogelijk.’

  ‘Waarom niet? Omdat je niet gelooft dat hij tot moord in staat is?’

  ‘Och neen, maar ik ben er zeker van, dat hij tante Heleen niet de moeite waard vond om haar te vermoorden. Oom Aart is een erg vreedzaam mens. Behalve op het gebied van zijn studie houdt hij niet van grote inspanning of buitenissigheden. - Alsjeblieft geen drama’s, - zegt hij altijd. Over Leo behoeven we helemaal niet te praten. Hij was tante’s troetelkind. En bovendien Leo en moord, dat is te mal om los te lopen.’

  ‘Dat is het nu juist, wat me zo verschrikkelijk bang maakt, mijnheer Perquin. Er moet iemand in huis zijn, van wie we niet weten, dat hij er is. En die iemand is een moordenaar. De gedachte alleen, dat een moordenaar je huis in en uitgaat, zoals hij verkiest. Dat hij ’s nachts ineens bij je bed kan staan... Dat je een paar handen om je hals kunt voelen...’

  In haar krijtwit gezichtje waren haar ogen groot en donker van angst.

  ‘Ik wou toch maar liever dat u mij in de gevangenis zette,’ zei ze weer.

  Hoofdinspecteur Perquin bleef haar peinzend aankijken. Het kind was volkomen eerlijk, daar durfde hij zijn hand voor in het vuur te leggen. En ze was intelligent. Ze had dadelijk een paar gevolgtrekkingen gemaakt, die bepaalde aspecten van de zaak scherp belichtten. Jammer alleen, dat ze niet bijdroegen tot de oplossing, integendeel.

  ‘Ik geloof, dat je heel verstandig zou doen de raad van je neef Leo te volgen en mee te gaan met dat clubreisje,’ zei hij vriendelijk.

  ‘Misschien,’ zei ze vaag. ‘Maar wat gebeurt er nu met Luuk? Luuk kan het niet hebben gedaan. Gaat u hem nu toch...?’

  ‘Zolang er niet meer bewijzen tegen hem zijn, valt hij nog niet in de termen voor een arrestatie, hoor,’ antwoordde Perquin geruststellend.

  Ze aarzelde nog even.

  ‘Het is maar, dat het mijn schuld zou zijn als het wel gebeurde. Als ik dat niet gedaan had met die spijker...’

  ‘Daar zou ik nu maar niet langer over tobben,’ ried hij vaderlijk. ‘Ga maar rustig naar huis en geniet van je vakantie.’

  Toen ze weggegaan was flitste de gedachte door hem heen, dat hij misschien beter zou hebben gedaan haar te vragen niet thuis te spreken over haar bezoek aan hem. Maar hij verzekerde zichzelf, dat dit onzin was. Toch bleef op de achtergrond van zijn denken een lichte onbehaaglijkheid.

  Hij wierp een blik uit het raam. De opkomende mist verdoezelde de contouren van bomen en huizen aan de overkant. Perquin huiverde even. Weer mist. Dat was nu al de derde avond. Mist en een voortijdige duisternis. Hoe laat was het? Al bijna zes uur? Ja, hij moest toch nog even het restant van de post doorzien. Als hij daarmee klaar was, deed hij beter maar naar huis te gaan.

  Onder de nog resterende correspondentie was een briefje, uitgeknipte drukletters op heel goedkoop papier, met de vraag:


  

  ‘Waarom telt de politie de pijlen niet?’


  

  ‘Tja en dat is dan dat,’ zei hoofdinspecteur Perquin. ‘Het was dus wel degelijk de bedoeling, dat de terugkeer van die achtste pijl door ons zou worden opgemerkt.’

  Toen hij even later weg ging was de mist zo dicht geworden, dat hij op weg naar huis stapvoets moest rijden, omdat hij ternauwernood een meter zicht had.

  


  



  


  


  XI - De achtste pijl


  

  ‘Zodat je dus eigenlijk nog geen stap verder bent?’ Commissaris Van Waveren gaf een hevige ruk aan zijn neus en zuchtte. Vervolgens drukte hij met een nijdig gebaar het stompje van zijn sigaar uit in de voor hem staande asbak. ‘Prettig is dat. Jij bent nu al de tweede, die me vandaag komt vertellen, dat hij er geen gat in ziet.’

  ‘Neemt u mij niet kwalijk, dat heb ik helemaal niet gezegd,’ protesteerde Perquin. ‘Ik heb alleen maar gezegd, dat ik nog niets definitiefs kon rapporteren.’

  ‘Nou ja,’ vond Van Waveren narrig, ‘dat is alleen maar een zachtere manier om te vertellen, dat je nog geen stap verder bent. Ik kan me niet begrijpen, waarom jullie altijd met van die smoesjes komt aandragen in plaats er eerlijk voor uit te komen, dat je geen kans ziet je zaak rond te krijgen. Die Dorrepaal ook...’

  ‘Och, zit het Dorrepaal niet mee in die narcoticazaak,’ vroeg Perquin meelijdend.

  ‘Nee, het zit hem helemaal niet mee, zoals jij dat noemt. Maar ik heb je niet geroepen om met mij te jammeren over het gebrek aan succes van inspecteur Dorrepaal, die jij, geloof ik, nog zo’n beetje hebt opgeleid. Ik wou alleen maar horen, wat je nu verder denkt te doen. En of je binnen afzienbare tijd nog resultaten meent te kunnen verwachten.’

  ‘Dat meisje De Pauw...’

  ‘Als wat je mij van haar hebt verteld waar is, is dat kind een hysterica.’

  ‘Dat meisje De Pauw,’ ging Perquin onverstoorbaar verder, ‘is bij mij geweest en heeft mij verteld, dat zij die spijker in mevrouw De Pauws schoen heeft geslagen.’

  Commissaris Van Waveren sprong overeind.

  ‘Dus een bekentenis? En dan zeg jij nog...’

  ‘Tja, u zou het een bekentenis kunnen noemen. Maar dan toch alleen maar voor zover het het inslaan van die spijker betreft.’

  ‘Onzin. Waarom zou ze die spijker hebben ingeslagen, als ze niet de bedoeling had gehad haar tante te vermoorden? Je verlangt toch niet van mij, dat ik zal geloven, dat zij het maar voor de mop heeft gedaan?’

  ‘Neen, dat heeft ze ook niet. Maar het was niet haar bedoeling mevrouw De Pauw te vermoorden.’

  ‘Mag ik misschien vragen wat dan haar bedoeling wel was?’

  Hoofdinspecteur Perquin zuchtte. Hoe legde je dat nu uit aan de commissaris. De goede man zou er niets van begrijpen en praten van een hoop sentimentele onzin.

  ‘Het was haar bedoeling haar tante de tocht naar die moskee zo oncomfortabel mogelijk te maken,’ begon hij aarzelend.

  ‘Och kom,’ zei commissaris Van Waveren. ‘Dat geloof je toch zelf niet?’

  ‘Het lijkt me helemaal niet onlogisch. Bovendien hoe zou dat kind aan het door de moordenaar gebruikte vergift zijn gekomen?’

  ‘Daar heb je iets,’ - de commissaris keek een ogenblik somber voor zich, maar dan klaarde zijn gezicht op. - ‘Van haar neef, natuurlijk. Die neef, die die herrie had met tantelief. En dan kan ze nog best letterlijk de waarheid hebben gesproken. Zij heeft die spijker in de schoen geslagen. En hij heeft die spijker vergiftigd. Dat is immers zo klaar als een klontje. Dat jongemens knoeit immers met allerlei vergiften?’

  ‘Ja, maar niet met dat speciale vergift. Volgens Hazevoet is dat Afrikaanse import.’

  ‘Nu ja, hij kan het op allerlei manieren gekregen hebben. En hij was de enige, die iets met tante te verhapstukken had. Die broer van hem kon alleen maar schade lijden bij haar dood. Dat moet je me toch toegeven. Waar of niet?’

  ‘Zeker. Dat is juist een van de moeilijkheden, ik zou haast willen zeggen de grootste moeilijkheid, in deze zaak. Er is, voor zover ik zien kan niemand, die een motief had.’

  ‘Dat is nou klinkklare malligheid. Er waren heel wat mensen, die een motief hadden. Van de doden niets dan goed, maar ze was een lastige tante.’

  ‘Dat was ze ongetwijfeld. Maar dat was ze al jaren. En deze periode was eigenlijk voor haar omgeving een vrij vredige. Er werd van hen niets gevraagd, behalve het vrijdagsbezoek aan de moskee en de dagelijkse voorgeschreven gebeden. Mevrouw De Pauw heeft wel eens andere en zwaardere eisen gesteld.’

  ‘Je moet niet vergeten, dat die ene neef op het punt stond onterfd te worden. En dat hij eigenlijk op straat werd gezet.’

  ‘Tot uw dienst, maar het was niet de eerste keer, dat hem dat overkwam. En al die andere keren heeft hij geen pogingen gedaan haar te vermoorden.’

  ‘Een mens krijgt er op een goede keer ook eens genoeg van,’ meende commissaris Van Waveren somber.

  Hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin haalde zwijgend de schouders op.

  ‘Ik zal al die moskeegangers eens wat nauwkeuriger moeten bekijken. Ofschoon ik weinig hoop heb in die richting wat te vinden.’

  ‘Ik zou niet weten, waarom niet.’

  ‘Wel ziet u, die missie, dat is hadj Ibrahim. Ik wil er mijn hand voor in het vuur steken, dat niemand er zelfs maar aan zou durven denken iets buiten hem om te doen. En hadj Ibrahim behoort met Leo Verweert tot degenen, die schade lijden bij mevrouw De Pauws dood. In dat halve jaar van haar lidmaatschap had hij al een kleine twintig mille aan giften losgekregen. Professor De Pauw is puissant rijk en ze had tot op zekere hoogte de vrije beschikking over dat geld.’

  ‘Als die twintig mille uit zijn portemonnaie kwamen zie ik niet in, dat er voor die hadji iets hoeft te veranderen. Als hij goedvond, dat zijn vrouw zoveel gaf, zal hij er zelf ook wel mee doorgaan. Hij is immers ook muzelman?’

  ‘Hij was muzelman, zo lang zijn vrouw leefde.’

  ‘Dus nu ze eenmaal dood is niet meer?’

  ‘Neen, het is nu nergens meer voor nodig. Professor De Pauw heeft erg het land aan scènes, daarom gaf hij zijn vrouw zoveel mogelijk haar zin. Die reden bestaat nu niet meer.’

  ‘Als hij het dan alleen was geworden om haar, kan hij er wel plotseling zo genoeg van hebben gekregen, dat hij...’

  ‘Neen, neen. Ik heb u toch al gezegd, dat er veel lastiger perioden geweest zijn.’

  ‘Ja, hoor eens, als ik jou zo hoor, bestaat er helemaal geen dader. Dat vergif is zeker vanzelf aan die spijker gekomen.’

  ‘Neen, natuurlijk niet. Maar zolang ik niet weet, waar het vandaan is gekomen en evenmin een doorslaand motief kan vinden, sta ik nog machteloos. Misschien dat de geschiedenis met die pijlen iets oplevert.’

  ‘Welke geschiedenis?’

  ‘Het gaat over die pijlen in de tropee, die in het huis van professor De Pauw hangt. Na de moord waren er nog zeven. Die zeven zijn door Hazevoet onderzocht. Ze waren geheel in orde. Maar gisteren kwam dat meisje mij vertellen, dat er nu weer acht waren.’

  ‘Weer acht?’

  ‘Ja, voor de moord hadden er ook altijd acht gehangen.’

  ‘En dat geloof je? Dat kind is een pathologische leugenaarster.’

  ‘Neen, ze sprak de waarheid. Er zijn er nu werkelijk acht.’

  ‘Dan zullen er wel altijd acht geweest zijn.’

  ‘Neen. Hazevoet bevestigde mij, dat er zeven waren. Zeven pijlen heeft hij onderzocht, geen acht. Ik kan onmogelijk aannemen, dat Ben Hazevoet zich zou vergissen, daarvoor is hij veel te accuraat.’

  ‘Goed, dan zijn er nu acht. Ik kan niet inzien, dat dat veel verschil maakt. Ik zal de stommeling, die die dingen daar heeft opgehaald eens op het matje laten komen. Natuurlijk heeft hij er een vergeten. Of laten vallen. Weet ik veel.’

  ‘Ik weet het niet. Zoiets is natuurlijk mogelijk. Maar het kan ook best zijn, dat er toch iets achter zit. Ik heb die dingen nog eens naar Hazevoet laten brengen.’

  ‘Maar zelf zei je zoëven, dat die pijlen volmaakt onschuldig waren.’

  ‘Ja, de zeven, die hij al onderzocht heeft. Maar het zou kunnen zijn, - ik zeg niet dat het zo is, - dat die achtste pijl niet onschuldig was. En dat zou de oplossing van de zaak misschien wel eens kunnen vergemakkelijken.’

  ‘Waarom?’

  ‘Omdat we dan in elk geval wisten, waar dat gif vandaan kwam. En dat zou de groep van verdachten verkleinen. Tenminste...’

  ‘O, ben je daar nu opeens weer niet zo zeker van?’

  ‘Niet geheel. Ik vraag me af, wie met die pijlen heeft gegoocheld en waarom.’

  Commissaris Van Waveren haalt wrevelig zijn vierkante schouders op.

  ‘Wie? Wel natuurlijk die jongste Verweert. Let op, wat ik je zeg. Die moord is in vereniging gepleegd door hem en dat meisje. Het is dat kind te benauwd geworden en daarom probeert ze eruit te draaien. Het lijkt mij het verstandigst maar een bevel tot aanhouding van die twee te vragen voor er weer gekke dingen gebeuren.’

  ‘Als de officier van justitie niet mijn dierbare Jodocus was, zou ik zeggen, gaat u uw gang maar, commissaris, zo’n bevel krijgt u toch niet los. Niet voor we met deugdelijke bewijzen komen, dat tenminste een van de twee dat vergift in handen kon krijgen. Maar nu vraag ik u dringend nog wat geduld te oefenen, want van Jodocus kun je alles verwachten.’

  ‘En als er nu eens vergift wordt gevonden aan die achtste pijl?’

  ‘Dat zou de zaak kunnen veranderen. Ik zeg kunnen. Maar ook in dat geval weiger ik voetstoots aan te nemen, dat dat meisje er iets mee te maken zou hebben.’

  ‘Ik kan niet inzien, waarom niet,’ zei Van Waveren nors. ‘Dat is alleen maar jouw verregaande sentimentaliteit. Als dat kind geen vijftien was... Hoe oud is Ankie nu?’

  Hoofdinspecteur Perquin voelde zijn oren gloeien.

  ‘Dat is een verdraaid unfaire opmerking,’ viel hij driftig uit. ‘En daarbij nog imbeciel ook... O, neemt u mij niet kwalijk, commissaris, ik...’

  ‘Och neen,’ zei Van Waveren met een loodzwaar vertoon van berusting, terwijl hij voorzichtig zijn neus betastte, ‘zeg jij maar wat je op je hart hebt, hoor. Ik ben nog wel erger van je gewend. Ik kan er tegen. Ik vecht het wel uit met Jod... met meneer de officier, die elke dag die Onze Lieve Heer geeft, aan de telefoon hangt of er nu eindelijk eens iets van gaat komen. Neen, ik hoef me geen zorgen te maken.’

  ‘Laat u Jodocus maar opvliegen. Nu ja, ik bedoel... ziet u, dat kind is vrijwillig naar me toe gekomen...’

  ‘Bijna een week later.’

  ‘Ja. Ze durfde eerst niet, omdat ze er zeker van was, dat zij, - zonder het te willen, - haar tante had vermoord.’

  ‘Kun je niet wat duidelijker zijn?’

  ‘Zeker, commissaris. Ze had al die tijd in de waan geleefd, dat die spijker en niets dan die spijker de schuld was van mevrouw De Pauws overlijden. Van dat vergif hoorde ze eerst op de dag, dat ze bij mij kwam. En ook, dat Van Geffen tegen de oudste Verweert had laten doorschemeren, dat wij bewijzen hadden tegen zijn broer. Ze vond het toen haar plicht naar mij toe te komen en te vertellen wat ze wist. Ook van dat merkwaardige opduiken van die achtste pijl-’

  ‘Waarom kwam ze niet dalijk. Ik bedoel, toen die achtste pijl verdwenen was?’

  ‘Ik veronderstel, omdat de zaak toen nog voor haar een heel ander aspect had. Zolang ze geloofde, dat er toevalligerwijs iets aan die spijker had gezeten, dat haar tante een bloedvergiftiging bezorgde, was er van moord in de strikte zin geen sprake. Nu bleek het, dat er een moord met voorbedachten rade was gepleegd. Ze was bang. Ze is een intelligent kind, die Welmoet de Pauw. Ze redeneerde als volgt: - Om die spijker te kunnen vergiftigen heeft de moordenaar moeten weten, dat die spijker er was. Maar toen ik die spijker erin sloeg, was ik alleen. Mijn neef Luuk was al weggegaan, ik ben zelf met hem naar de voordeur gelopen. De rest van de familie was nog in de eetkamer. En nu komt ook nog een pijl opduiken, die bijna een week verdwenen geweest is... - U moet me toegeven, commissaris, dat dit een onbegrijpelijke en voor het arme kind griezelige situatie is.’

  ‘Ja. Tenzij ze een aardige komedie voor je opvoert om je het spoor bijster te maken. Dat je te weten zou komen, dat zij dat gereedschapskistje had gehaald, kon ze op haar vingers natellen. Ze heeft dus waarschijnlijk gedacht, dat het het veiligst was bij jou te komen met een plausibel verhaaltje, voor je haar aan de tand kwam voelen.’

  ‘Neen, commissaris, dat kind was bang. Er was niets weloverwogens in haar komst. Je zou eer kunnen spreken van een panische angst, ook al deed ze kranig haar best zich te beheersen.’

  ‘Dat klinkt alles heel mooi. Onzichtbare moordenaars en verdwijnende en weer verschijnende pijlen. Een echte thriller. Maar ik ben bang, dat de lommerd voor al die mooie theorieën geen cent geeft, jochie. Als ik jou wou geloven, kunnen noch dat juffertje Welmoet de Pauw noch Luuk Verweert de schuldigen zijn, enkel en alleen omdat dat juffertje het zegt. Omdat ze, volgens jou, toch zo gruwelijk waarheidslievend moet zijn... Laat ik je verzekeren, dat, als dat vergift op die achtste pijl wordt aangetroffen, ik toch maar liever de vrijheid zal nemen meneer de officier een arrestatiebevel voor dat snoezige tweetal te vragen.’

  ‘Dat zou ik u natuurlijk niet kunnen beletten. Het enige, dat me dan zou overblijven, zou zijn de leiding van dit onderzoek officieel neerleggen.’

  ‘Om dat onderzoek niet officieel voort te zetten, zoals indertijd in die zaak met die Indischman? Hoe heette hij nou ook weer?’ vroeg de commissaris wantrouwend.

  ‘Robbert Leesen, bedoelt u?’

  ‘Ja. Je zult me toch moeten toegeven, dat je gedrag in die zaak een aanfluiting was van alle discipline?’

  ‘Ik veronderstel, dat het dat inderdaad geweest is.’ Perquins toon klonk weinig berouwvol. ‘Maar die arme duvel heeft dan toch dank zij de stommiteiten van Verschave en onze Jodocus maar onschuldig moeten brommen. Gesteld, ik had me er niet mee bemoeid?’

  ‘Nu,’ het viel duidelijk aan commissaris Van Waveren te merken, dat hij zich geprikkeld voelde, ‘wat dan nog? Na jaar en dag zou het heus wel zijn uitgekomen. Dat doen zulke dingen meestal.’

  ‘Dat is dan maar een hele troost voor het slachtoffer. Vooral dat jaar en dag,’ meende Perquin droog. Hij stond op het punt er nog iets aan toe te voegen, toen een verschrikkelijke hoestbui hem het spreken belette.

  ‘Je blaft als een kettinghond,’ meende de commissaris.

  ‘Doe ik ook,’ zei Perquin kriegel, zodra hij weer een woord kon uitbrengen. ‘Denkt u misschien dat ik voor mijn plezier ziekteverlof had gevraagd? En gelooft u soms, dat ik, nu ik het eenmaal heb uitgesteld, tevreden zal zijn met een oplossing, waarvan ik weet, dat die fout is? Al moet ik hier ook in de regen en kou en in die vervloekte mist blijven zitten tot ik het loodje erbij leg, door die ellendige bronchitis, ik wil en ik zal deze zaak terang hebben. Maar dan ook werkelijk terang.’ Hij begon weer te hoesten.

  ‘Ja, ja,’ kwam de commissaris haastig. ‘Natuurlijk wil je dat. En ik zal er je geen strobreed bij in de weg leggen. Maar wind je nu alsjeblieft niet zo op. Dan ga je maar weer hoesten. Hier drink eens.’

  Hij stond op uit zijn bureaustoel en schreed met zware tred naar het fonteintje in een kamerhoek.

  Perquin schoot in de lach. Het was alles te zot. Die goeie commissaris, die hem met een angstig gezicht een glas water onder de neus hield... Hij lachte en hoestte opnieuw.

  ‘Zie je nou wel? Je moet je ook niet zo opwinden.’ Commissaris Van Waveren was bijna vaderlijk. Zelf had hij altijd een zekere aanlooptijd nodig om om te schakelen, deze snelle stemmingswisselingen van hoofdinspecteur Perquin maakten hem nog steeds onzeker. Hoewel hij er nu toch eindelijk wel aan gewend moest zijn.

  ‘Eh... als het nu mocht blijken, dat er toch vergift aan die pijlen zit, wat doe je dan?’

  ‘Dan ga ik naar Nijmegen,’ zei Perquin prompt.

  Commissaris Van Waveren keek zijn hoofdinspecteur aan alsof hij vreesde dat deze plotseling gek was geworden.

  ‘Maak nou geen grapjes, Perquin,’ zei hij bijna smekend.

  ‘Ik maak geen grapjes,’ antwoordde Perquin op zijn beurt eerlijk verbaasd. Hij kon nooit begrijpen, dat het niet iedereen gegeven was zijn gedachtesprongen te volgen.

  ‘Je moet toch toegeven, dat het voorkomen van dat vergift op een van die pijlen de bewijzen tegen die jongste Verweert en dat meisje voldoende zou aanvullen om...’

  ‘Neen, dat geef ik helemaal niet toe,’ Perquins onderlip schoof koppig naar voren. ‘Als er op die pijlen iets wordt gevonden, moeten er eerst zeven geweest zijn in plaats van acht. Want als Hazevoet ze alle acht in handen had gehad, zou hij dat vergift hebben moeten vinden. Bennie Hazevoet is veelte precies om zoiets over het hoofd te zien. Als die achtste eerst zoek is geweest en nu weer teruggekomen, wil dat alleen maar zeggen, dat de moordenaar er eerst belang bij meende te hebben, dat niemand die pijlen met de moord in verband bracht. En dat hij nu al of niet onder de druk van de omstandigheden van mening is veranderd. Maar wie nu precies die moordenaar is, op dat punt maakt dat gegoochel ons nog weinig wijzer.’

  ‘Behalve dan dat de moordenaar op de Herengracht te zoeken is, zou ik zo zeggen,’ meende de commissaris. ‘En als je die aanwijzing voegt bij de andere, die al tegen die twee bestaan...’

  ‘Ik voor mij zou er de voorkeur aan geven te zeggen, dat de moordenaar toegang heeft tot dat huis. Dat lijkt me veiliger,’ zei Perquin bedachtzaam. ‘Maar het hoe en waarom van dat gegoochel lijkt me veel belangrijker.’

  ‘Ik zou zo denken, dat dat nogal logisch is. De dader was bang, dat de verdwijning van die pijl een aanwijzing tegen hem zou vormen, zodra die ontdekt werd,’ wierp de commissaris tegen. ‘Ik kan me niet begrijpen, dat je met alle geweld daar iets anders achter zoeken wilt. Een herstellen van de status quo, voor iemand merkte, dat die geschonden was.’

  ‘Het zou er de dader om te doen kunnen zijn de betrouwbaarheid van dat meiske in twijfel te doen trekken. Maar dan moet hij natuurlijk hebben geweten, dat ze de verdwijning van die pijl had gemerkt. En bang zijn geweest dat ze de aandacht erop zou vestigen. Door die pijl weer op zijn plaats te brengen, sloeg hij dan twee vliegen in één klap,’ dacht Perquin hardop. ‘Maar in dat geval zou er geen vergift op die achtste pijl moeten zitten. Of het er op gezeten heeft is vers twee. Maar als Hazevoet er van dat goedje op vindt, is het de schuldige erom te doen de indruk te vestigen dat die spijker in huize De Pauw is vergiftigd en nergens anders.’

  ‘Daaraan twijfel ik geen ogenblik. Ik bedoel, dat ik er zeker van ben, dat het vergift daar op die spijker is gesmeerd. Waarschijnlijk zal die Luuk Verweert dat hebben gedaan, nadat dat meisje die spijker erin had geslagen. Mijns inziens zou het voorkomen van dat lekkers op die pijl ons het overtuigend bewijs tegen die twee leveren.’

  ‘Ik ben bang, dat dat nu precies is, wat de dader wil, dat we denken,’ zei Perquin hoofdschuddend. ‘Tenminste als er vergift op die achtste pijl zit. En daarom wil ik in dat geval naar Nijmegen’

  ‘Perquin,’ vroeg commissaris Van Waveren bezorgd, ‘je voelt je toch wel goed? Niet koortsig of zo? Zet nou toch dat Nijmegen uit je hoofd, kerel. Wat heeft Nijmegen nu met de moord op mevrouw De Pauw te maken?’

  ‘Niets, commissaris, helemaal niets. En wat mijn temperatuur betreft, ja, die kon wel eens wat aan de hoge kant zijn, maar ik slik sulfa. De kwestie is alleen maar, dat in Nijmegen professor Van Lokeren woont. Professor Michael van Lokeren. Professor Van Lokeren heeft als missionaris in allerlei tropische gebieden rondgezworven. Wat hij niet van de verschillende vergiften uit die contreien weet, weet niemand.’

  ‘Ik kan niet inzien, waarvoor zoiets nodig is. Wat wil je die man nu vragen. Dokter Karssemeyer is een uitstekend toxicoloog en ingenieur Hazevoet...’

  ‘Ik zal de laatste zijn om dat allemaal tegen te spreken. Karssemeyer en Hazevoet zijn beiden uitstekende vaklui. Maar wat ze van dit speciale vergift weten, weten ze, met uw welnemen, toch alleen maar uit de boeken. In de praktijk hebben ze, of hadden ze, nooit een dergelijk geval meegemaakt. Professor Van Lokeren heeft dergelijke vergiftigingsgevallen om het nu maar eens sterk te zeggen, dagelijks bij de hand gehad. Hij kent het verloop ervan in de finesses. Er zijn met betrekking tot de dood van mevrouw De Pauw een paar punten, die mij niet geheel duidelijk zijn. En Karssemeyer en Hazevoet al evenmin, kreeg ik de indruk.’

  ‘Nu, je moet het zelf maar weten, maar ik verwed er wat om, dat die Eerwaarde heer je evenmin iets nieuws zal kunnen vertellen, al is hij er dan nog hooggeleerd bij. Enfin, ga jij dan maar naar Nijmegen, ik zal meneer de Officier wel weer zoet houden. Maar als je terugkomt, zonder dat je ook maar iets wijzer bent geworden, en dat doe je, dan geef ik er de brui aan en vraag om dat bevel tot aanhouding.’

  ‘Ja, maar ik wou alleen gaan, in geval er vergift aan die pijl wordt gevonden. In het andere geval geloof ik niet, dat het veel nut zou hebben. Dan kan ik hem even goed telefonisch vragen, wat ik dan nog te vragen mocht hebben.’

  ‘Ja, ’t is al goed.’ Commissaris Van Waveren maakte een gebaar alsof hij een lastige vlieg wegwuifde. ‘Ik ben er helemaal niet bang voor dat je niet je best zult doen dit zaakje zo ingewikkeld mogelijk te maken. In ’s hemelsnaam, doe toch iets tegen dat vervloekte hoesten. Je maakt, dat ik me een beul voel. Eigenlijk hoorde je in je bed te liggen.’

  ‘Eigenlijk hoorde ik in het zuiden van Frankrijk te zitten,’ antwoordde hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin bitter.

  

  ‘Ja? Spreek je mee. Bij je komen? Op het lab? Nu dadelijk? Met plezier, hoor... Ik kan je werkelijk niet verstaan... Of het een flauwe mop van me is? Beste kerel, mijn hoofd staat me niet naar flauwe moppen, neem dat alsjeblieft van me aan... Nou, ik ben nieuwsgierig.’

  Hoofdinspecteur Perquin legde de hoorn op het toestel en stond op.

  ‘Steenslag, ik ben op het lab, als iemand naar me mocht vragen. Ik zou trouwens niet weten wie. Bij de baas ben ik al op het matje geweest. Als ze vragen, wanneer ik terugkom, vertel je hun maar, dat je daar geen flauw idee van hebt, begrepen?’

  Ingenieur Bennie Hazevoets stugge haar stond als een slordig aureool om zijn hoofd. Dat was een niet te misduiden stormsein. Als iets hem bijzonder intrigeerde, was hij gewoon met beide handen door zijn lokken te woelen, maar om dit aureooleffect te krijgen, moest zijn opwinding wel tot het kookpunt zijn gestegen. Als een dreigende kleine tank stoof hij op Perquin af.

  ‘Waar heb jij die achtste pijl vandaan?’ vroeg hij beschuldigend. ‘Wat zijn dat voor flausjes? Eerst stuur je me zeven van die dingen op mijn dak, die stuk voor stuk zo onschuldig en ongevaarlijk zijn als ik zelf. En dan stuur je me het hele zoodje nog eens met een achtste erbij, die zo vol vergift zit als de gifklieren van een cobra. Waarom, vraag ik je, waarom? Waarom kon je me die ene niet sturen, toen je hem, de hemel weet waar, had opgeduikeld? Waarom stuurde je me de hele bups opnieuw? Vertrouw je mij misschien niet? Denk je, dat ik er me met een Jantje van Leiden afmaak, van een onderzoek?’

  ‘Nou moet je eens niet dadelijk zo op je achterste poten gaan staan, amice. Ik moest je die hele bups, zoals jij het noemt. - wel sturen. In de eerste plaats wist ik niet of degene, die me vertelde, dat er een paar dagen een pijl aan die tropee had ontbroken, de waarheid sprak. Eu in de tweede plaats, hoe kon ik nu weten welke pijl in dat geval de teruggekeerde verloren zoon was. Neen, zeg nou zelf. Een klein beetje redelijk moet zelfs jij blijven.’

  ‘Nou ja, in dat geval,’ stemde Hazevoet, wiens boosheid even gauw verdween als ze opvlamde, toe. ‘Het is dat jij het me vertelt, maar als het iemand anders was, zou ik zeggen: - Hou je tante voor de gek, maar mij niet, broeder. - Ik moet dus wel geloven, dat de moordenaar in kwestie eerst die pijl tussen de andere heeft uitgehaald en hem er later weer ingezet. Nog maar liefst met een flinke smeer van dat lekkers eraan. Dat is nou toch je pure onversneden waanzin. Nee, zeg nou zelf.’

  Hij keek Perquin verwijtend aan.

  ‘Ja,’ antwoordde deze verontschuldigend, alsof hij zich verplicht voelde zijn excuses te maken over het gedrag van de door hem gezochte moordenaar, ‘het is vreemd. Niet zozeer het weer op zijn plaats hangen van die pijl. Hij kan bang zijn geweest, dat de verdwijning van dat ding zou opvallen en we daaruit onze conclusies zouden trekken. Maar de stommiteit dat ding niet eerst net zo keurig schoon te poetsen als die andere zeven. Want daarop was toch geen spoortje van dat gif te vinden, wel?’

  ‘Als je me soms niet gelooft,’ stoof de kleine chemicus weer op.

  ‘Maar natuurlijk geloof ik je. Ik verwonder me enkel maar, dat iemand, die tot nu toe zo’n Jantje Secuur leek, nu zo’n stommiteit uithaalt. Zeg, je hebt er zeker geen bezwaar tegen, dat ik die pijl nu maar weer meeneem?’

  ‘Hem weer meenemen? Wat moet je nou met dat ding? Laten ze dat maar liever, goed verpakt op de griffie bewaren. Dat goedje is zo gevaarlijk als... Nou ja, het is verschrikkelijk gevaarlijk. Ik heb het er niets op, als Jan en Alleman met zo’n ding rondsjouwt.’

  ‘Dank je zeer voor je compliment,’ zei Perquin beledigd.

  ‘Nou ja, nou behoef je niet zo gauw aangebrand te zijn. Ik wil alleen maar zeggen... Waar heb je dat ding in ’s hemelsnaam voor nodig. Ik hoef jou tenslotte niet te vertellen, dat die pijl een bewijsstuk is of worden kan. Laat hem op de griffie, daar hoort hij.’

  ‘Goed, goed, je hebt gelijk, hij hoort op de griffie. Maar ik heb hem nu nodig. Ik moet hem iemand laten zien. Ik zal heus wel zorgen, dat hij weer komt, waar hij hoort. Nom d’un p’tit chien, wat ben jij vandaag ongenietbaar.’

  ‘Neen, dan jij. Wie wil je in ’s hemelsnaam dat ding laten zien?’

  ‘Aan iemand die verstand van zulk gif heeft.’

  ‘O, dat hebben Karssemeyer en ik dus niet? Wat een aardig, beleefd kereltje ben je toch.’ Ingenieur Bennie Hazevoet zag haast purper van verontwaardiging.

  ‘Maar natuurlijk hebben jullie dat,’ suste Perquin. ‘Ik bedoel alleen maar, dat degene, die ik die pijl wil laten zien met die rommel in de praktijk herhaaldelijk te maken heeft gehad. Het is niet om het een of ander, maar je zult toch moeten toegeven, dat jullie bekendheid ermee tot voor kort alleen maar theoretisch is geweest.’

  ‘Tja, als je het nu absoluut zo wilt bekijken... Ik kan anders niet inzien welk verschil dat maakt,’ zei Hazevoet stijf. ‘Ik zou zo zeggen, dat wij er alles van weten, wat ervan te weten valt.’

  ‘Natuurlijk weten jullie dat. Maar er is toch altijd nog een verschil tussen alles van iets of iemand weten en het of hem persoonlijk kennen. Als Karssemeyer en jij er dus niets op tegen hebt.’ zei Perquin ootmoedig.

  Ze schoten beiden in de lach. Een lachen, dat bij Perquin overging in een hevige hoestbui.

  ‘Je kon beter in je bed liggen,’ zei Hazevoet hoofdschuddend, ‘je blaft als een kettinghond.’

  ‘Tja, dat zei de baas daar straks ook. Hij had het ook al over een hond, en dat ik in mijn bed hoorde. Als je nu bedenkt, dat het zijn schuld is en van niemand anders, dat ik hier nog altijd in de regen en mist rondscharrel, vind ik dat, eerlijk gezegd, toch wel een beetje berat.’

  Ingenieur Bennie Hazevoet grijnsde.

  ‘Da’s nou echt de baas, hè. Eerst laat hij een arme drommel zich doodwerken en dan komt hij op de begrafenis vertellen, dat de overledene ondanks al zijn bidden en smeken nooit tijdig rust heeft willen nemen. En het mooiste van de grap is, dat hij het dan zelf nog gelooft ook.’

  Maar Perquin was alweer elders met zijn gedachten.

  ‘Zeg, Bennie, is het eigenlijk niet verduveld gek, dat er van die acht pijlen maar eentje vergiftigd is?’

  ‘Nu je het zegt, ja. Het is gek. Maar alles in dit zaakje is gek. Ik zou zo zeggen, dat het op een krankzinnigheid meer of minder niet aankomt. In elk geval weet je nu, waar die moordenaar het vergift vandaan heeft gehaald.’

  ‘Weet ik dat werkelijk? Nu, ik help het je hopen,’ antwoordde Perquin pessimistisch.

  

  ‘Weet je, mon trésor,’ zei Perquin die avond tussen twee hoestbuien door, ‘het zou me helemaal niets verwonderen, als dat vergift aan die fameuze spijker helemaal niet van de achtste pijl afkomstig was.’

  ‘Dat zou er dus op neer komen, dat het verdwijnen en weer verschijnen van die pijl is bedoeld als een vals spoor?’ vroeg Susanne nadenkend. ‘Maar dan begrijp ik niet, waarom de dader die pijl niet rustig heeft laten zitten. Als er dadelijk na de moord in die tropee een vergiftigde pijl was gevonden...’

  ‘Zou ik wel tot de conclusie zijn gekomen, dat de moord geïmproviseerd was en de schuldige niemand anders kon zijn dan Luuk Verweert met of zonder de medewerking van Welmoet de Pauw? Ja, ongetwijfeld. Die twee waren ten slotte de enigen die tijd hadden gehad tussen die scène aan tafel en het ogenblik waarop mevrouw De Pauw die schoen aantrok, het nodige te doen. De oudste Verweert is daartoe te kort boven geweest. De schuldige zou immers niet alleen die spijker hebben moeten inslaan, maar ook het gif van die pijlpunt schrappen. Zelfs als Welmoet de Pauw het inslaan van die spijker voor haar rekening had genomen, kostte dat afschrappen nog de nodige tijd. Wel sacré nom d’un p’tit chien!’

  Bij deze woorden vloog hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin met zo’n heftige beweging overeind, dat zijn vrouw er nog maar net in slaagde het naast hem staande koffiekopje te redden.

  ‘Susanne, ma mie, die kerel is bij al zijn slimme trucjes, toch eigenlijk een ezel. Un espèce de chameau, dat is hij. Hij had die pijlen beter met rust kunnen laten. Dat gif op die achtste pijl was - tja, hoe moet ik dat nu zeggen? - zalvig was het. Je kon het gemakkelijk ergens opsmeren. Even gemakkelijk als een kluitje boter op een boterham. En die pijlen hangen er al minstens veertig jaar. Gesteld daar had vergift aan die punten gezeten, dan moest het in die tijd toch wel helemaal zijn ingedroogd? Om het voor de vergiftiging van die spijker te kunnen gebruiken, zou je het dan eerst van de pijlpunt hebben moeten schrappen om er vervolgens met de een of andere vloeistof een papje van te maken, een zalfje. En daar ben je maar niet zo een, twee drie mee klaar. Daarvoor had die Luuk Verweert tijd noch gelegenheid. Zelfs niet met de hulp van dat meisje. Het lijkt mij, dat de moordenaar bang is, dat als we eens nauwkeurig gaan speuren naar de herkomst van het vergift, het spoor in een voor hem heel ongewenste richting kan leiden. Daarom probeert hij ons met onze neus op die pijl te drukken. Eigenlijk is dat vrij beledigend. Waar ziet die kerel mij voor aan? Voor een espèce d’imbécile? Voor een idioot? Wat denkt hij wel?’

  ‘Zie je, nu ga je weer hoesten. Je moet je niet zo opwinden, mijn lammetje,’ protesteerde een bezorgde Susanne. ‘En welbeschouwd moet je die man dankbaar zijn, want je weet nu zeker, dat dat vergift niet afkomstig is van die pijlen.’

  ‘Dat wist ik tevoren ook al. Maar ik geloof, dat ik nu wel mag zeggen, dat het helemaal niet afkomstig is uit huize De Pauw. Anders had dat charmante heerschap zich niet zoveel moeite gegeven de schijn te wekken dat het daar wel vandaan kwam. En nu ga ik morgen naar Nijmegen, naar pater van Lokeren.

  Maar dan betrok zijn gezicht weer.

  ‘Het is toch helemaal niet zeker, dat de zaak zo ligt, weet je, Susanne. Al die pijlpunten kunnen wel besmeerd zijn geweest met dat rommeltje. Verdroogd natuurlijk, omdat het er al zoveel jaren op gezeten heeft. De moordenaar kan best al die pijlen afgeschraapt hebben om genoeg ervan bij elkaar te krijgen. Eigenlijk is het toch ook helemaal niet logisch dat maar een van die pijlpunten vergiftigd zou zijn. Neen, zeg nu zelf. In dat geval komt het vergift dus wel uit huize De Pauw. En in dat geval moet het plan mevrouw De Pauw ermee te vermoorden al een tijd hebben bestaan. Ja, en dan moet de schuldige zijn papje al klaar hebben gehad. Alleen die achtste pijl moet dan nog in zijn bezit geweest zijn.’

  ‘Maar waarom zou hij nog maar een pijl...’

  ‘Omdat hij die dingen onmogelijk allemaal tegelijk van de muur heeft kunnen halen. Dat zou toch ieder zijn opgevallen? Die tropee had daar gehangen zolang iemand in het huis zich kon herinneren. Er was geen mens, die er meer naar keek. Er bewust naar keek, bedoel ik. Je kon er makkelijk een zo’n pijl uit halen zonder dat dat opviel. Maar geen twee, drie of vier, laat staan de hele tropee.’

  ‘In dat geval is een van de huisgenoten de dader. Maar waarom heeft hij die laatste pijl nu weer op zijn plaats gebracht met een deel van het gif er nog aan? Och, neen, dat klopt ook weer niet. Hij moet dat papje, dat. hij had klaargemaakt er opgesmeerd hebben, want dit vergift is niet verdroogd. Susanne, ma mie, dit is verschrikkelijk, ik kom er niet uit. Welke moordenaar fabriceert nu aanwijzingen tegen zichzelf?’

  ‘Zou het niet mogelijk zijn, dat hij die pijl heeft gebruikt om dat rommeltje aan te mengen? En dat de gelegenheid dat vergift te gebruiken hem onverwacht als het ware op een presenteerblaadje werd aangeboden? Ik bedoel door de manier, waarop Welmoet de Pauw met die spijker haar boosheid en verontwaardiging probeerde af te reageren? Als hij toen die ene pijl nog niet had teruggehangen? En toen hij eindelijk de kans ertoe kreeg zo zenuwachtig was, dat hij vergat hem eerst schoon te maken?’

  ‘Waarom zou hij zo nerveus zijn geweest? Hij lijkt me nogal een koelbloedig baasje.’

  ‘Misschien had hij gedacht, dat haar dood aan een simpele bloedvergiftiging zou worden toegeschreven?’

  Perquin schudde het hoofd.

  ‘Neen, ma mie, zo komen we er niet. Enfin, we zullen wel eens kijken wat pater van Lokeren morgen te vertellen heeft.’

  


  



  


  


  XII - Vermist


  

  Toen Welmoet de Pauw de deur van het politiebureau achter zich dicht hoorde vallen, overviel haar weer de panische angst, die haar erheen had gedreven. Snel, alsof iemand haar op de hielen zat, liep ze naar de eerste tramhalte. In de tram kroop ze ineengedoken als een zieke vogel in een hoek en nam angstig de gezichten van haar medepassagiers op. De wagen was vrij leeg. De grote verkeersgolf van vijf uur was al verwerkt en het was voor de volgende nog te vroeg.

  Er was een aantal dames, die aan het winkelen waren geweest en beladen met pakjes naar huis terugkeerden. Een tweetal heren met aktentassen. Een gezellige dikke moeke, die met haar kleinkinderen naar een bioscoop was geweest en druk met hen van gedachten wisselde over het geziene. Te oordelen naar de fragmenten, die zij van hun gesprek opving, moest het een griezelfilm geweest zijn. Een van de kleinkinderen, een lacherig blond halfwasje, verzekerde, dat ze in geen tijden alleen in huis zou durven zijn. - Nee, echt waar niet, groma. - Een ander, waarschijnlijk een broertje, zei, dat Miep zich altijd zo aanstelde. Maar dat het niettemin een jofele film geweest was.

  De bankjes voorin waren ingenomen door een groepje gekleurde zeelui, die in hun eigen taal druk met elkaar spraken. Zo nu en dan leek hun discussie in ruzie te ontaarden. Maar een taal, die je niet kende, gaf licht zo’n indruk dacht ze. En in dit geval scheen deze er wel geheel naast te zijn, want anders hadden ze geen seconde daarna toch niet zo hartelijk kunnen lachen en elkaar op de schouder slaan. Een halte voor de hare stapten ze uit, dringend en duwend en elkaar zetjes gevend bij de uitgang als een troepje jongens dat door de schooldeur naar buiten gaat. Terwijl de tram langzaam verder kroop door de steeds dichter wordende mist hoorde zij nog even hun zware stemmen en hun diepe, vloeiende lach.

  Met tegenzin drukte ze op het knopje. Ze zag onuitsprekelijk op tegen dat lange eind langs de gracht. Die mist..., je zag bijna niets. Enfin, als zij zich aan de huizenkant hield, kon ze op zijn best over een stoep struikelen. Bij het uitstappen had Welmoet de Pauw het gevoel, dat de mist zich loodzwaar op haar borst legde. Zij proefde een zwavelsmaak in haar mond. Zij struikelde. O ja, dat was natuurlijk de rand van de vluchtheuvel. Nu maar recht oversteken. Eerst even zien of er ook iets aankwam. Ze geloofde van niet. Een auto zou natuurlijk met lichten rijden. En die kon je zelfs met deze mist nog onderscheiden. En een fiets... Gelukkig, ze was er, nu maar recht door. Wat zagen die brandende lantarens er gek uit. Gloeiende rode puntjes.

  Het was doodstil op de gracht. De mist scheen het verkeer geheel te hebben lamgelegd. Aan de overkant sloeg een huisdeur dicht, het was of het geluid weerkaatste tegen de mistmuur. Dan klonken er voetstappen, die zich snel verwijderden. Weer viel de stilte. Er was geen geluid dan dat van haar eigen voetstappen. Haar eigen voetstappen en hun echo. Of was het niet hun echo? Met een ruk stond Welmoet stil. Nu hoorde zij niets. Dus toch die echo? Maar dan klonken opnieuw voetstappen. De angst greep haar bij de keel, ze zette het op een lopen. De voetstappen versnelden, haalden haar in. Een vage figuur die een fiets aan de hand voerde, passeerde haar halfluid mopperend over het slechte zicht.

  - Zie je nu wel, - hield ze zichzelf voor, - daar heb je je weer bang gemaakt voor niets. Stel je toch niet zo aan. Ten slotte is het nog geen zes uur. Verbeeld je jezelf dan, dat je de gracht voor je alleen hebt? Op die manier kom je nog in het water terecht. En dat zou dan je eigen stomme schuld zijn. Eens kijken. Of beter, eens voelen. - Ze giechelde zenuwachtig. - Dit is, geloof ik, die stoepleuning met die malle kronkel al. Nu nog maar even en we zijn er. -

  Op dat ogenblik hoorde ze weer dat eigenaardige flauw schuifelende geluid, dat ze tot nu toe voor de echo van haar eigen stappen had gehouden. Maar dat onmogelijk die echo kon zijn, want nu stond ze stil. Vergeefs probeerde ze het geluid te lokaliseren, het scheen dan van de ene, dan weer van een geheel andere kant te komen. Misschien het water tegen de wallekant, dat door iets in beweging werd gebracht?’

  Ze klemde de tanden op elkaar en liep verder. Waarom deed ze zo mallotig? Ze was op de gracht, geen honderd meter van haar huis. Op de gracht, waarvan ze elke steen, elke stoep kende. De gracht, die ze bijna elke dag vier maal afliep of affietste op weg naar of terug van het gymnasium. Er was toch niets griezeligs of gevaarlijks aan de gracht? Zolang ze tenminste maar oppaste aan de huizenkant te blijven in deze mist.

  Toen gebeurde het. Het gebeurde met een genadige snelheid, die haar de tijd niet gaf zich iets te realiseren. Een ruk, die haar hoofd naar achter trok, twee handen als een schroef om haar keel. Welmoet de Pauw was al dood, toen het troebele grachtwater zich over haar sloot.

  

  ‘Welmoetje is laat,’ zei Luuk Verweert. ‘Weet jij ook, waar ze naar toe is, Leo?’

  ‘Hassan,’ verbeterde zijn broer bijna werktuiglijk. ‘Was ze niet van plan naar dat vriendinnetje in de Beethovenstraat te gaan? Het staat me vaag voor, dat ze aan de koffie daar iets over gezegd heeft. Maar zeker weten doe ik het ook niet. Ze zal zijn opgehouden door die dikke mist. Alle trams kruipen als slakken.’

  ‘Je moest juffrouw Vroegop maar waarschuwen nog even met opdoen te wachten. Het is nog maar net over zeven. Ze zal nu zo wel thuiskomen,’ meende professor De Pauw.

  Toen ze er om acht uur nog niet was, ging Luuk Verweert met een doodsbleek gezicht naar de telefoon en belde het vriendinnetje in de Beethovenstraat op. Welmoet? Neen, Welmoet was er die middag niet geweest.

  ‘Heb je ook enig idee, waar ze dan heengegaan kan zijn, Ans?’

  ‘Naar Mieke Beers, misschien. Of naar Piet van Beekum. Ze zat wat omhoog met die meetkunde-opgaven. Wil ik u even de adressen geven? O, ja, het kan ook wezen, dat ze naar juffrouw Duchatel is gegaan.’

  Noch Mieke Beers noch Van Beekum hadden iets van Welmoet gezien. Met trillende vingers draaide Luuk Verweert het nummer van juffrouw Duchatel.

  ‘Welmoet? Is Welmoet... Mijn hemel, daar was ik al bang voor. Het kind was vanmorgen zo vreemd. Dat was ze trouwens de laatste week al. Maar vanmorgen...’

  ‘Wat bedoelt u met vreemd? Was ze ziek? Of...’

  Met gefronste wenkbrauwen luisterde hij naar de woordenstroom van de andere kant, vroeg dan: ‘U gelooft dus, dat haar wat overkomen is? Neen, neen juffrouw Duchatel, zelfmoord is uitgesloten. Zoiets zou Welmoet nooit doen. De politie waarschuwen? Ja, ik geloof ook, dat dat wel het beste zal zijn... Natuurlijk... Ja, dank u.’

  Het kostte hem moeite de hoorn weer behoorlijk op het apparaat te leggen.

  ‘Ik geloof, dat we het beste zullen doen de politie maar te waarschuwen, oom Aart. ‘

  Professor De Pauw maakte onwillekeurig een gebaar van weerzin.

  ‘De politie waarschuwen? Maar waarom, Luuk? Zoiets lijkt me, als ik het eerlijk zeggen mag, vrij overdreven. Als Welmoet iets was overkomen, zou de politie de eerste zijn, die dat wist. En dan zouden ze ons natuurlijk dadelijk waarschuwen. Laat je toch niet beïnvloeden door die hysterische dame, die je zoëven aan de telefoon had. Je hebt nu eenmaal van die mensen, die niet leven kunnen zonder sensatie.’

  Leo Verweerts goedige hondekop knikte toestemmend.

  ‘Ik geloof, dat oom gelijk heeft, Luuk. Als we nu de politie waarschuwen en het blijkt dan, dat Welmoet al die tijd bij kennissen heeft zitten wachten tot die mist wat optrekt, slaan we een gek figuur. En Welmoetje zou woedend zijn. Meisjes op haar leeftijd zijn zo verschrikkelijk gevoelig voor dergelijke situaties. Vind je eigenlijk zelf ook niet?’ Zijn voorhoofd was een en al rimpel.

  ‘Dan had ze toch in elk geval wel opgebeld,’ protesteerde Luuk.

  ‘Maar als ze daar nu geen telefoon hebben? Niet iedereen heeft een telefoon.’

  ‘Neen. Natuurlijk in dat geval zou ze onmogelijk kunnen bellen.’

  ‘Zie je nou wel? Je moet je niet zo gauw ongerust maken.’

  Die nacht keerde Welmoet de Pauw niet terug. En ook de volgende dag niet, het was Luuk Verweert, die de knoop doorhakte en de politie belde. Dat was omstreeks twaalf uur. Men verbond hem met de afdeling Vermiste personen. Hij spelde Welmoets naam uit, terwijl de trage stem aan de andere kant onverschillig herhaalde, om vervolgens een aantal vragen te stellen. Naar de toon, waarop ze werden gesteld te oordelen, routinevragen: - Huiselijke onaangenaamheden? Verkeerde omgang? Was het verdwenen meisje normaal? Dus voor zover u bekend, bestaat er geen reden, waarom ze vrijwillig zou zijn verdwenen? O, was zij de laatste tijd zwaarmoedig?...’

  Luuk Verweert wou iets in het midden brengen, maar de stem liet hem geen gelegenheid. Zij ging door met het stellen van vragen. Uiterlijk? Kleding? Had ze helemaal niet gezegd, wat haar plannen voor die middag van haar verdwijning waren? Neen? We zullen de radio inschakelen, mijnheer Verweert. Maar, gelooft u mij, meestal is het verloren schaap al weer terecht voor we daar nog de kans toe krijgen. Reden tot ongerustheid? Mijn waarde heer, als u eens wist, hoe vaak zoiets gebeurt. En het komt alles in negen van de tien gevallen weer op zijn pootjes terecht.’

  ‘Zie je nu wel, Luuk? Bij de politie denken ze ook, dat er niets aan de hand is,’ betoogde Leo. Maar het was hem aan te zien, dat hij doodnerveus was. Zijn hand krampte zich om het onderste deel van zijn gezicht, alsof hij bang was, dat dat uit elkaar zou vallen.

  Professor Aart de Pauw was bleek en had roodomrande ogen. Die had hij altijd na een slapeloze nacht.

  ‘Ik weet het niet,’ zei hij onzeker. ‘Het lijkt me zo niets voor Welmoet. Ze hebben goed praten daar bij de politie, maar ze kennen Welmoet niet. Het kind zou nooit een hele nacht wegblijven zonder te waarschuwen.’

  ‘Natuurlijk zou ze dat niet, oom Aart,’ beaamde Luuk.

  ‘Maar m’n hemel,’ barstte Leo uit, ‘wat denk je dan, dat er met haar gebeurd zou kunnen zijn. We hebben hier toch geen kidnappers.’

  ‘Ik weet het niet - Hoe kan ik dat nu weten? Een of ander ongeluk. Die mist gisteravond...’

  ‘Je... je denkt toch niet, dat Welmoet...’ Zijn stem klonk haast onverstaanbaar achter de hand, die zijn mond verborg.

  ‘Hoe kan ik dat nou weten...’ barstte Luuk uit. ‘Vraag me nou toch in ’s hemelsnaam geen dingen, waarvan ik net zo weinig weet als jij.’

  

  Hoofdinspecteur Perquin hoorde het politiebericht na de nieuwsberichten van zeven uur.

  Ze waren juist aan tafel gegaan. Met een krachtterm vloog hij overeind, was in twee stappen bij de telefoon, belde de garage. Susanne ging zonder een woord te zeggen naar de keuken en maakte op topsnelheid samen met juffrouw Edel wat sandwiches klaar en vulde een thermosfles met gloeiend hete, sterke, zwarte koffie.

  ‘Een bof, dat ik juist gezet had, mevrouw,’ zei Edeltje.

  Toen ze weer uit de keuken kwam, stond haar man op het punt te gaan.

  ‘Goeie hemel,’ zei hij ondankbaar, ‘wil je nu werkelijk, dat ik dat allemaal meeneem? Het is toch geen noordpoolexpeditie?’

  ‘Neen, maar je hebt niet gegeten en je weet niet, hoe lang je werk hebt, mijn lammetje.’

  ‘Och,’ zei Perquin bitter, ‘als ik een paar dagen zou moeten vasten, kreeg ik toch nog lang mijn verdiende loon niet. Ik had op mijn vingers kunnen natellen dat dat kind gevaar liep. Ze wist teveel, al is het mij dan ook nog niet helder wat dat was. Het zal haarzelf trouwens ook nog niet helder geweest zijn. Maar dat had het haar elk ogenblik kunnen worden. De moordenaar heeft daarom maar liever het zekere voor het onzekere genomen. Een knappe kerel ben ik, hè? Ik moet er nodig altijd de mond over vol hebben, dat misdaden voorkomen meer waard is dan misdaden opsporen.’

  Susanne bleef zwijgen. Ze kende deze stemmingen. Dan kwam bij hem alles op, wat hij zijn mislukkingen noemde. Rietje Lorrewa, de treurige geschiedenis op Huis Ter Weem... Beter maar niets te zeggen. Het hem met zichzelf te laten uitvechten, dacht ze moe.

  De deur viel achter hem dicht.

  Als een wervelwind viel hoofdinspecteur Perquin de afdeling Vermiste Personen binnen.

  Waarom had men hem niet gewaarschuwd, zodra men het bericht van Welmoet de Pauws vermissing doorkreeg? Waren ze dan helemaal van... verlaten? Moest hij een feit, dat zo nauw betrekking had op een zaak, waarvan hij het onderzoek leidde, om zeven uur over de radio horen? Wat voor een troep stomme idioten was dat hier? O, hadden ze er geen flauw idee van gehad, dat er verband bestond tussen de moordzaak De Pauw en de verdwijning van dat arme kind? En dan waren ze notabene nog beledigd dat hij hen stomme idioten noemde! Espèces de chameau! Imbeciles! Als hij het voor het zeggen had, dan vlogen ze er allemaal uit.

  Inspecteur Happel van de afdeling Vermiste Personen was eerst zo rood als een kreeft van verontwaardiging. Maar onder deze stortvloed van verwijten verkleurde hij hoe langer hoe meer tot hij eindelijk groenbleek zag.

  Neen, hij had nog geen enkele aanwijzing binnengekregen. Hoofdinspecteur Perquin moest niet vergeten, dat zijn onderzoek erg werd bemoeilijkt door het feit, dat hij niet wist, waar het meisje die middag het laatst was geweest.

  ‘O, wist je dat niet? Dat had je anders kunnen weten, als je de moeite had genomen die verdwijning dadelijk aan mij door te geven. Ze was hier, hoor je, hier op het bureau. Bij mij was ze. En ze is even voor zessen hier weggegaan.’

  ‘Ja, als ik dat geweten had... Maar...’

  ‘Denk er om, elk telefoontje, dat mocht binnenkomen, wordt dalijk aan mij doorgegeven. En ieder, die zich in verband met deze zaak meldt, wordt dalijk aan mij doorgestuurd.’

  ‘Tot hoe laat? Ik bedoel, tot hoe laat is u hier?’

  ‘De hele nacht als dat nodig is. En de volgende dag ook. Ik blijf hier tot we weten, wat er van Welmoet de Pauw geworden is. Begrepen?’

  ‘Zeker, hoofdinspecteur. Het spijt me erg. Als ik geweten had...’

  Maar de inspecteur sprak tegen een lege kamer, Perquin was al verdwenen.

  Tegen half acht kwam het eerste telefoontje. Een zekere mijnheer Smissenaar had tot over zessen zitten werken op zijn kantoor aan de Herengracht. Op weg naar de tramhalte, - hij was toen nog op de gracht, - meende hij een plons te horen, alsof iets of iemand in het water viel. Maar omdat hij verder niets hoorde, geen geschreeuw of wat dan ook, had hij uit die stilte de conclusie getrokken, dat het wel niets zou zijn geweest. Neen, hij was doorgelopen. Waarom zou hij zijn gaan kijken? Het zicht was zo verbazend slecht, dat hij toch zo goed als niets zou hebben kunnen zien. Bovendien ging het hem niet aan, wat er nu eigenlijk te water was geraakt. Zolang het tenminste geen mens was. En, om de waarheid te zeggen, was mijnheer Smissenaar er nog volstrekt niet zeker van dat het wel een mens was geweest. Of dat dat geluid ook maar iets met de verdwijning van dat meisje te maken had. Hij belde alleen maar op voor de zekerheid. Voetstappen? Neen, voor zover hij zich kon herinneren had hij geen voetstappen gehoord. Wel een paar minuten voor die plons. Waarschijnlijk van iemand, die op de gracht woonde en al bij zijn huis was gekomen voor dat - iets - in het water viel. Het waren heel snelle voetstappen geweest. De voetstappen van iemand, die erge haast had. Maar hij had geen reden kunnen vinden die voetstappen in verband te brengen met die plons omdat hij, zoals hij al had gezegd, die een paar minuten van te voren al niet meer had gehoord.

  ‘Dank u,’ zei Perquin kort. ‘Als u mij nu nog even uw adres wilt geven... En dat van uw kantoor.’

  Hij was nog bezig beide adressen te noteren, toen er iemand op zijn deur klopte. Op zijn - ja - kwam een dame binnen.

  ‘Neemt u mij niet kwalijk, als ik me misschien heb vergist. Ze zeiden mij bij de afdeling Vermiste Personen dat ik maar naar kamer zeventien moest gaan, naar hoofdinspecteur Perquin.’

  Ze bleef in de deur staan, terwijl ze hem vragend aankeek. Perquin schatte haar op een goede vijftig jaar. Ze was eenvoudig gekleed en haar vriendelijk gezicht had een moederlijke uitdrukking. Ze maakte de indruk van een beschaafde vrouw met een grote belangstelling voor alles om haar heen en een grote opmerkingsgave. Perquin vroeg haar binnen te komen en bood een stoel aan.

  ‘Het gaat over dat verdwenen meisje, inspecteur,’ begon ze zonder omwegen. ‘Ik zou mij al sterk moeten vergissen, als ik gisteravond omstreeks zes uur niet met haar in de tram had gezeten. Ze viel me op, omdat zij zo schichtig en zielig in een hoekje zat gedoken. Eerst meende ik, dat ze ziek was. Maar na een poosje kreeg ik de indruk, dat ze eerder doodsbang was. Ik heb er nog over gedacht te vragen of ik haar misschien helpen kon. Maar ik was bang een gek figuur te slaan. Ik zal mezelf die morele lafheid nooit kunnen vergeven, als dat arme kind werkelijk iets is overkomen, mijnheer Perquin.’

  ‘Waar stapte zij uit?’

  ‘Halte Herengracht.’

  ‘Stapten er gelijk met haar nog andere passagiers uit?’

  ‘Neen, zij was de enige.’

  ‘Is u daar zeker van? Ik bedoel maar, er kunnen nog wel mensen van een van de beide balkons of uit de aanhangwagen zijn gestapt. Die zou u niet hebben kunnen zien.’

  Ze schudde beslist het hoofd.

  ‘Er was geen aanhangwagen. En de tram was vrij leeg. Op de balkons stond niemand. Daar ben ik zeker van. In de eerste plaats was het geen weer om op het balkon te blijven, terwijl er binnen plaats genoeg was. En in de tweede plaats was de verlichting helder genoeg om dat te kunnen zien.’

  ‘Was er de halte daarvoor ook iemand uitgestapt? Of de volgende halte?’

  ‘Ja, de halte daarvoor was een troepje zeelui uitgestapt. Surinamers of mensen uit Afrika. Ze waren in elk geval erg donker en spraken een mij onbekende taal. Ik weet, wat u zou willen vragen. Hoe het staat met mijn talenkennis. Behalve de drie moderne talen, spreek ik Spaans en Portugees. Dat heb ik nodig voor mijn werk. Wat die mensen spraken was het een nog het ander. Aan de conducteur maakten ze zich verstaanbaar door gebaren en gebrekkig Engels. U weet wel, dat anderhalve woord slecht Engels, dat de meeste zeelui spreken.’

  ‘Heeft u enig idee wat dat voor een taal was, die ze onder elkaar spraken?’

  ‘Neen. Ik veronderstel, dat het de een of andere inlandse taal was.’

  ‘Hadden ze een uitgesproken negertype?’

  ‘De meesten wel. Er waren er een paar onder die, ondanks hun zeer donkere huid, meer aan Arabieren deden denken.

  Wat de halte daarna betreft, daar stapten uit een oudere dame met een stuk of vijf kinderen tussen de twaalf en de vijftien en een heer met een aktentas. Hij droeg een vrij lichtgekleurde regenjas en een bolhoed.’

  ‘U is een uitstekende opmerkster.’

  ‘Ja, ik geloof dat dat komt omdat de mensen mij zo vreselijk interesseren,’ antwoordde zij glimlachend. ‘Minder vriendelijke mensen zouden het wellicht doodgewone nieuwsgierigheid noemen. Misschien is het dat ook wel. We zijn altijd maar al te geneigd mooie namen te geven aan onze minder prettige eigenschappen.’

  ‘Kunt u het meisje, dat met u in die tram zat vinden op een van deze foto’s, mevrouw?’

  Hij reikte haar een paar schoolfoto’s toe. Een ervan was een groep van Welmoets klas. - Een geluk, dat professor De Pauw niet alleen een studiofoto had gegeven - dacht hij.

  Ze bekeek ze stuk voor stuk nauwkeurig.

  ‘Ja,’ zei ze dan eindelijk. ‘Dit is het meisje, met wie ik gisteravond in de tram zat. De tweede van rechts op deze foto. Heeft u daar iets aan?’

  ‘Ja, dank u,’ zei Perquin schor.

  

  ‘Nu vanavond nog?’ vroeg Inspecteur Eringa bedenkelijk. ‘Zouden we niet liever wachten tot morgen? Het zicht is op het ogenblik weer erg slecht. En die paar uur uitstel veranderen aan de zaak toch niets. Als dat meisje gisteravond te water is geraakt...’

  ‘Neen, nu, dadelijk,’ hield Perquin koppig vol. De gedachte dat dat arme kind daar tussen modder en afval op de bodem van de gracht lag, was hem ondraaglijk. Hij had het gevoel, dat dit alles zijn schuld was. Als hij haar niet alleen naar huis had laten gaan, leefde ze nu nog. Maar ze zou geen ogenblik langer dan nodig was daar blijven liggen. Dat was het enige, dat hij nog voor haar kon doen.

  ‘Als u er dan op staat,’ zei inspecteur Eringa stijfjes. ‘Maar ik garandeer niet, dat we in zulke omstandigheden succes hebben. Bovendien is het helemaal niet zeker, dat de plons, die die mijnheer Smissenaar heeft gehoord...’

  ‘Al goed, sta nu maar niet langer te zeuren,’ snauwde Perquin geprikkeld.

  De felle schijnwerpers boorden moeizaam door de gelig grijze mist, waaruit de figuren van de dreggende agenten nu en dan opschimden. Af en toe was er een geluid van klotsend water. Perquin stond vlak bij de wallekant en volgde zo goed het slechte zicht het toeliet de operaties. De nagels van zijn tot een vuist gebalde handen groeven zich in de handpalmen. Na een goed uur haalde Eringa op een opvallende manier zijn horloge te voorschijn en gaf als zijn mening te kennen, dat verder gaan nutteloos was.

  ‘Verder zoeken, niet ophouden tot ze gevonden is,’ beval Perquin.

  ‘Maar als ze nu toch...’

  ‘Mond houden, verder zoeken.’

  Eringa voelde zich beledigd door deze toon en wou een scherp antwoord geven. Maar een blik op het doodsbleke, gekwelde gezicht van de hoofdinspecteur deed hem zijn woorden inslikken. De man zag er uit als een verdoemde ziel.

  Op dat ogenblik ontstond er beweging onder de dreggers. Een geluid van stemmen drong tot de beide mannen door.

  ‘Iets gevonden?’ riep Eringa.

  ‘Ja, inspecteur. Of het degene is, die we zoeken, weet ik natuurlijk niet. Maar het is het lichaam van een vrouw in elk geval,’ antwoordde een stem.

  Langzaam kwam een groepje mannen dichterbij. Eerst was er niets dan het geluid van hun voetstappen. Voetstappen, die een beetje sleepten, zoals de stappen doen van mensen die samen iets dragen. Vervolgens kon men vaag hun omtrekken onderscheiden. Eindelijk stonden ze in het volle licht van de schijnwerpers en legden hun last op de in gereedheid gehouden brancard. Door de kleine menigte, die aangetrokken door de felle lichten, nieuwsgierig was samengeklompt, ging een gemompel van stemmen. En dan opeens daar bovenuit een schelle kreet:

  ‘Welmoet! Is het Welmoet! O, Gottogot, zeg toch, dat het Welmoet niet is!’ Lijkbleek baande Leo Verweert zich een weg door de omstanders, gevolgd door zijn broer.

  ‘Zeg toch, dat het Welmoet niet is,’ kreunde hij. ‘Luuk, het kan toch immers niet? Welmoet...’

  Het schrille licht van de schijnwerper belichtte fel de kleine groep rond de brancard. Perquin deed een stap opzij, zodat beide Verweerts het volle gezicht kregen op het roerloze figuurtje er op. Leo Verweert deinsde achteruit en keerde het gezicht af.

  ‘Neen, neen!’

  ‘Ga naar binnen, Leo. Je weet wel, dat jij zulke dingen niet kunt verdragen. Het is al erg genoeg zo. Moeten we er nu nog meer ellende bij hebben. Ga naar binnen en neem je druppels, dadelijk.’

  Luuk Verweert was vreemd kalm. Hij bukte zich over de brancard en streek het natte haar weg van het dode gezichtje.

  ‘Ze ziet er niet uit, alsof ze heeft geleden. Ik heb altijd gedacht, dat drenkelingen...’ zijn stem brak.

  Maar dan keerde hij zich heftig tot Perquin. ‘Had u hier dan niets aan kunnen doen? Het is toch uw plicht om te zorgen dat zo’n kind..., zo’n kind...’

  ‘Ja, dat is het, mijnheer Verweert. En in die plicht ben ik tekort geschoten, finaal tekort geschoten,’ zei Perquin strak.

  Luuk Verweert keek hem even aan.

  ‘Och nee,’ zei hij dan. ‘Het is niet uw schuld. Tenminste niet alleen uw schuld. Wij allemaal... Och, wat geeft het ook. Mag zij naar huis? Neen zeker?’

  Perquin schudde het hoofd.

  ‘Neen, nu nog niet. Zo gauw mogelijk.’

  ‘Dank u.’ Hij boog zich nog even over het dode meisje en streelde de kille handen. ‘U neemt mij niet kwalijk, dat ik weer ga? Mijn oom en mijn broer... Ik durf hen niet overlaten aan het personeel.’

  

  Susanne schrok bij zijn thuiskomst van het doodsbleke gezicht, dat haar aankeek zonder haar te zien. Het was het gezicht van een vreemde.

  - Als hij nu rechtdoor loopt naar die studeerkamer van hem, wat moet ik dan doen? Dan sta ik machteloos, dacht ze. - O, Heilige Maagd, geef toch, dat hij zich daar niet gaat opsluiten. Dit is hem te zwaar om alleen te kunnen dragen. Maar hoe kan ik hem helpen? Wijs me toch alstublieft, hoe ik hem helpen kan. --

  Als een robot liep hij de gang door, ontdeed zich van jas en hoed. Zij hield de adem in. - Als hij nu links afslaat naar de studeerkamer... - Maar bij de deur, die toegang gaf tot de zitkamer bleef

  hij staan, legde de hand op de deurknop. Zij wachtte even voor ze hem, geruisloos, naar binnen volgde. Hij zat op zijn gewone plaats, in elkaar gekrompen als een dodelijk gewond beest, roerloos. Susanne Perquin ging zitten en wachtte.

  ‘Susanne!’ Het was of die kreet zich losscheurde uit het diepst van zijn wezen.

  ‘Ik ben hier, Pieter Auguste.’ Ze spande zich in rustig te spreken.

  ‘Susanne, we hebben haar opgehaald. Uit de gracht, dicht bij haar huis. Dat kind... Ik heb dat kind op mijn geweten, Susanne. Ze was iets jonger dan Ankie. Laten we er maar niet omheen draaien, ik heb haar vermoord. Net zo goed vermoord, alsof ik haar de hersens had ingeslagen. Een mooie politieman ben ik, hè?’

  ‘Ik weet natuurlijk niet...,’ ze sprak langzaam, tastend, als een behoedzaam chirurg, die een wond sondeert. ‘Ik weet natuurlijk niet, of je in staat bent erover te praten, mon ami. Maar als het je verlicht, doe het dan. Ook al doet het je pijn. Sluit het niet op in jezelf. Praat het uit.’

  ‘Ik zal het mezelf nooit vergeven, nooit. Ik wist het, toen zij gistermiddag bij mij vandaan ging. Ik voelde het. Het was mijn plicht geweest te zorgen..., te zorgen...’ Hij snikte droog.

  ‘Zij hebben haar vermoord, Susanne. Ze moeten om de een of andere reden bang van haar zijn geweest. Het zijn mensen, die voor niets terugdeinzen. En ik had het kunnen weten. Ik wist het. Wist dat dat kind gevaar liep. En ik heb niets gedaan. Niets. Ik ben doodgewoon om zes uur naar huis gegaan als de eerste de beste kantoorklerk. Morgen... morgen dien ik mijn ontslag in.’

  ‘Zodat die beestmensen, die er zelfs niet tegenop zien zo’n arm kind het leven te ontnemen, als dat in hun kraam te pas komt, ongehinderd verder kunnen moorden? Dat is nu het laatste dat ik ooit van je zou hebben gedacht, Pieter Auguste.’ - Heilige maagd, is het wel goed, dat ik dit gezegd heb? Heb ik er niet eerder nog meer mee bedorven dan goed gemaakt? Ik wou, dat ik maar klaar kon zien, hoe ik eigenlijk te werk moet gaan. -

  ‘Die mensen? Daar kunnen anderen beter mee klaar komen dan ik.’

  ‘Neen, Pieter Auguste, je weet heel goed, dat dat niet waar is. Goed, je hebt gefaald, maar dat is toch geen reden om erbij te gaan zitten in plaats te proberen dat zoveel mogelijk goed te maken?’

  ‘Goed maken? Kan ik er misschien voor zorgen, dat Welmoet de Pauw weer levend wordt?’

  ‘Neen, dat kun je niet. Natuurlijk kun je Welmoet de Pauw niet terugroepen in dit leven. Maar je zou wel je best kunnen doen te voorkomen, dat andere Welmoets hetzelfde overkomt. Je hebt zelf gezegd, dat die mensen voor niets terugdeinzen. Wil je hen hun gang laten gaan? Wie weet hoeveel slachtoffers er dan nog vallen in deze zaak.’

  ‘Denk je dat ik daar dan wat aan zou kunnen doen? Ik tast immers geheel in het duister?’

  ‘Als jij het niet kunt, mon ami, kan niemand het.’

  ‘Je hebt wel een groot vertrouwen in me, Susanne, ondanks het feit...’

  ‘Ja, ik heb een heel groot vertrouwen in je, Pieter Auguste. Een gerechtvaardigd vertrouwen. Je wilt me toch niet in de steek laten?’

  ‘Neen, ik wil natuurlijk wel proberen... Ik wil al het mogelijke doen. Maar of ik zal slagen?’

  ‘Maar natuurlijk zul je dat, m’amour.’

  


  



  


  


  XIII - Geen ongeval, maar moord


  

  In de kamer naastaan ratelde een elektrische schrijfmachine. Het droge geluid, dat aan mitrailleurvuur deed denken, bracht hoofdinspecteur Perquin tot wanhoop.

  ‘Nom d’un chien, hoe lang moet dat nu nog doorgaan. Ik kan zo niet denken. Dat gaat nu al de hele morgen zo. Ik hou het niet langer uit. Ik word er gek van. Steenslag ga eens even naar inspecteur Verschave en vraag hem of dat geduvel nu zo langzamerhand niet eens kan ophouden.’

  De brigadier ging met kennelijke tegenzin naar de deur. Zijn goedmoedig gezicht was hoogrood van ergernis, toen hij terugkwam.

  ‘Inspecteur Verschave laat zeggen, dat zijn werk moeilijk kan blijven liggen. De inspecteur zei, dat het hem het beste leek, dat u dan maar ergens anders ging zitten. U neemt me, hoop ik niet kwalijk, maar hij is een onbehouwen vlerk, inspecteur Verschave. In zijn kamer is nou altijd lawaai.’

  ‘Ik wou, dat Nijmegen nu maar eindelijk eens doorkwam. Ze hadden toch beloofd op te bellen?’

  ‘Die huishoudster zei, dat zij niet precies wist waar de eerwaarde heer naar toe was en wanneer hij terugkwam. Maar dat professor IJspeert dat wel wist en dat ze hem zou vragen u op te bellen Maar ze kon niet precies zeggen, wanneer zij hem te pakken zou kunnen krijgen. En dus weet ik ook niet precies...’

  Brigadier Steenslag, die een heel nauwkeurig man was, had een grote voorliefde voor dat woordje: - precies -.

  ‘Nu dan moeten we maar afwachten.’

  ‘Dokter Van Maastrigt moet ook nog bellen, inspecteur.’

  Perquin haalde lusteloos de schouders op.

  ‘Och, wat die te zeggen zal hebben, weet ik zo ook wel.’

  Achter zijn rug schudde brigadier Steenslag vol meegevoel het hoofd. De hoofdinspecteur trok zich de geschiedenis met dat meisje geweldig aan. De arme man zag eruit of hij op sterven na dood was. Brigadier Steenslag was aan verschillende inspecteurs toegevoegd geweest gedurende de vijftien jaar, dat hij nu bij de politie was, maar hij had tot nu toe nog nooit een meegemaakt, die van streek raakte door een moord. En zichzelf de schuld ervan gaf. Het viel niet te ontkennen, dat zijn nieuwe baas vreemd was. Maar een goeie man, daar niet van. En een prima kracht ook. Brigadier Steenslag werkte honderdmaal liever voor hem dan voor die bloedhond van een Verschave, die het al lang best vond als hij maar een verdachte had, die wat leek. Verder rekende hij wel op zijn grote bek om een arme drommel zo te intimideren, dat hij alles bekende, wat de inspecteur maar wou. Een echte pestkop, inspecteur Verschave. De manier waarop hij nou de hoofdinspecteur weer zat te jennen met die schrijfmachien. Brigadier Steenslag had er eens even een oogje aan gewaagd, toen hij daar net in de kamer naastaan was en hij had drommels goed gezien dat er helemaal niks van belang in die machine zat. Een paar oude staatjes over verkeersongelukken, dat was alles. En Verkeer was helemaal inspecteur Verschaves afdeling niet. Het was er de man alleen maar om te doen zijn hoofdinspecteur de dampen aan te doen, nou die toch al zoveel te verknoersen had. De beroerling.

  De telefoon belde.

  Nog voor brigadier Steenslag kans zag op te staan had Perquin de hoorn al van het toestel genomen.

  ‘Spreekt u mee. Neen, ik heb zelf maar niet gebeld, omdat ik toch wel wist, waarop het zou uitdraaien. Natuurlijk geen ongeluk, hè?’

  In zijn oor klonk, een beetje onduidelijk, - dokter Van Maastrigt sprak altijd te hard door de telefoon, - de stem van de anatoom-patholoog. Neen, het was geen ongeluk. Er was helemaal geen water aangetroffen in de longen. Geen druppel. Het arme kind moest al dood zijn geweest voor ze het water raakte.

  ‘Op welke manier is zij...’

  ‘Ik veronderstel, dat die schoft de grote halsslagader heeft dichtgedrukt. Als je heel goed kijkt zijn daar sporen van een verkleuring van de huid. Zo ongeveer ter grootte van een flinke vinger. Een prachtige manier om iemand uit de weg te ruimen zonder noemenswaardige sporen achter te laten. Natuurlijk merk je het wel bij de sectie. Congestie en zo, snap je. Maar als het iemand van middelbare leeftijd of ouder was geweest zou je, wanneer je geen water in de longen aantrof, in de eerste plaats denken aan een hartaanval. Trouwens, als jij er niet zo als de kippen bij was geweest, had ik tien tegen een het lichaam nooit onder de ogen gekregen. Dan had Van Ingen het even geschouwd en was de uitspraak geweest: - Dood door ongeval. - Door de mist misleid in het water geraakt, snap je. Geen sectie, niets. Van Ingen zou hebben gevonden, dat dat helemaal niet nodig was. Zeg, hoe had jij dadelijk in de gaten dat hier een luchtje aan was?’ eindigde hij nieuwsgierig.

  ‘Och, je kunt soms zo’n gevoel hebben,’ antwoordde Perquin vaag. En hij liet er bitter op volgen: ‘Het is alleen maar jammer, dat je eerst op dat gevoel afgaat, als het te laat is in de meeste gevallen. Kan ze nu worden vrijgegeven?’

  ‘Voor de begrafenis? Ja, Wil jij het de familie laten weten? Of heb je liever, dat ik... Wat zeg je? O, of ze toonbaar is, bedoel je? Natuurlijk. De familie zal niet van haar schrikken. Ze ligt of ze slaapt. Daar heb ik voor gezorgd. Verdraaid, ik heb toch zelf ook zo’n meiske. Dacht je nu werkelijk, dat ik...’

  ‘Neen, natuurlijk niet,’ onderbrak Perquin hem. ‘Ik ben je erg dankbaar. Als jij nu misschien nog even de familie zou willen waarschuwen. Het is altijd minder stuitend als zoiets van een dokter komt dan van de politie. Of je kunt zeggen, hoe ze is gestorven? Ja, doe dat maar. Ze moeten het toch weten... Neen, integendeel, ik ben je heel dankbaar, dat jij het op je neemt.’

  Kort daarna belde Nijmegen. Professor IJspeert vertelde, dat zijn collega Van Lokeren naar een congres in Milaan was en overmorgen in de avond werd terugverwacht. Ja, natuurlijk wilde hij dan dadelijk een afspraak maken voor mijnheer Perquin. Hij garandeerde hem, dat hij of nog diezelfde avond of anders heel vroeg in de morgen daarop hem zou bellen. Tenzij professor Van Lokeren dat zelf deed natuurlijk.

  ‘Het lijkt me met het oog op die ongewone uren beter, dat u mij uw privénummer geeft,’ eindigde hij.

  Hoofdinspecteur Perquin legde voor de tweede maal die morgen de hoorn weer op het toestel en bleef mismoedig voor zich uitzien. Op zijn gunstigst zou hij professor Van Lokeren dus na twee dagen kunnen spreken. Er kon veel gebeuren in twee dagen. Of beter twee dagen en drie nachten.

  Zijn gedachten zwierven weer terug naar de zo plotseling opgedoken achtste pijl. Waarom was dat ding eerst zo’n tijd zoek geweest? Waarom had de moordenaar haar eerst uit die tropee verwijderd en haar er vervolgens weer in teruggebracht.

  En dan, geheel onverwacht, was het hem alsof de stukjes, die deze bepaalde hoek vormden van de puzzle, plotseling op hun plaats vielen. Het was nooit de bedoeling geweest, dat die pijl zoek zou raken. Die pijl was van het begin bestemd geweest gevonden te worden door de politie. Gevonden, waar de moordenaar wenste, dat zij gevonden zou worden. Dat wilde natuurlijk zeggen op een plaats, waar ze een ander belastte. Wanneer een pienterder agent dan Geemen die tropee had onttakeld, zou het hem onmiddellijk zijn opgevallen, dat er een pijl ontbrak. Dan was de zaak vanzelf aan het rollen gekomen. Een huiszoeking was het niet te ontkomen gevolg geweest. Perquin twijfelde er geen ogenblik aan dat de pijl uiteindelijk zou zijn gevonden, compleet met vergif. Maar waar? Bij wie?

  Nu dit trucje was mislukt bij gebrek aan medewerking van agent Geemen, wiens grijze celletjes droevig tekort waren geschoten, moest de dader wel op een andere wijze zijn doel zien te bereiken. Hem verbergen onder de bezittingen van de uitverkoren zondebok had natuurlijk geen zin, nu er niemand was, die er naar zocht. Het enige wat er op zat, was dat de pijl terugkeerde en de aandacht van de politie er vervolgens op werd gevestigd.

  Had Welmoet de Pauw iets van die machinaties gemerkt, ook al was ze zich de betekenis ervan dan nog niet bewust? En moest ze daarom sterven? Een ding was in elk geval zeker. Dit was geen spel om een kleine inzet. Mevrouw De Pauw was niet vermoord om haar betrekkelijk klein kapitaal. En al evenmin omdat haar man genoeg begon te krijgen van haar bevliegingen en haar heerszucht en slecht humeur. Maar waarom, nom d’un p’tit chien, was de vrouw dan vermoord?

  Hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin begon verwoed pterodactylen te tekenen op zijn vloeiblad. Grote en kleine pterodactylen. Sommigen fladderend met hun kale vleermuisachtige leren vleugels, anderen neerstrijkend of zittend met wijd opengesperde snavel, zodat de puntige tanden duidelijk te zien kwamen. Het leek wel of hij er nooit genoeg kon tekenen. En ze nooit lelijk genoeg kon maken... En intussen werkten zonder ophouden zijn gedachten. Welmoet de Pauw. Ze hadden haar vermoord, toen ze bij hem vandaan kwam. Dat wou zeggen, dat ze haar onder observatie hadden gehouden. En tien tegen één de andere huisgenoten ook. Dat betekende, dat hij hier niet had te maken met een éénmansmoord. Een bende? Neen, het was helemaal niet nodig, dat het een bende was. Een kleine groep van drie of vier mensen bijvoorbeeld, was rijkelijk voldoende. Of toch niet? Ze konden altijd tijdelijke hulpkrachten aannemen. Een van hen moest Welmoet de Pauw gevolgd hebben die middag. Waarom hij dan niet eerder ingegrepen had? Voor ze kans had met hem te spreken? Natuurlijk was het op klaarlichte dag moeilijker geweest. Die mist was eerst tegen een uur of halfvijf komen opzetten. Maar als het een levenskwestie voor die lui was geweest, hadden ze toch wel een weg gevonden, daarvan was hij overtuigd. Neen, ze moesten hebben gedacht, dat het niet zo perloe was. Dat de tijd nog niet drong. Dat dat ogenblik misschien wel nooit zou komen. Ze hadden alleen maar het zekere voor het onzekere willen nemen, toen ze dat arme kind vermoordde.

  Dat maakt de zaak nog beestachtiger.

  Waarschijnlijk was hij op de terugweg tegelijk met haar in de tram gestapt. En een halte eerder of juist later uitgestapt. Neen, het zou wel bij die halte voor de hare zijn geweest. Want die oude dikke dame met die kinderen kon je je moeilijk als de moordenaar indenken. Die andere halte, daar waren die gekleurde zeelui uitgestapt...

  Hoofdinspecteur Perquin tekende een bijzonder afgrijselijke pterodactyl. - Kwam hij dan toch weer terecht bij die ellendige moskee? Nodig was dat niet. Tenminste... Hij zou blij zijn als hij eindelijk professor Van Lokeren had gesproken.

  Wat waren dat toch voor mensen, die zo genadeloos mensenlevens vernietigden? Tot de gewone bij de politie bekende beroepsmisdadigers behoorden zij niet. Hij zou niemand onder hen weten, die op zo’n manier te werk ging. Trouwens het ging hier niet om inbraken of ander vakwerk. Daar was hij zeker van. Maar waar ging het dan wel om? En hoe kreeg de moordenaar toegang tot het huis van professor De Pauw. Of kon hij niet beter spreken van de moordenaars. Het moesten mensen zijn van niet te onderschatten intelligentie, dat stond als een paal boven water. Maar verder?

  Toen hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin die avond naar huis ging liet hij ettelijke met pterodactylen bekrabbelde vloeibladen achter, maar hij was wat de zaak De Pauw betreft nog geen stap verder gekomen.

  

  ‘Ja,’ zei de stem dof. En dan nog eens ‘ja’ en ‘dank u’. Het was een haast levenloze stem. Dokter Van Maastrigt liepen bij het horen ervan koude rillingen over zijn mollige rug.

  ‘Ja,’ antwoordde de stem weer op een vraag zijnerzijds. ‘We zouden haar graag eerst nog thuis hebben. Als u de nodige stappen daarvoor zou willen doen? De begrafenis kon dan overmorgen...’ de stem brak af.

  Toen dokter Van Maastrigt de hoorn weer had neergelegd, herinnerde hij zich opeens, dat de stem niet de minste schrik of verwondering had getoond bij zijn mededeling, dat Welmoet de Pauw niet per ongeluk in de mist te water was geraakt maar vermoord.

  Luuk Verweert wendde zich naar zijn oom en broer, die hem vragend aankeken.

  ‘Dat was de dokter, die... De politiedokter. Hij belde op om te zeggen, dat het onderzoek is afgelopen. Welmoet komt vanmiddag naar huis. Het lijkt mij het beste, dat we dadelijk maar regelingen treffen voor de begrafenis.’

  Zijn bleek gezicht vertrok zich nerveus. ‘Hij zei, dat Welmoet niet is verdronken.’

  ‘Niet verdronken? Wat bedoel je in ’s hemelsnaam, Luuk. We hebben toch zelf gezien, hoe ze werd opgehaald,’ vroeg Leo Verweert verbaasd.

  ‘Zij is niet verdronken,’ herhaalde zijn broer. ‘Ze hebben Welmoet vermoord.’

  ‘Vermoord?’ Professor De Pauw schokte overeind. ‘Maar Luuk, beste jongen, dat is nu toch daverende onzin! Wie zou nu een kind als Welmoet willen vermoorden!’

  ‘Ze hebben tante Heleen ook wel vermoord.’

  ‘Tante Chadidja, Luuk,’ verbeterde Leo. En hij voegde er angstig aan toe: ‘Geloof jij dan dat het dezelfde is? Ik bedoel dezelfde, die tante Chadidja heeft vermoord?’

  ‘Genadige hemel, hoe kan ik dat nou weten,’ gaf Luuk geprikkeld ten antwoord. ‘Ik bedoel alleen maar...’ mompelde Leo, terwijl hij weer zijn gewoon gebaar maakte van met de hand zijn onderste gezichtshelft bij elkaar te houden.

  Het geluid van de voordeurbel deed hen alle drie overeind springen. Gegeneerd gingen ze weer zitten en luisterden ze naar de sloffende voetstappen van juffrouw Vroegop op weg naar de vestibule. Ze durfden elkaar niet aanzien, bang als ieder was dat de ander de angst in zijn ogen zou lezen.

  Er was een harde tik op de kamerdeur en zonder antwoord af te wachten stond de vrouw in de kamer.

  ‘Een tillegram, perfesser,’ zei ze, terwijl ze professor De Pauw het formulier toestak.

  ‘Dank u.’

  Nog even draalde ze nieuwsgierig, verdween dan met een verongelijkt gezicht.

  ‘Het is niet voor mij. Het is voor een van jullie. Voor wie, weet ik niet; het is alleen maar geadresseerd: Verweert.’

  Hij gaf het aan Leo, die het aanvatte alsof er springstof in het gevouwen envelopje kon zitten. Met trillende vingers scheurde hij het open. Dan slaakte hij een diepe zucht van verlichting.

  ‘Het is alleen nicht Suze maar.’

  ‘Alleen nicht Suze maar? Wat bedoel je daar mee. Wat heeft nicht Suze nu te maken met dat telegram. Die is toch al jaren kinds. Hoe kan ze dan telegrammen gaan sturen?’

  ‘Neemt u mij alstublieft niet kwalijk, oom,’ zei Leo Verweert bijna ootmoedig. ‘Ik begrijp nu ook wel, dat ik me erg ongevoelig heb uitgedrukt. Het was alleen maar... Als je de ene gruwel na de andere meemaakt, dan kun je je moeilijk erg druk maken over het overlijden van een kindse oude vrouw. Nicht Suze was tenslotte in de tachtig en ze is de laatste tien jaar...’

  ‘Ze heeft in elk geval het geluk gehad een natuurlijke dood te sterven,’ viel zijn broer hem in de rede. ‘Tenminste op het eerste gezicht heeft dat er alle schijn van.’

  ‘Luuk dan toch.’ Er waren tranen in Leo’s stem. De rimpels in zijn voorhoofd waren dieper en talrijker dan ooit.

  ‘Is het een telegram van notaris Kruithoff? We zullen naar de begrafenis moeten. Er zijn geen andere bloedverwanten dan jullie.’

  ‘Als we kunnen, oom. Als die begrafenis op dezelfde dag valt als... Nu ja, u weet wel, wat ik bedoel, dan acht ik mij gerechtigd verstek te laten gaan. Ik wil niet dat Welmoet alleen... Ik wil met haar meegaan, oom Aart.’

  ‘Maak je niet ongerust Luuk.’ Leo keek op van het telegram, dat hij weer bestudeerde. Nicht wordt een dag begraven na Welmoet. We kunnen dus bij beide plechtigheden aanwezig zijn. Ik ben er maar blij om. Het zou erg pijnlijk zijn geweest als het anders was.’

  Hij frommelde nerveus het telegram in elkaar, maar streek het dan weer voorzichtig glad en borg het in zijn portefeuille.

  


  



  


  


  XIV - Nijmegen


  

  ‘O, u heeft een van die pijlen meegenomen? Dat is prachtig. Meestal kun je aan bepaalde kleinigheden zien uit welke streek hij afkomstig is. En elke streek heeft weer zo zijn bijzondere kneepjes bij het bereiden van zo’n pijlgif. De verschillen zijn maar klein, maar ze maken dikwijls een enorm verschil wat de werking betreft. Of misschien kan ik beter zeggen, de symptomen.’
Professor Van Lokeren keek vol belangstelling toe, hoe hoofdinspecteur Perquin heel voorzichtig de meegebrachte pijl uitpakte. Buiten regende het, een hardnekkige, troosteloze, kille motregen, maar in de bibliotheek was het behaaglijk warm. Een grote bos rode tulpen, die in een tinnen kan op de lange, smalle tafel vlamde, deed de grauwheid aan de andere kant van de lange ramen vergeten.
‘Ik heb ook de chemische analyse meegebracht,’ zei Perquin, terwijl hij vergeefs probeerde een hoestbui te bedwingen.
‘Nog mooier. Maar u hoest daar op een manier, die me helemaal niet bevalt, mijnheer Perquin. U behoorde in uw bed te liggen. Kunt u de zaak niet verder aan iemand anders overlaten? Neen? Excuseert u mijn domme vraag. Natuurlijk kunt u dat niet. Je geeft je werk niet zo gemakkelijk uit handen. Je hebt altijd de angst dat de ander brokken maakt. Aha, daar hebben we...’
Professor Van Lokeren zweeg abrupt en staarde naar de door Perquin meegebrachte pijl, als iemand, die zijn ogen niet vertrouwt.
‘Weet u zeker, dat dit de pijl is uit de tropee, waarover u mij vertelde, toen u mij gisteren telefoneerde?’
‘Maar natuurlijk. Het is die achtste pijl, die eerst verdween om later weer op te duiken.’
‘Die andere zeven, zijn die ook zo. Of hebben ze een andere, afwijkende vorm? Bedenkt u zich even goed, wilt u? Er hangt heel veel af van uw antwoord.’
‘Neen, al die pijlen hebben precies dezelfde vorm. Het enige verschil zit hem in de veren. En dat is niet meer dan een kleurverschil. Bij de ene zijn ze wat donkerder dan bij de andere. Trouwens, ook dat verschil behoeft oorspronkelijk niet te hebben bestaan. Die veren zijn half opgegeten door de mot in de tijd, dat die dingen daar hangen, de ene kan ook wel wat meer verkleurd zijn dan de andere.’
‘Och, dat is maar een bijzaak.’ Professor Van Lokeren nam de pijl op en draaide hem om en om.
‘Voorzichtig,’ waarschuwde Perquin.
‘Is u zeker, dat de punt is vergiftigd? O, ja, hier zie ik iets. Een donkere veeg. Maar is u er voor honderd procent zeker van, dat die substantie het vergift in kwestie is?’
‘Ik begrijp niet waarom u dat vraagt. Natuurlijk ben ik daar zeker van. Die pijlen waren al een keer op het laboratorium onderzocht, omdat we niet begrepen, waar de moordenaar dat vergift vandaan had. Het was namelijk niet een of ander extract van het giftige hoofdbestanddeel, maar iets dat volgens een bepaald recept was samengesteld. En niet in een Europees laboratorium, want het zat vol onzuiverheden. Het zijn die onzuiverheden geweest, die de op een normale bloedvergiftiging gelijkende bijverschijnselen bij het slachtoffer hebben veroorzaakt. En die ons dadelijk deden denken aan een of andere primitieve concoctie, afkomstig uit de tropen. Volkskunst,’ voegde hij er grimmig aan toe.
‘Zoals ik u vertelde was er op die pijlen, die eerste zeven, niets te vinden. Toen kwam die achtste, deze hier, weer opdagen. Daarop troffen we wel het gezochte aan. Ik heb het ding ingepakt in het laboratorium. Het is sindsdien niet uit mijn ogen geweest. Neen, u kunt er zeker van zijn, dit is de achtste pijl uit die tropee. De enige, waarop het vergift werd aangetroffen. Ik veronderstel, dat de moordenaar de andere zeven keurig had schoongemaakt. Of hij nu bij die achtste het hoofd heeft verloren? Of met het herplaatsen een of ander doel wil bereiken? Ik veronderstel het laatste!’
‘Ik vrees, dat ik u wel kan bevestigen, dat uw laatste veronderstelling de juiste is,’ zei professor Van Lokeren. ‘Hoewel ik u natuurlijk ook niet verklaren kan, wat de bedoeling is van dit hocus-pocus. Die pijl, mijnheer Perquin, is namelijk nooit giftig geweest, voor iemand er kort geleden dit vergift opsmeerde. Het is een pijl, zoals de Noord-Amerikaanse prairie-Indianen plachten te gebruiken. En die bedienden zich niet van pijlgift.’
‘Wilt u zeggen, dat dit dus geen Afrikaanse pijl is?’
‘Het spijt me voor u, mijnheer Perquin, maar dat is het werkelijk niet.’
‘Dat wil dus zeggen, dat die tropee niets heeft te maken met de moord. En dat we nog even wijs zijn, wat betreft de herkomst van dat vergif. Het is gek, maar in mijn onderbewustzijn was ik er de hele tijd al bang voor. Die tropee hing daar al zo om en bij de veertig jaar en...’
‘Veertig jaar?’ herhaalde professor Van Lokeren, terwijl hij zijn neus vlak bij de donkere veeg bracht.
‘Past u toch alstublieft op,’ waarschuwde Perquin doodsbang.
‘Och,’ meende professor Van Lokeren zielsrustig, ‘zolang ik geen wondje aan mijn neus heb, kan het helemaal geen kwaad. Maar laat ik u vertellen, dat het mij heel erg zou verwonderen, als dit vergift ouder was dan een paar maanden. Het is om zo te zeggen nog vers.’
‘Als het nog vers is, werkt het dan sneller?’
‘Natuurlijk.’
‘Hoeveel tijd zou het nemen, als het eenmaal in de bloedbaan was gebracht, denkt u?’
‘De eerste symptomen komen onmiddellijk. Een gevoel van malaise en duizeligheid.’ Hij wierp een blik op de door Perquin meegebrachte analyse. ‘Bij deze samenstelling moet bij een mens verlamming binnen het uur volgen. Exitus binnen vijf of zes uur.
Deze samenstelling wordt uitsluitend voor de jacht gebruikt. En dan nog voor de jacht op kleinere dieren. Bij zo’n klein dier gaat het proces natuurlijk sneller.’
‘Waarom gebruiken ze geen gif, dat de stakkers ineens doodt?’
‘Niet uit bewuste wreedheid. Het is meer een kwestie van het vlees zo lang mogelijk vers willen houden. Zolang het dier nog leeft zet er geen bederf in. Aha, daar hebben we Trees met de koffie.
U drinkt toch natuurlijk een kop koffie? Ik heb trouwens voor de lunch op u gerekend.’
‘Ik geloof, dat ik het verstandigst doe, dat ding maar weer in te pakken,’ meende Perquin, terwijl hij de pijl met afkeer bekeek.
‘Zet deze ontdekking uw onderzoek erg achteruit?’ vroeg professor Van Lokeren met meegevoel.
‘Och, van die pijl heb ik nooit veel verwachting gehad. Ik was het met mezelf al eens geworden, dat die alleen maar had moeten dienen om een vals bewijs te construeren, dat een onschuldige moest belasten. Maar wat u mij vertelt over de tijdsduur... Die onmiddellijk volgende malaise en het binnen het uur optreden van verlammingsverschijnselen, ja, dat verandert het aspect van de zaak natuurlijk wel. Mevrouw De Pauw had geen klachten voor ze na afloop van de dienst de moskee weer verliet. En toen volgden ook binnen het uur die eerste symptomen van verlamming. Ik kan dus moeilijk aannemen, dat die spijker al vergiftigd was, toen zij van huis ging. Tenzij door een of ander toeval het vergif op de heenweg nog niet in de bloedbaan is geraakt.’
‘Dat valt moeilijk aan te nemen, dunkt me.’
‘Ja, vooral gegeven het feit, dat ze toen al klaagde dat die spijker haar pijn deed. Dat was het punt, waarop ik onzeker was, de duur van het proces en vooral de snelheid. Die snelheid hebben ze bij het laboratoriumonderzoek onderschat, blijkt nu wel. Ik veronderstel, dat dat komt, doordat men hier met dit samengestelde vergift geen praktische ervaring had. Die analyse was toch volkomen correct, nietwaar?’
‘Volkomen.’
‘Zodat de gemaakte fout geheel op het gebied van de praktijk ligt. Nu, dat is tenminste een troost.’
‘Maar het is minder fraai, dat het aantal verdachten nu zo geweldig wordt uitgebreid. Iedereen, die die avond in de moskee was, heeft kans gehad, die spijker te vergiftigen. Of neen, daar ben ik er nog niet mee, want gedurende de dienst kon iedereen vrij binnen lopen En al die schoenen stonden gedurende die tijd geborgen in een kast, die niet was afgesloten.
Ik zou theoretisch op twee manieren deze zaak kunnen openbreken. Door de plaats van herkomst van het vergift te vinden. Of door klaarheid te krijgen over het motief. Theoretisch, zoals ik al zei. Want zelfs als ik weet, wie zich dat vergif zou kunnen verschaffen en op welke wijze, moet ik toch ook nog gaan bewijzen, dat hij het werkelijk heeft gehad en heeft gebruikt om mevrouw De Pauw te vermoorden. En omdat je het bij een moord nu eenmaal in de meeste gevallen moet hebben van aanwijzingen, krijg ik zelfs dan mijn zaak nog niet terang zo lang ik geen steekhoudend motief kan aantonen. Ik zou natuurlijk wel een of ander wrak motiefje in elkaar kunnen timmeren, maar dat verdraai ik. Daar ben ik niet voor. Mijn plicht is de waarheid te vinden, de zuivere waarheid. Zolang er nog maar een schaduw van twijfel is aan iemands schuld, zou ik geen gerust ogenblik hebben als hij door mijn toedoen werd veroordeeld.’
‘En u is in geen van beide opzichten tot nu toe een stap verder gekomen?’
‘Integendeel,’ zei Perquin bitter. ‘Er is zelfs een tweede moord gepleegd. Neen, ditmaal niet door vergif, maar door worging. Een meisje, een kind nog. En ik had het kunnen voorkomen, als ik niet zo vervloekt verstandig had willen zijn. Ik heb mezelf voorgehouden, dat niemand kon afgaan op zijn intuïtie. Dat ik een beetje uit mijn evenwicht was door mijn slechte gezondheid. Mezelf wijsgemaakt, dat ik aan zulke malle fratsen niet moest toegeven, want waar was dan het eind. Voor dat arme kind kwam het eind, terwijl ik dat alles overwoog en nog trots was op mezelf ook, door een paar handen, die haar halsslagader dichtdrukten en een verdwijning in een smerige gracht, geen twintig meter van haar huis. Niet bepaald een episode om je op te beroemen.’
Professor Van Lokeren knikte.
‘Ik geloof, dat we allemaal wel zulke herinneringen hebben. Tenminste diegenen onder ons, die verantwoordelijkheid dragen. Ik moet nog dikwijls denken aan die Massaijongen. Toen zijn ouders me lieten roepen, deed ik er de normale drie dagmarsen over. Ik kende de symptomen, er was tijd in overvloed. Dat dacht ik tenminste. Toen ik aankwam was de jongen juist gestorven. Als ik de afstand in twee in plaats van in drie dagmarsen had afgelegd? Dan was hij misschien in leven gebleven. Ik had het willen doen. Maar ik vertelde mezelf dat daar helemaal geen reden toe was en ik geen recht had mijn mensen zo op te jagen. Later heb ik dikwijls tegen mezelf gezegd, dat ik toch had moeten weten hoe onduidelijk en slordig de mensen daar dikwijls zijn in het beschrijven van ziektesymptomen?’
‘Het is niet de eerste keer, dat mij iets uit de hand loopt door eigen schuld, Eerwaarde.’
‘En het zal ook wel niet de laatste zijn, beste kerel. Die trieste geschiedenis, die ik je daareven vertelde, was het voor mij ook niet. Zolang we feilbare mensen zijn, valt ook moeilijk anders te verwachten.’
‘Misschien niet, maar dat is een schrale troost voor degenen, die het slachtoffer worden van onze fouten.’
‘Een reden te meer om ons best te doen er zo weinig mogelijk te maken. Meer kunnen we ook niet. De lieden, die die moskee bezoeken, wat zijn dat eigenlijk voor mensen?’
Hoofdinspecteur Perquin haalde de schouders op.
‘Och, te oordelen naar wat ik ervan gezien heb, zullen de meesten wel kneusjes zijn. Dat is gewoonlijk zo met mensen, die het op allerlei zijpaadjes zoeken. Of het nu kleine buitenkerkelijke sectetjes zijn of exotische godsdiensten... Meestal is het een binding aan en adoratie van de leider, die de kudde bijeen houdt. In dit geval is het dat zeer zeker. Als gevolg ervan krijg je natuurlijk allerlei interne jaloezietjes en smeulende ruzietjes, die zo nu en dan in vlammen naar buiten slaan. Dat kan natuurlijk in een moord resulteren. Ik zeg: kan. Maar ik ben er volstrekt niet van overtuigd, dat we hier met een dergelijke moord te maken hebben. Professor De Pauw zei tegen mij, dat hij zich niet kon voorstellen dat zijn vrouw het slachtoffer was geworden van een moord. Omdat zij niet van het formaat was, dat iemand tot zo’n slachtoffer voorbestemde. Een roofmoord is natuurlijk wat anders, daar telt de persoonlijkheid van het slachtoffer niet mee. Wat hij van zijn vrouw zaliger zei, zou ik, mutatis mutandis willen toepassen op de mensen van die moskee, voor zover ik met hen in aanraking ben gekomen. Zij zijn geen van allen van het formaat dat moordt uit simpele jaloezie of zelfs uit haat. Ze behoren meer tot het genus kleine mensen met kleine zonden. Behalve dan de leider.’
‘En die leider is...’
‘Een fanatiek Moslim. Ik zou zeggen dat het mohammedanisme, zoals hij het belijdt, in zekere zin primitief is. Zoals het is geweest in de eerste tijd, voor het beïnvloed werd door de mediterrane beschaving. Zijn haat tegen de ‘ongelovigen’ is eerlijk en het kost hem moeite die te verbergen. Maar terzelfder tijd is hij amoreel, een schurk, die de leerschool heeft doorlopen van de onderwereld in het Westen zowel als in het Oosten. Hij heeft schatten verdiend met vrouwenhandel, slavenhandel en handel in narcotica en wapens. Hij heeft heel goede relaties in Noord-Afrika, Egypte en de pas zelfstandig geworden Afrikaanse gebieden. En in Arabië, waar hij na zijn vlucht uit Frankrijk, waar men hem zocht wegens collaboratie, tijden zich heeft opgehouden. In Saoedie-Arabië en bij de verschillende oliesjeiks, die hij van vrouwen, slaven, automobielen en andere luxeartikelen voorzag. Het zou me helemaal niet verwonderen, als hij meer dan een vinger had in de verschillende politieke potjes, die in die contreien op het vuur staan.’
‘Een gevaarlijk man, dunkt me zo. Ik zou wel eens willen weten, waarom hij hier de rol van imam van een klein missiemoskeetje speelt,’ zei professor Van Lokeren nadenkend.
‘Dus u ziet het ook als een rol?’
‘Natuurlijk toch?’
‘Het aantal van zijn bekeerlingen is bedroevend klein. En zo over het algemeen lijkt me de kwaliteit ook niet bijzonder. Wel zijn er een paar grote zakenlui bij en dat is financieel natuurlijk de moeite waard. Misschien vormen bepaalde contacten met hen de reden van zijn verblijf hier. Dat missiewerk is natuurlijk een prachtige camouflage voor langdurige besprekingen. Maar dat zijn allemaal veronderstellingen, die, voor zover ik zien kan, met de moord op mevrouw De Pauw niets te maken hebben. Als u in hem haar moordenaar wilt gaan zien, ben ik bang, dat u op het verkeerde spoor is. Het zou mij tenminste verbazen als een dergelijke man voor zo’n klein bedrag zich de moeite zou geven vaneen of meer moorden.’
‘Dat ben ik geheel met u eens. Als mevrouw De Pauw is vermoord om dat kleine kapitaal van haar, kunnen we hadj Ibrahim gevoegelijk uitschakelen. Maar ik zou er een lief ding om willen verwedden, dat zij daarom helemaal niet is vermoord. Mijn intuïtie, waarnaar ik in het vervolg wat meer zal luisteren, zegt me, dat dit een grote zaak is. Dat het hier gaat om iets, dat ver boven die ongeveer negentig mille, die mevrouw De Pauw naliet uitgaat. Wat het dan zijn kan? Jaloezie of haat kunnen we wel als motief schrappen, zoals ik al heb gezegd. Blijven: angst of hebzucht. Voor zover ik heb kunnen nagaan was er niemand, die redenen had zich onveilig te voelen, zolang mevrouw De Pauw leefde.’
‘Is u er zeker van, dat zij niets wist, dat de plannen van die hadj Ibrahim, wat ze dan ook zijn, in gevaar zou hebben kunnen brengen?’
‘Ik weet werkelijk niet, hoe dat mogelijk zou zijn. Hadj Ibrahim was er de man niet naar om iemand als mevrouw De Pauw in zijn vertrouwen te nemen. En loslippig is hij zeker ook niet.’
‘Bestaat er geen mogelijkheid, dat een van de ‘bekeerde’ captains of industry tegen haar heeft gebabbeld?’
‘Dat acht ik geheel uitgesloten. In de eerste plaats was zij met geen van deze heren of hun vrouwen zo intiem, dat zij er aan zouden denken bij haar hun hart te komen uitstorten. Trouwens, die heren weten op zakelijk gebied heus wel wat zij zeggen of zwijgen moeten, zelfs tegen een medebekeerlinge.’
‘Dus geen angst? Dan blijft alleen maar hebzucht. Maar u gaf zoëven te kennen, dat mevrouw De Pauw uws inziens niet om haar geld werd vermoord.’
‘Neen, dat is nu juist de grote moeilijkheid. Het lijdt geen twijfel, dat hier wordt gespeeld om een hoge inzet. Daarop wijst ook het feit, dat dat arme meisje werd nagegaan, toen ze op die laatste dag van haar leven naar mij toekwam. Dat is natuurlijk geen toeval. En het is evenmin de eerste keer geweest, dat ze geschaduwd werd. Ik behoef er niet aan te twijfelen, of het hele gezin in huize De Pauw staat onder observatie, het personeel incluis. Er moet iemand zijn, die een groot belang had bij de dood van mevrouw De Pauw. Ik vraag me af, of die dood aanzienlijke bedragen losmaakt, waarover tijdens haar leven niet kon worden beschikt. Maar dat lijkt me onzinnig. Als er een groot kapitaal bestond, dat op die wijze was gebonden, had zij er toch tenminste het vruchtgebruik van moeten hebben.’
‘Misschien een erfenis?’
‘Dan heeft de familie wel zorgvuldig vermeden daar een woord over te reppen. Ik meende uit wat ze zeiden op te maken, dat mevrouw De Pauw geen verdere familie had. Alleen maar die twee neven.
‘Tot nu toe heb ik in deze zaak nog geen enkel houvast kunnen vinden. Het gebruikte vergift wijst op Afrikaanse relaties. Maar wat zegt dat in een havenstad? Hoewel... er zijn meer dingen, die in die richting wijzen. In de tram waarmee Welmoet de Pauw na haar bezoek aan mij naar huis ging, zat ook een groepje zeelui. Negers. Neen, uit de Verenigde Staten kwamen ze niet. Zij spraken maar een paar woorden Engels. Ze zijn een halte voor haar uitgestapt. We doen alle moeite om hen te vinden. Maar of het lukken zal? Als ze met hun allen bij die laatste moord zijn betrokken of er tenminste van afweten, zal natuurlijk geen van hen zich melden.
‘En wat het motief betreft. U weet hoe ik daarmee sta. Ik kan niet anders zeggen dan dat ik nog net zo in het duister tast als bij het begin van mijn onderzoek.’ Hij haalde de schouders op. ‘Ik hoop nu maar op het toeval of op een van mijn flitsen. En wurm intussen maar verder, zo blind als een mol.’

  


  


  


  XV - Hoofdinspecteur Perquin ontmoet een begrafenis


  

  Langs de smalle weg kroop het zwarte lint van de rouwstoet met tergende langzaamheid voort. Hoofdinspecteur Perquin zuchtte. Het was zijn bedoeling geweest tijd te winnen door het nemen van een kortere route. Enfin, hij had van tevoren wel kunnen weten dat hem dat om de een of andere reden niet zou lukken. Zoiets lukte hem nooit. Het scheen wel een soort noodlot dat er bij zulke pogingen altijd iets scheef ging. Enfin, er zat niets anders op dan geduld te oefenen. En voortaan de verleiding van - een stuk afsnijden - te weerstaan en zich te houden aan de autoweg. Maar hoofdinspecteur Perquin had nu eenmaal stierlijk het land aan autowegen.

  De stoet sloeg linksaf en draaide de hekken van het kerkhof in. In de eerste volgkoets hief een hand voorzichtig een tip van het gordijntje en tot zijn stomme verbazing meende Perquin een glimp te ontwaren van de goedige hondekop van de oudste Verweert. Maar dadelijk daarop schold hij zich voor idioot. Die beroerde zaak werd hem zo’n obsessie, dat hij overal mensen meende te zien, die er op de een of andere manier mee te maken hadden. Hij moest zulke dingen van zich afzetten, er vooral niet aan toegeven, waar was anders het eind, vermaande hij zichzelf. De weg kwam uit op een dorpsplein. Hij liet Clementine vaart minderen, keek besluiteloos rond. Het was niet vroeg meer, eigenlijk deed hij beter door te rijden. Maar aan de andere kant was het nog een hele ruk. Hij voelde zich koud, moe en ellendig en besloot toch maar even een warme kop koffie te drinken en iets te eten, als ze iets te eten hadden tenminste.

  De propere gelagkamer was geheel verlaten en de waard kwam toegesneld alsof hij blij was eindelijk eens een gast te zien. Perquin veronderstelde somber, dat in deze omstandigheden weinig te verwachten viel van de koffie en de rest van zijn bestelling. De dorpsherberg, want dat moest het toch wel zijn, maakte de indruk van een noodlijdend bedrijf. Niet dat alles er niet proper en goed onderhouden uitzag... Het was die neerdrukkende stilte en verlatenheid, die deze indruk vestigden. Perquin, geïrriteerd door zijn gevoel van lichamelijke malaise, gekweld door zijn steeds veelvuldiger hoestbuien en terneergeslagen door zijn ervaringen van die dag, had wel kunnen gillen. Hij besloot zijn bestelling maar te annuleren. Als hij nu flink doorreed kon hij nog voor acht uur in Amsterdam zijn. Hij had niet zo lang moeten blijven plakken bij pater Van Lokeren, doch hij had zich te beroerd gevoeld om op te staan. Maar hij zag de waard nergens en soezerig door de in de kamer heersende warmte, bleef hij maar zitten. Buiten begon het te regenen.

  ‘Stilletjes, hè?’ zei de waard, toen hij weer kwam opdagen en het bestelde voor Perquin neerzette. ‘Zo is het anders niet. En over een half uur is het ook weer vol. Maar het hele dorp is naar het kerkhof, ziede.’

  ‘Dat was dan zeker die begrafenis, die ik tegenkwam,’ merkte deze op. Hij voelde wel niet veel voor een gesprek, maar de man scheen een antwoord te verwachten.

  ‘Ja, het zal wel een deftige bedoening zijn geweest. Die oude mevrouw zat er warmpjes in. Niet dat ze er de laatste jaren veel aan heeft gehad. Ze was compleet...’ Hij tikte veelbetekenend tegen zijn voorhoofd. ‘Ja en nou kunne haar neefjes er plezier van hebben. Of haar achterneven, weet ik veel. Want die nicht van haar uit Amsterdam, die haar een enkele keer nog wel eens opzocht, moet maar raar aan haar eind zijn gekomen.’

  Perquin spitste de oren.

  ‘Woonde die oude dame hier al lang?’ informeerde hij.

  ‘Natuurlijk toch. Er hebben Verweerts op het goed gezeten, zo lang de mensen zich kunnen herinneren. Ze waren beiden Verweerts. De oude heer was een verre neef. Nog net ver genoeg in de familie om haar te kunnen trouwen, was hij. Nou zijn er alleen nog maar die beide Amsterdamse neven. Boffen die even.’

  ‘Je loopt veel te hard van stal, Krouwel,’ zei een mager mannetje, die net binnenkwam. ‘De verwantschap is helemaal niet zo nauw, dat die Amsterdammers moeten erven. Als de oude mevrouw geen testament heeft nagelaten komt alles aan de staat. Is die er even goed mee? Ze zeggen, dat er meer dan vier miljoen moet zijn. Niet dat het ons een cent zal schelen in de belasting.’

  ‘Een testament? Praat nou geen onzin, Reumer,’ protesteerde de herbergier. ‘Hoe zou de oude mevrouw nou een testament hebben kunnen maken, terwijl ze geheel kierewiet was? Dat moet jij toch zeker weten. Notaris deed toch alles voor haar?’

  ‘Ja, ik ben dikwijls genoeg met hem op het goed geweest, toen Post er niet, meer was. Maar toen was ze al helemaal in de war. Ik heb haar nooit goed gekend, zo niet. Maar op dat geld zou ik maar niet al te vast rekenen, als ik. in de plaats van die Amsterdamse neven was. Want over een testament heb ik nooit iets gehoord. Graag een slappe Cats, Krouwel. Het was koud op het kerkhof.’

  ‘Is u de klerk van de notaris, die het vermogen van mevrouw Verweert beheerde?’\vroeg Perquin.

  Het manneke keek hem wantrouwend aan.

  ‘En als dat nu zo eens was, meneer?’

  ‘Dan zou u mij een grote dienst bewijzen als u mij de naam van uw patroon wou zeggen. En me vertellen, waar ik hem vinden kan.’

  ‘Dat zou u niet veel helpen,’ zei de klerk gewichtig. ‘Notaris heeft het natuurlijk verschrikkelijk druk na dit sterfgeval. En als u van de een of andere krant bent, hoeft u helemaal geen moeite te doen. Notaris houdt niet van krantenmensen.’

  ‘Niet? Dat is dan maar erg jammer.’ Vervolgens zich tot de waard wendend: ‘Kunt u mij logeren? En kan ik hier even telefoneren?’

  ‘Als u me dat in het seizoen had gevraagd, zou ik neen hebben moeten zeggen, mijnheer, maar nu zal het wel gaan. In het seizoen zijn we altijd tjokvol, hè, Reumer? Dan moeten de mensen een behoorlijke tijd vooruit bespreken.’

  ‘De een of andere opkoper, wat ik je zeg,’ meende Reumer, toen Perquin na getelefoneerd en de weg naar het landgoed te hebben gevraagd, verdween.

  ‘Een opkoper? Kom nou man, daar ziet ie niet naar uit,’ antwoordde Krouwel minachtend.

  ‘En ik zeg je, dat hij achter het antiek van de oude mevrouw aanzit,’ hield de klerk vol. ‘Je hebt toch gehoord, dat ie met notaris wou spreken? En nou ie daar geen kans voor krijgt, gaat ie kijken of ie de familie nog te pakken kan krijgen.’

  ‘Dan had ie vroeger moeten zijn. De familie zal wel haast weer op weg zijn naar Amsterdam. En op het goed zijn ze in ieder geval niet.’

  ‘Hoe kan jij dat nou weten?’

  ‘Ik weet het van Verbregge. Zijn zuster dient toch op het goed? Nou en die vertelde me, dat ze op de dag van de begrafenis ’s morgens zouden aankomen en na de begrafenis weer naar Amsterdam gaan. Nadat ze met notaris gepraat hadden, natuurlijk. Ze zijn met de auto. Mij hebben ze geen cent laten verdienen. Ze hebben op het goed gegeten.’

  ‘Zie je nou wel? Ze wouen nog dezelfde dag terug. Dat bewijst wel, dat ze zelf ook niet geloven dat er een testament is. Als er een testament was, zouden ze wel langer werk hebben.’

  

  Hoofdinspecteur Perquin liep door de oprijlaan van het grote landgoed. Als er geen testament was, dan was volgens die notarisklerk de graad van verwantschap te ver. Maar als er wel een testament was? De oude dame was de laatste jaren kinds geweest. Een mogelijk testament moest dus dateren uit de tijd toen ze nog compos mentis was. Natuurlijk moest ze in die dagen een testament hebben gemaakt. De bestemming van een groot vermogen liet je niet zo maar in de lucht hangen. Gesteld eens, dat zij toen die beide neven als erfgenamen had aangewezen? In dat geval kon de moord op mevrouw De Pauw niets te maken hebben met deze miljoenenerfenis. Maar gesteld eens, dat zij in dat testament niet hen, maar mevrouw De Pauw had genoemd? Dat veranderde de situatie. Och neen, dat veranderde de situatie helemaal niet. In dat geval zouden immers mevrouw De Pauws erfgenamen er alle belang bij gehad hebben, dat zij haar oude nicht overleefde. Zo kwam hij er ook niet. En toch was hij ervan overtuigd, heel erg onlogisch van overtuigd, dat die moord en dit overlijden op de een of andere manier samenhingen.

  Hij was nu dicht bij het huis gekomen. Het had de mooie lijnen, die bijna alle achttiende-eeuwse gebouwen gemeen hebben. Een dubbele trap leidde naar een bordes en zo naar de voordeur.

  Perquin zag, hoe de neergelaten gordijnen werden opgehaald. Eerst die van de vier ramen aan weerskanten van de deur, vervolgens die voor de vensters op de bovenverdieping. Het huis, dat zoëven nog doods en verlaten had geleken herkreeg zijn gewone aanzien. Hij bleef er met samengeknepen ogen naar kijken. Lag hier de oplossing van het raadsel?

  Er hing een zware, te zware, geur van hyacinthen. Een brede border voor het huis was ermee beplant. Blauwe hyacinthen, de kleur stak prachtig af tegen het rozerood van de muren. De tuinman hier moest een man van smaak zijn. Maar dat nam niet weg, dat die geur herinneringen wekte aan dood en vergankelijkheid. Ze hadden een parfum van begrafenisbloemen.

  De deur ging open en er kwam een vrouw op het bordes. - Geen dienstbode, - concludeerde hij. - De huishoudster? Of een verpleegster? - Het viel moeilijk te zeggen, ze was heel correct en stemmig gekleed, maar droeg geen uniform. Maar nu de patiënte was overleden en de verpleegster dus waarschijnlijk op het punt zou staan te vertrekken, kon zij heel goed haar beroepskleding voor een japon hebben verwisseld.

  ‘Dit is privé terrein,’ zei ze, terwijl ze een paar passen naar voren deed. ‘Is u de weg kwijt geraakt? Dan doet u het beste de oprijlaan af te lopen. Als u dat doet, komt u vanzelf weer op de grote weg.’

  ‘Neemt u mij niet kwalijk, maar ik ben hier niet per ongeluk terecht gekomen. Ik zou graag iemand spreken.’

  Ze haalde de wenkbrauwen op.

  ‘U wou iemand spreken? Wie dan? Dit huis is, om zo te zeggen, onbewoond. Er is alleen nog maar het personeel.’

  ‘Er zal toch wel iemand zijn, die toezicht op het personeel houdt? Een dame van de huishouding bijvoorbeeld?’

  Zij kwam langzaam de trap af.

  ‘Het heeft weinig zin zo tegen elkaar te staan schreeuwen, wel? Ik ben mevrouw Hankes. En ik had hier de laatste twintig jaar de leiding van de zaken.’

  Ze was een vrouw van midden in de vijftig, niet onknap. Perquin trof echter vooral de grote rust en waardigheid, die van haar uitgingen. Ze keek hem met haar grote grijze, wijd geopende ogen onderzoekend aan.

  Perquin noemde zijn naam.

  ‘Ik weet niet, of ik u helpen kan,’ aarzelde zij. ‘Ik veronderstel, dat u voor een of ander zakelijk doel komt? In dat geval kunt u zich beter tot de notaris wenden. Of rechtstreeks tot de erfgenamen.’

  ‘Dat gaat moeilijk, mevrouw, zolang ik niet weet, wie de erfgenamen zijn.’

  Weer trof hem een onderzoekende blik.

  ‘Twee neven, de heren Verweert uit Amsterdam. Ik kan u hun adres wel geven, maar als het u gaat om de antieke meubelen en zo, vrees ik, dat het nutteloos zal zijn contact met hen te zoeken. Alles wordt geveild.’

  ‘Het landgoed zelf ook?’

  ‘Ja. Het is erg jammer. Er heeft de laatste tweehonderdvijftig jaar altijd een Verweert op het goed gezeten. Van het ogenblik dat het gebouwd werd. Ik kreeg zo het idee, dat de jongste broer er wel iets voor voelde het in de familie te houden, maar de oudste had geweldig veel bezwaren. Ik ben bang, dat dit een teleurstelling voor u zal zijn, mijnheer Perquin. Maar u weet nu hoe de zaken staan. En in elk geval kunt u zich nu verdere tijd en moeite sparen, nietwaar?’

  Ze keerde zich om om weer naar binnen te gaan, maar Perquin hield haar met een handbeweging tegen.

  ‘Ik hoop, dat u mij niet onbescheiden vindt, mevrouw, maar heeft u de oude mevrouw Verweert de laatste jaren van haar leven ook verpleegd? Of was er een verpleegster?’

  ‘Waarom vraagt u dat?’

  ‘Omdat ik dan graag de verpleegster zou willen spreken.’

  ‘Neen, er was geen verpleegster. Mevrouw was lichamelijk geheel gezond. En haar geestelijke toestand maakte het evenmin nodig. Mevrouw was geen lastige patiënte. Haar geheugen liet te wensen over en ze was wel eens wat verward, maar zij had toch ook lange tijden, dat ze volkomen helder was. U moet niet klakkeloos geloof hechten aan de dorpspraatjes.’

  ‘Dus mevrouw was nog geheel compos mentis?’

  Ze aarzelde even.

  ‘Met tussenpozen, ja,’ bevestigde zij dan. ‘Maar ik begrijp werkelijk niet, waarom u mij zulke vragen stelt. En waarom ik dwaas genoeg ben ze te beantwoorden. Wie is u eigenlijk en wat wilt u? U heeft me wel uw naam genoemd, maar die zegt mij niets. Voor ik verdere vragen beantwoord, zou ik...’

  ‘Eerst wel eens iets meer van mij willen weten? Daarin kan ik u geen ongelijk geven, mevrouw Hankes. Hoewel het me liever was geweest, als ik de informaties die ik nodig had, heb kunnen krijgen zonder te laten blijken dat het hier gaat om een politieonderzoek.’

  ‘Een politieonderzoek? Wat bedoelt u? Een politieonderzoek waarover?’

  ‘Zou u het niet beter vinden, als we binnen verder praatten?’

  ‘U heeft gelijk. Wilt u maar met mij meegaan?’

  Het was een huis, dat men kon aanzien, dat het altijd liefderijk was verzorgd. Het had nog niet de tijd gehad een lege schelp te worden. Terwijl hij mevrouw Hankes volgde door de brede gang waarlangs de wit met gouden deuren schildwacht leken te staan, vroeg Perquin zich af, wat er nu van zou worden? Een jeugdherberg? Of een tehuis voor ouden van dagen? Het zou in elk geval een - nuttige - bestemming krijgen, daar behoefde je niet aan te twijfelen.

  Het was een kleine kamer met directoire meubelen, waar ze hem binnenliet. Tegen een van de muren stond een secretaire, het opengeslagen blad vol paperassen.

  ‘Als u mij nu wilt vertellen, waarover uw onderzoek gaat?’ vroeg ze zakelijk.

  ‘Over een moord,’ antwoordde hij botweg. Maar hij had niet gedacht, dat zijn woorden zo’n uitwerking zouden hebben. Mevrouw Hankes werd groenbleek, haar hand vloog naar haar mond, alsof ze een schreeuw wou verstikken.

  ‘Dus toch,’ mompelde zij. ‘Ik was er al bang voor. Het was alles te plotseling. Ze was oud, zeker, maar zij was gezond, sterk zelfs voor haar leeftijd.’

  ‘Over wie spreekt u?’

  ‘Maar over mevrouw Verweert natuurlijk.’

  ‘Over uw mevrouw Verweert?’

  ‘Er is toch geen andere? Of moet ik zeggen, was?’

  ‘Er waren twee mevrouwen Verweert, nog geen veertien dagen geleden. Of neen, nu ben ik niet helemaal correct. Er was mevrouw Verweert-Verweert en mevrouw De Pauw-Verweert, haar nicht. Zij zijn wel erg kort na elkaar gestorven, vindt u ook niet?’

  ‘Ik heb gehoord, dat mevrouw De Pauw vermoord werd.’

  ‘Ja, maar u sprak over mevrouw Verweert, toen u zei, dat u er al bang voor was geweest. Waarvoor?’

  ‘U zei me, dat u een onderzoek instelde naar een moord. Natuurlijk dacht ik toen...’

  ‘Had u daarvoor een reden? Natuurlijk had u die. Anders zou u mij niet zo verkeerd hebben kunnen begrijpen.’

  Mevrouw Hankes ging rechtop zitten, haar handen omklemden zo stevig de leuningen van haar stoel, dat de knokkels wit naar voren sprongen.

  ‘Misschien is het toch wel goed, dat u gekomen bent. Er zijn dingen... Dokter Hasselaar was ook verbaasd... Maar ja, als iemand diep in de tachtig is, is ook een dokter licht geneigd niets vreemds te zien in een plotseling einde, zelfs al waren er geen symptomen, die van tevoren op zo’n mogelijkheid wezen. Mevrouw was de dag van haar overlijden heel goed. Even tevoren had ze nog een sinaasappel gegeten. En toen ineens...’

  ‘Waar kwam die sinaasappel vandaan?’

  ‘Van de leverancier, die ons al ons fruit levert. Mevrouw Verweert hield niet van vruchten, behalve kersen, druiven en een bepaalde soort sinaasappelen. We zorgden er natuurlijk voor, dat die altijd in huis waren. Tenminste als we ze krijgen konden.’

  ‘Waren er nog andere mensen in huis, die die bepaalde sinaasappelen aten?’

  ‘Neen, ze werden speciaal voor de oude mevrouw gekocht.’

  ‘Wanneer hebt u voor het laatst van die sinaasappelen gekocht?’

  ‘Ongeveer een week voor mevrouws overlijden. Ziet u, omdat ze niet altijd te krijgen zijn, stuurt Verzendaal er altijd een paar dozijn, als hij een zending binnenkrijgt.’

  ‘Is die zaak hier in het dorp?’

  ‘Neen, in Arnhem.’

  ‘Doet u mij dan een genoegen en bel hem op. Vraag, wanneer hij voor het laatst die sinaasappelen heeft gestuurd.’

  ‘Maar dat heb ik u toch al gezegd?’

  ‘Zeker, maar ik wou het graag precies weten.’

  ‘Als u mij dan even wilt verontschuldigen?’

  Ze verdween en liet hoofdinspecteur Perquin alleen met de oude portretten aan de muur en de hyacinthengeur, die zelfs door de gesloten ramen scheen te dringen. Na korte tijd kwam ze terug nog bleker en nerveuzer dan tevoren.

  ‘Ik begrijp er niets van. Verzendaal beweert, dat hij die sinaasappelen de laatste drie weken niet heeft binnengekregen. En dat het al bijna een maand geleden is, sinds hij ze voor de laatste maal stuurde. Maar die sinaasappelen kwamen toch met de vrachtrijder van Arnhem.’

  ‘Denkt u eens goed na, mevrouw. Probeert u zich te herinneren, wanneer precies die zending aankwam.’

  ‘Laat eens kijken. Mevrouw is maandag gestorven. Het moet de woensdag daarvoor zijn geweest?’

  ‘U weet zeker dat het niet vroeger was?’

  ‘Neen, neen, vroeger in elk geval niet. Het kan een dag later zijn geweest, maar zeker niet vroeger. Maar, mijnheer Perquin, ik kan me toch niet voorstellen, dat die sinaasappelen... Mevrouw had er toch al een paar maal een van gegeten.’

  ‘Hoeveel waren er in het geheel?’

  ‘Maar een dozijn. Mevrouw had er een stuk of vier van gegeten’

  ‘Weet u ook iets van mevrouws testament?’

  ‘Mevrouw heeft een jaar of vijftien geleden, toen zij nog helemaal goed was een testament gemaakt, waarbij op een paar legaten na, alles aan haar nicht De Pauw-Verweert kwam. En als die voor haar stierf, - ik hoor mevrouw nog zeggen: .Heleen steekt niet in een goed vel, liefje’ - aan haar erfgenamen.’

  Perquin knikte. Wat had hadj Ibrahim El Hoesseini met zo’n bijna fanatieke nadruk gevraagd? Immers of hij in mevrouw De Pauws testament stond genoemd als simpele begunstigde met een legaat of als een harer erfgenamen. Perquin had toen niet kunnen begrijpen, waarom de man zich druk maakte over zo’n futiliteit. De som, die hij in handen kreeg, bleef immers dezelfde. Maar nu begreep hij de opwinding van de imam maar al te goed. Van dit punt hing het af, of hij zou delen in een miljoenenerfenis.

  ‘Mevrouw had een groot fortuin, nietwaar?’

  ‘Het wordt op ongeveer vijf en een half miljoen geschat. En ik heb de notaris horen zeggen, dat die raming aan de voorzichtige kant was.’

  - Dat was het dus, - dacht Perquin, toen hij weer de oprijlaan doorging. - Maar waarom had niemand van de familie daarover gesproken? En waarom was mevrouw De Pauw het eerst gestorven? Om dubbele successierechten te omzeilen? Of omdat de moordenaar had gevreesd dat bij een omgekeerde volgorde het motief te duidelijk zou zijn? En wie was de moordenaar? Hadj Ibrahim? Hij kwam en ging in huize De Pauw. Maar het wegnemen en weer op zijn plaats brengen van die pijl had hij toch onmogelijk kunnen doen. Hij was sinds mevrouw De Pauws dood niet meer op de Herengracht geweest. Ergo moest hij daar een medeplichtige hebben. En het was niet meer dan logisch, dat dat een van de beide andere erfgenamen was. Maar wie? -

  D.J.W. Hasselaar, arts. Hier was het. Spreekuren van... - Nu ja, hij kon zich moeilijk storen aan die spreekuren. Als hij nu maar het geluk had dokter Hasselaar thuis te treffen. - Hoofdinspecteur Perquin had dat geluk. Toen hij na een half uur afscheid nam liet hij een hevig overstuur zijnde dokter achter.

  - De notaris? Och neen, de notaris kon wachten tot morgenochtend. Intussen zou hij maar onmiddellijk een telefonische afspraak maken, dat leek hem het veiligst. Je kon nooit weten. Er kon ergens een verkoping zijn een heel eind uit de buurt. Of de notaris kon andere besognes hebben, die onmogelijk uitstel konden lijden.

  Na wat telefoneren kreeg hij de notaris te pakken op de sociëteit en maakte zijn afspraak. Hoofdinspecteur Perquin ging die avond naar bed in het prettige bewustzijn, dat hij deze dag ongehoord geluk had gehad.

  

  ‘Perquin?’ Notaris Kruithof draaide het kaartje om en om, alsof dat stukje karton hem meer zou kunnen vertellen, als hij het maar nauwkeurig bekeek.

  ‘Hij logeert in De Blauwe Hoed,’ waagde de klerk. ‘Hij is een nieuwsgierig menneke, hij vroeg van alles over de ouwe mevrouw, die nou dood is. En over het goed. En de erfgenamen. Het zou mij helemaal niet verwonderen, als het zo’n koopman was, de ouwe mevrouw had veel antiek. Hij is ook nog naar het goed gewandeld, heb ik horen vertellen.’

  Notaris Kruithof bekeek voor de zoveelste keer het kaartje. Mr.P.A. Perquin. De een of andere advocaat. Het zou wel eer om het landgoed te doen zijn. Misschien een of ander concern, dat er belangstelling voor had. Dat zou niet gek zijn. Een dergelijke bezitting bracht bij een onderhandse verkoop meestal het meest op.

  ‘Vraag mijnheer binnen te komen,’ zei hij. En keek vol verwachting naar de deur terwijl hij besloot alle pourparlers zoveel mogelijk te bekorten. Trouwens zijn bezoeker scheen zelf ook van opschieten te houden. Hij had de bezitting al gezien en eerst daarna zich telefonisch in verbinding gesteld. Dat wees erop, dat hij eveneens de zaak zo spoedig mogelijk tot een goed einde wenste te brengen. Notaris Kruithof overwoog of hij beter zou doen zelf dadelijk een prijs te noemen of te wachten op een bod van deze mr.Perquin.

  ‘Ik heb gehoord, dat u de bezitting al heeft gezien, mijnheer Perquin. Hoe ik dat weet? Och u moet niet vergeten, het is hier een kleine plaats. Niet dat hier niets omgaat, dat moet u nu vooral niet denken. En de verbindingen zijn uitstekend. Binnen twintig minuten ben je in Arnhem en...’

  ‘Neemt u mij niet kwalijk, ik ben bang, dat er hier een misverstand bestaat. Door mijn schuld. En ook een beetje door de omstandigheden,’ viel zijn bezoeker hem in de rede. ’De telefoon in dat hotelletje is nogal publiek, daarom kon ik onmogelijk vrijuit spreken. Het spijt mij, dat ik zo’n geheel valse indruk heb gegeven.’

  ‘Dus uw bezoek heeft niets te maken met de nalatenschap van mevrouw Verweert?’

  ‘Zo is het nu ook weer niet. Het heeft er integendeel erg veel mee te maken. Maar het zijn minder haar bezittingen die mij interesseren dan haar testament.’

  ‘U begrijpt natuurlijk wel...’

  ‘Een ogenblikje. Ik vergis me toch niet, als ik veronderstel, dat mevrouw Verweert haar nicht mevrouw De Pauw-Verweert als erfgename had aangewezen? In eerste instantie. U weet natuurlijk, hoe mevrouw De Pauw is gestorven?’

  Notaris Kruithof keek alsof hij iets vies rook.

  ‘Ja, een heel treurige geschiedenis, waarbij de politie als maar al te vaak weer schromelijk is tekort geschoten.’

  ‘Het spijt mij, dat u zo slecht over hen denkt. Ze doen hun best. Maar ze hebben hulp nodig. En u is een van de mensen, die hun die hulp kunt geven.’

  ‘Ik ben natuurlijk altijd bereid de politie te helpen, maar ik zie niet in hoe ik dat zou kunnen.’

  ‘Door een paar vragen te beantwoorden, die ik u ga stellen.’

  ‘Moet ik daaruit opmaken, dat u in een of andere betrekking staat tot de politie?’

  ‘Ik leid het onderzoek naar de moord op mevrouw De Pauw en op haar nichtje Welmoet De Pauw.’

  ‘Wilt u zeggen, dat er twee moorden zijn gepleegd?’

  ‘Ik ben erg bang, dat het er drie zijn,’ antwoordde Perquin, terwijl hij notaris Kruithof zijn legitimatie overreikte.

  ‘Drie? U wilt toch niet zeggen, dat mevrouw Verweert het derde slachtoffer zou zijn? Dat is toch te dwaas. Mevrouw was vijfentachtig, haar dood was geheel natuurlijk.’

  ‘Dat is iets waarvan dokter Hasselaar bij nader inzien ook nog zo zeker niet is. Maar dat is van later zorg. Het staat intussen vast, dat die moorden samenhangen met het fortuin van mevrouw Verweert zaliger. Daarom vraag ik u, hoe luidde precies haar testament?’

  ‘Zoals u zelf al zei, was mevrouw De Pauw in eerste instantie aangewezen als haar erfgename. En in geval van haar voortijdig overlijden haar natuurlijke erfgenamen.’

  ‘Haar natuurlijke erfgenamen,’ herhaalde Perquin verbaasd.

  ‘Dat sluit dus andere door mevrouw De Pauw eventueel in haar testament aangewezen erfgenamen geheel uit van de nalatenschap van mevrouw Verweert?’

  ‘Ja en dat was ook mevrouw Verweerts bedoeling. Zij was altijd wat excentriek hoewel zij natuurlijk geheel compos mentis was toen zij haar testament maakte. En van twee dingen was zij rotsvast overtuigd: dat zij mevrouw De Pauw zou overleven en dat mevrouw De Pauw een of ander, wat zij noemde, mal testament zou maken. Zij bedoelde daarmee, dat haar nicht alles zou nalaten aan haar laatste bevlieging. Om dat te voorkomen, werden niet mevrouw De Pauws erfgenamen, maar uitdrukkelijk haar natuurlijke erfgenamen aangewezen.’

  ‘Juist. En dat zijn dan die Amsterdamse neven. Wisten zij zelf wat de inhoud van dat testament was?’

  ‘Mevrouw De Pauw wist het. Ik weet natuurlijk niet of zij er ooit over heeft gesproken met haar neven. Maar als zij het mocht hebben gedaan, ben ik er zeker van, dat de betekenis van dat natuurlijke nooit tot haar is doorgedrongen.’ -

  ‘Zodat ze daar wel niet over gerept zal hebben?’

  ‘Dat schijnt me tenminste erg onwaarschijnlijk. Ik hoop, dat wat ik u heb kunnen zeggen van nut voor u zal zijn.’

  Perquin bedankte, hees zich weer in Clementine en reed de weg terug naar Arnhem, waar hij koers zette naar het politiebureau. Daar gekomen toog hij ijverig aan het telefoneren. Driemaal ving hij bot, maar zijn vierde telefonade leek een ogenblik succes te boeken. De zaak had een bestelling voor een mandje met een dozijn van die bepaalde soort sinaasappelen telefonisch doorgekregen. Wie die order had gegeven? Er was opgebeld of zij die vruchten hadden. Vervolgens was er een jongetje gekomen, die het geld had gebracht en het mandje meegenomen. Neen, ze hadden dat jongetje nooit eerder gezien. Het was een heel gewoon jongetje geweest. Een jongetje van een jaar of twaalf.

  Hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin zei in de verbittering zijns gemoeds een heel lelijk woord. De Arnhemse collega, die bezig was met het opzoeken van gegevens in een dikke map, klakte afkeurend met de tong. Perquin keek hem vernietigend aan en beende weg, de deur uit de motregen in, waar een mistroostige Clementine, klam van al dat vocht, hem wachtte.

  Hij lunchte in de eerste de beste gelegenheid, die hij tegenkwam. Aan de leestafel hingen over een rek de verse ochtendbladen. Zijn oog werd getroffen door een bekend gezicht. Hij kwam dichterbij en nam de krant op. Het was een goed gelijkende foto van hadj Ibrahim El Hoesseini en het bijschrift vermeldde, hoe deze zo bekende en in veel kringen populaire figuur, binnenkort Amsterdam ging verlaten.

  ‘Aha,’ zei hoofdinspecteur Perquin grimmig, ‘aha.’ Toen kreeg hij weer een stevige hoestbui.

  Zodra hij weer op adem was gekomen, begon hij het hele verhaaltje zorgvuldig te lezen in de ijdele hoop zo te weten te komen wanneer en waarheen de heer El Hoesseini dacht te vertrekken. Enfin, hij wist nu toch weer meer. Als hadj Ibrahim van tevoren had geweten, dat hij de langste tijd in Amsterdam was geweest en als hij in zalige onwetendheid verkeerde over dat fatale woordje natuurlijke in mevrouw Verweerts testament verklaarde dit de haast waarmee het programma was afgewerkt. Een haast, die bij een zo zorgvuldig opgezet plan de indruk maakte van een schoonheidsfoutje. Als...

  Hoofdinspecteur Perquin zuchtte. Er waren naar zijn smaak nog veel te veel van die ‘als’ in deze zaak.

  


  



  


  


  XVI - Inspecteur Dorrepaal verricht een arrestatie


  
‘Neen,’ zei Luuk Verweert een beetje kriegel tegen de venter, die hem met een volharding een betere zaak waardig een groezelig mapje postpapier onder de neus hield.
Het was na een tijd de eerste mooie voorjaarsdag en na een zwaar practicum zat hij zich met overgave te zonnen op een caféterrasje. De man bleef volhouden, terwijl hij met huilerige stem zijn rampen en tegenslagen opsomde. Het was een hele reeks. Luuk Verweert keek even naar de bevende handen, die het mapje vasthielden. - Toch eigenlijk een arme donder -, dacht hij en tastte in zijn zak.
‘Nee, nee, neem dat ding maar weer mee, ik heb het niet nodig.’
Hij probeerde het mapje terug te duwen, maar haalde berustend de schouders op, toen de man het hem bleef toeschuiven. Waarschijnlijk had de venter ondanks alles een soort trots, die hem verbood te bedelen. Niet dat het opdringen van zulke rommel geen verkapt bedelen was. Maar als de man nu gelukkiger was, als hij dat ding aannam, vooruit dan maar. Hij kon het rustig op zijn tafeltje vergeten als hij zo straks opstond. In zijn koffie roerend keek hij soezerig de man na, die geen verdere verkoopspogingen deed, maar langzaam wegslofte. Op dat ogenblik tikte iemand hem op zijn schouder. Hij draaide het hoofd om en keek in de ogen van een hem geheel onbekende jonge man, die een erg zenuwachtige indruk maakte.
‘Mijnheer Luuk Verweert, nietwaar? Zou u mij even willen volgen?’

  ‘U willen volgen?’ herhaalde de aangesprokene verbluft. ‘Neemt u mij niet kwalijk, maar is dat niet een wat gekke vraag? Voor zover ik weet ken ik u helemaal niet.’
De nerveuze jonge man haalde iets te voorschijn, dat hij, half bedekt door zijn hand, Verweert liet zien.
Deze keek ernaar, eerst verbaasd maar langzamerhand begon de uitdrukking van zijn gezicht te getuigen van een groeiend begrijpen.
‘O, politie? Heeft u mij nodig? Ik dacht dat hoofdinspecteur Perquin de leiding had van het onderzoek. Is u door hem gestuurd? Is er wat nieuws?’
‘Als u zo goed wilt zijn,’ zei de jonge man weer en loodste hem naar een discreet klein autootje.
‘Kunt u mij niet vast vertellen, wat er eigenlijk gaande is? Heeft mijnheer Perquin iets ontdekt?’
De nerveuze jonge man gaf een ontwijkend antwoord.
‘Nou, bof jij even,’ zei even later in een kamer van het bureau inspecteur Verschave tegen hem. ‘Het zou me niets verwonderen, Dorrepaal, als je meteen de dader in de moordzaak De Pauw in handen had gekregen. Ik zou het gezicht van Perquin wel eens willen zien als hij van je vangst hoort. Zijn grootmachtigheid loopt nu al meer dan veertien dagen te klungelen zonder resultaat.’
‘Ik... ik weet het werkelijk niet. Zie je, eigenlijk is er maar bitter weinig bewijs. Alleen maar de getuigenis van die kerel. En zo’n heilig boontje is die waarachtig ook niet. Een onbetrouwbaar sujet.’
‘Natuurlijk, dat zijn al die lui. Ik ben nog nooit iemand tegengekomen, die verslaafd was aan narcotica en toch betrouwbaar. Maar vergeet niet, dat je dat mapje met inhoud ook hebt.’
Inspecteur Marinus Dorrepaal haalde weifelend de schouders op.
‘Dat mapje is niets waard als ik geen bewijs heb, dat Verweert de inhoud kende. En het enige bewijs daarvoor is weer de getuigenis van die kerel.’

  ‘Je hebt toch zelf gezien dat Verweert die man geld heeft gegeven?’
‘Dat is toch volkomen logisch? Hij kocht een mapje van die kerel.’
‘Nou ja, ik moet hem nu maar eens binnen laten komen,’ zei Dorrepaal met tegenzin. ‘Maar ik gaf er wat voor als ik beter beslagen op het ijs kwam. Ga jij vanmiddag niet naa...’
‘O, ik heb nog wel een ogenblikje tijd. En dit zaakje interesseert me.’
Inspecteur Verschave ging er op zijn gemak bij zitten. Zijn collega wou iets in het midden brengen, maar bedacht zich.
Luuk Verweert werd door een agent binnengelaten en keek met een lichte verwondering naar de beide hem zo goed als onbekende mannen.

  ‘Hoofdinspecteur Perquin er niet, heren?’ informeerde hij. ‘Duurt het nog erg lang voor hij komt?’
‘O, die zit op het ogenblik in Nijmegen, geloof ik,’ antwoordde Verschave nonchalant.
‘Maar...’
‘Mijn verzoek aan u met mij mee te gaan, had niets te maken met de zaak De Pauw, mijnheer Verweert. Het gaat hier over een heel andere zaak, waarvan ik het onderzoek in handen heb. Kende u de man, die u dat mapje postpapier verkocht?’
‘Neen, geen erg aantrekkelijk type, wel? Heeft hij iets op zijn geweten? Dat verwondert mij, eerlijk gezegd niet bijzonder.’

  ‘Hoeveel heeft u hem gegeven?’
‘Een gulden. Ik had het niet kleiner. En bovendien schijn ik nu onfatsoenlijk rijk te zijn. Als die man bij geval strafbaar is omdat hij een te hoog bedrag als betaling heeft aangenomen, zou ik u willen vragen hem te laten lopen. Hij heeft me maar veertig cent gevraagd, de schuld ligt dus helemaal bij mij.’
‘Weet u wat de inhoud van dat mapje is?’
‘Nou, slecht postpapier natuurlijk. Wat zou het anders zijn?’

  ‘Herkent u dit als het door u gekochte mapje?’
‘Ja, als u het heeft meegenomen en ik meen te hebben gezien, dat u dat deed, zal dit het mapje wel zijn. Tenzij u er zelf ook een hebt gekocht.’
‘Heeft u gezien, dat het was dichtgeplakt?’
‘Neen, ik heb helemaal niet naar dat ding gekeken. Die kerel heeft het op mijn tafeltje gelegd. Ik zei hem nog, dat hij het gerust weer kon meenemen.’
Inspecteur Dorrepaal nam een papiermes en sneed de enveloppe open. Een glinsterend wit poeder viel er uit.
‘Kijk,’ zei hij.
‘Wel verdraaid,’ riep Luuk Verweert uit. ‘Ik mag hangen als dat geen heroïne is. Maar wat mankeerde die vent? Waarom wou hij mij een hoeveelheid heroïne, die onder deze lui toch een kapitaal waard moet zijn, verkopen voor veertig cent? Begrijpt u daar wat van? Wou hij zich er van ontdoen? Of...’
De agent kwam weer binnen, ditmaal was hij vergezeld van de straatventer.
‘Ken je deze heer, Bakkes?’ vroeg inspecteur Verschave.
‘Zeker, inspecteur. Natuurlijk ken ik mijnheer Verweert toch,’ antwoordde de man op klagelijke toon.
‘Hoe ken je mijnheer. En de waarheid spreken, hoor.’
‘Nou, ik breng meneer toch al langer dan een half jaar die pakkies. Van een andere meneer, zo’n grote dikke.’
‘Hoe heet die andere heer?’ vroeg Dorrepaal.
De man schudde zijn hoofd.
‘Dat weet ik niet, meneertje, dat weet ik nou werachtig niet. Ik geloof dat ie vaart. Ik ben ’em zo bij toeval es tegen het lijf gelopen. Toen heb ie mijn gevraagd ofdat ik een paar achterwielen wou verdienen. Nou asje invalide ben en je heb zeven koters...’
‘Toen heb je dus dat pakje naar mijnheer Verweert gebracht. Heb je het bij hem thuis afgegeven, dat eerste pakje?’
‘Nee, in een cefée. Die dikke meneer had me gezegd, waar of dat ik hem kon vinden. En hoe of datie er uitzag.’
‘En ook hoe hij heette?’ vroeg Dorrepaal wantrouwend.
‘Natuurlijk heeft hij dat niet gedaan,’ mengde Verschave zich weer in deze dialoog. ‘De kerel heeft natuurlijk net zo lang gesnuffeld tot hij dat wist. Met de gedachte, dat dat op een mooi ogenblik zijn geld nog wel eens kon opbrengen.’ Hij sloeg plotseling met de vuist op tafel en bracht zijn gezicht vlak bij dat van de venter, die angstig een stap achteruit deed... ‘En je weet ook drommels goed, hoe die ander heet, sta hier maar niet te liegen, dat helpt je toch niet.’
De man bezwoer met bibberende stem, dat hij dat niet wist. Dat hij wist, hoe meneer hier heette, was puur toeval. Hij had een kennis van meneer diens naam horen noemen.
‘Hoe vaak heb je die grote dikke heer ontmoet? Was dat altijd bij toeval?’
‘Nee, hij heb me die eerste keer gezeid, alsdat ie over acht weken weer hier was. Als ik dan weer wat wou verdienen, moest ik maar zorgen op dezelfde plaats te zijn om dezelfde tijd. Nou, as invalide zijnde...’
‘Vertel eens, was die dikke heer een Europeaan?’
Bakkes keek hem stom aan.
‘Ik bedoel, was hij blank of donker?’
‘Zo tussenbeien. Helemaal blank niet, as u me begrijp. Maar een Indiësman was hij toch ook niet. Meer, ja, hoe moet ik dat nou zeggen...’ Hij haalde ongelukkig de schouders op.
‘Ik denk, Dorrepaal, dat mijnheer Verweert je over die andere heer wel zal kunnen inlichten,’ meende Verschave. Hij liet er dreigend op volgen: ‘En ik zou hem raden dat maar heel gauw te doen, als hij de zaak niet nog beroerder wil maken, dan hij al is.’
Dorrepaal keek vragend naar Luuk Verweert, maar deze schudde energiek het hoofd.
‘Het spijt mij, maar ik kan u geen enkele inlichting geven. Ik heb deze man nooit gezien voor vandaag. En van donkere, dikke heren, die hem pakjes voor mij zouden hebben meegegeven, weet ik niets.’
‘We zullen u op alle manieren helpen uw geheugen op te frissen,’ beloofde Verschave. ‘Zeg eens, jij, Bakkes, wat heeft die mijnheer ie gegeven?’
‘Een briefie...,’ stotterde de man.
‘Een briefje voor die andere heer?’
‘Nee, een briefie van vijfentwintig.’
Dorrepaal keek vragend naar de agent, die knikte.
‘Jawel, inspecteur, ik heb hem gefouilleerd en hij heeft een briefje van vijfentwintig bij zich.’
‘En wat meer?’
‘Twee kwartjes en acht dubbeltjes.’
‘Dus geen gulden?’
‘Nee, inspecteur, geen gulden.’
‘Wel, mijnheer Verweert?’ Inspecteur Verschave grijnsde.
‘Ik heb hem geen vijfentwintig gulden gegeven. Een gulden, dat is wat ik die kerel gaf en geen cent meer.’
‘Maar er is geen gulden op hem gevonden,’ bracht Dorrepaal in het midden. ‘Hoe verklaart u dat dan?’
Luuk Verweert haalde zijn schouders op.
‘Hoe kan ik dat nu weten? Ik kan toch niet weten, wat die man doet met het geld, dat hij krijgt. Ik heb hem een gulden gegeven, meer kan ik ook niet zeggen.’
‘Het lijkt me toch weinig waarschijnlijk, dat hij die gulden, die u beweert hem te hebben gegeven, heeft weggegooid. En uitgegeven kan hij hem onmogelijk hebben, want we hebben hem opgesnapt zo dat hij van dat terrasje kwam. Vreemd, vindt u ook niet, mijnheer Verweert? En hoe komt zo’n schooier nu aan een briefje van vijfentwintig?’ vroeg Verschave.
‘Ja, hoort u eens, u kunt moeilijk van me verlangen, dat ik dat weet,’ antwoordde Luuk Verweert geprikkeld.
‘Dat kunnen we nu juist wel. We hebben hem nagegaan van het ogenblik, dat hij van huis ging. U is de vierde, die wat van hem kocht. Dat komt uit met wat hij bij zich had. Een klant van twee kwartjes, twee andere, ieder van vier dubbeltjes. En, als we u moeten geloven, een klant van een gulden. Alleen, die gulden is er niet, wel een bankje van vijfentwintig. Ik ben bang, dat u heel wat uit te leggen heeft,’ meende Dorrepaal.
‘Ik heb niets uit te leggen. U kunt moeilijk van me verlangen, dat ik uw raadsels voor u oplos. Ik heb die man vandaag voor het eerst gezien. En ik heb hem een gulden gegeven, omdat hij zo bleef aanhouden. Meer kan ik u niet zeggen, want meer weet ik ook niet.’
‘Nu, ik ga maar eens, Dorrepaal. Ik ben er zeker van, dat mijnheer Verweert, nadat we hem de gelegenheid hebben gegeven eens een nachtje rustig na te denken in een geschikte omgeving, zich heel wat meer zal herinneren.’
‘Bedoelt u daarmee, dat u me hier wilt houden? Maar daartoe heeft u geen recht. Dat is...’
‘U weet nog niet half, waartoe we allemaal het recht hebben,’ sneerde Verschave. ‘We hebben onder andere ook het recht u te vragen, waar u omstreeks zes uur was de avond toen uw nichtje verdween.’
‘Op weg van het ziekenhuis naar huis zoals elke dinsdag,’ antwoordde Luuk Verweert bijna automatisch.
‘Alleen?’
‘Ja, tenminste het laatste eind van mijn weg wel. Maar wat heeft dat nu te maken met deze zaak? Grote hemel, u wilt toch niet zeggen, dat er een samenhang bestaat tussen de moord op Welmoet en dat narcotica smokkelen van deze kleine rat?’

  ‘Dat is een vraag, die u zelf het beste zult kunnen beantwoorden.’
‘Maar... maar dat is een samenzwering. Er is iemand, die mij kwaad wil. Iemand, die probeert mij die moorden in de schoenen te schuiven! U moet toch zelf wel inzien, dat dit krankzinnig is! Ik heb die vent een gulden gegeven, omdat hij zo bleef zeuren! Ik heb er geen flauw idee van gehad, dat er in dat mapje iets anders zat dan slecht postpapier! En als u denkt, dat ik Welmoet zou hebben vermoord, dan is u gek, stapelgek! Ik... ik hield heel veel van Welmoet, ik zou er nooit aan gedacht hebben... Och, wat helpt het ook allemaal!’
Hij voelde zich doodmoe en leeg. En bang, gruwelijk bang door het besef te vechten tegen een onbekende macht, die op zijn vernietiging uit was. Maar waarom? Hij had toch immers geen vijanden? Wie zou hem zoiets willen aandoen? Maar misschien was degeen, die hem dit aandeed, helemaal geen vijand. Misschien was het alleen maar iemand, die een zondebok nodig had en nu toevallig hem had gekozen. Misschien had het even zo goed een ander kunnen zijn. Die gedachte deed zijn angst nog stijgen. Zij gaf hem het gevoel van een mens te zijn gedegradeerd tot een onbelangrijk ding, dat er niet opaan kwam, een willoos ding in een sinister spel.
Het laatste wat hij hoorde, toen de agent hem wegbracht, was de nerveuze stem van inspecteur Dorrepaal, die hem verzekerde, dal hij dadelijk zou kunnen gaan als hij een geloofwaardige uitleg kon geven van de verdwijning van die gulden en het opduiken van dat bankje van vijfentwintig.
‘Het kan toch heel goed zijn, dat hij dat bankje al bij zich had,’ protesteerde hij zwak.
‘Kom nu, mijnheer Verweert,’ Dorrepaals stem klonk moe, ‘u kunt toch niet van ons vergen, dat we zo’n onzin geloven? Een dronken zwerver als Bakkes en een bankje van vijfentwintig. Als de man zo’n som in zijn bezit had gehad voor hij u aanklampte, was hij niet met zijn negotie op pad gegaan. Dan had hij zijn geld wel eerst stukgeslagen in diverse kroegen.’
Het hielp niets -, dacht hij moedeloos, - ze geloofden hem toch niet. Hij had even weinig kans als een vlieg in een web.

  
 Die avond belde een Leo Verweert, over de zenuwen heen, hoofdinspecteur Perquin op, aan zijn privé adres. Deze, pas van zijn omzwervingen teruggekeerd en van de prins geen kwaad wetend, ontving de jobstijding van het verdwijnen van de jongste Verweert met een gevoel van onbehagen. Hoewel hij dadelijk alles in het werk stelde om dit raadsel op te lossen duurde het toch nog enige tijd eer hij achter het gebeurde kwam. En toen hij eindelijk inspecteur Dorrepaal, door een gunstig toeval nog zo laat op het bureau, te pakken kreeg, was deze heer ongewoon zwijgzaam.
‘Het is een bof, dat ik Clementine nog niet heb laten weghalen,’ zei hij tegen zijn vrouw. ‘Ik heb zo het idee, dat er op het bureau dingen gebeuren, waar ik nodig bij moet zijn.’
Meteen was hij al op de gang en schoot in zijn overjas, ondanks de protesten van Susanne, die hem smeekte tenminste eerst wat te eten. Maar terwijl ze nog midden in haar peroratie was, sloeg de deur al achter hem dicht.
Op het bureau gekomen, kreeg hij sterk de indruk, dat Dorrepaal nu juist niet verrukt was over zijn komst. De brave jongen deed Perquin denken aan een leerling, die een streek heeft uitgehaald en bang is, dat meester er achter komt. Het was een houding, die hij van Dorrepaal in de laatste plaats verwachtte. Hij had de jonge inspecteur opgeleid en de samenwerking was altijd prettig gebleven.
‘Ik hoor, dat er hier in mijn afwezigheid daverende dingen zijn gebeurd. En naar ik hoorde vertellen bestaat er verband daartussen en de zaak De Pauw.’
Dorrepaal gaf toe, dat zeker van enig verband gesproken kon worden, hoewel alleen maar zijdelings.
‘U begrijpt natuurlijk wel, mijnheer Perquin,’ zei hij nerveus, ‘dat het helemaal mijn bedoeling niet is op uw terrein te komen. Waar het mij om te doen is, is simpel en alleen het oprollen van die kongsi, die hier de handel in narcotica in handen schijnt te hebben. En ik geloof, dat ik een aardige kans maak daarin te slagen. Als ik die kerel maar zover kan brengen, dat hij zijn mond opendoet...’

  ‘Dus tot nu toe ontkent hij nog alles?’
‘Hij zegt helemaal niets. Hij zit maar stilletjes in zijn cel, alsof hij een klap op zijn hoofd heeft gehad.’
‘En welk verband bestaat er met de zaak De Pauw?’
‘Och, nu ik de zaak op de keper beschouw misschien niet eens zoveel,’ antwoordde Dorrepaal verlegen. ‘Het is alleen maar, we hielden hem al een poosje in de gaten. En toen ik de rapporten van de lui, die hem hebben geschaduwd nog eens doornam trof het me, dat daar hiaten in zijn. En een van die hiaten loopt van ’s middags drie uur tot ongeveer zes op de dag dat dat meisje werd vermoord. En nu we zekerheid hebben, dat hij bij die kongsie behoort... Dat soort lui is tot alles in slaat. Daarom zou het me werkelijk niet verwonderen als we hier de dubbele moordenaar in de zaak De Pauw in handen hadden.’
‘Sinds wanneer heb je hem laten schaduwen?’
‘Daar ben ik mee begonnen de dag voor dat meisje werd vermoord.’
‘En je hebt het niet nodig gevonden mij daar iets van te zeggen?’

  Inspecteur Marinus Dorrepaal werd zo rood als een biet.
‘Ik... ik dacht, waar het over een heel andere zaak ging... Verschave...’
‘Neen, dat dacht je niet, beste jongen. Je moogt je fouten hebben, maar een stommeling ben je niet. Je liet eenvoudig je oren hangen naar Verschave, die je voorhield, hoe geweldig het zou zijn als jij kwam opdraven met de oplossing van een zaak, die ik nog maar niet terang had kunnen krijgen.’
‘Ik... eh...’
‘Hindert niet, hindert niet. Je valt me alleen wel wat tegen. Enfin, wat gebeurd is, is gebeurd. Ik hoop alleen maar, dat je geen brokken hebt gemaakt.’
‘Ik zou werkelijk niet weten hoe dat mogelijk kon zijn,’ Dorrepaal was zichtbaar in zijn wiek geschoten. ‘De informaties, die ik kreeg zijn zo betrouwbaar...’
‘Wie was je tipgever?’
‘Dat mag ik niet zeggen. Ik moest strikte geheimhouding beloven voor hij iets losliet.’
‘Zo. En welke bewijzen heb je?’
‘Dat heb ik u toch gezegd. Hij werd om zo te zeggen op heterdaad betrapt. In dat mapje zat zeker wel driehonderd gram heroïne.’
‘De hoeveelste ontmoeting was dit?’
‘De hoeveelste...?’
‘Ontmoeting tussen Verweert en die kerel?’
‘O, de eerste.’
‘De andere tussenpersonen?’
‘Er waren geen andere. Tenminste, hij heeft in de tijd, dat we hem schaduwden geen andere contacten gehad.’
‘Dus je hebt hem gearresteerd op niets dan de verklaringen van Bakkes?’
‘Neen, neen, zo moet u het niet zien. Ik zat zelf op dat terrasje en ik zag hoe Bakkes naar hem toe ging, hem dat mapje gaf en hij op zijn beurt Bakkes weer iets gaf. Dat was natuurlijk dat briefje van vijfentwintig.’
‘Dus als ik de zaak goed begrijp, heb jij Verweert vastgehouden enkel en alleen omdat je hebt gezien, dat een bedelaar hem een mapje postpapier verkocht? Je durft.’
‘Ja, maar vergeet u niet, dat dat zogenaamde mapje postpapier tjokvol heroïne zat.’
‘Tot je dienst, maar wist Verweert dat?’
‘Natuurlijk. Ik heb toch de verklaring van Bakkes, dat hij hem herhaaldelijk zulke mapjes heeft overhandigd in cafés. En dan is er nog mijn informant.’
‘Ik betwijfel of zelfs mijnheer de officier veel waarde zal hechten aan verklaringen van vriend Bakkes. Die is in zijn leven al langer in de gevangenis geweest dan er buiten. En ik zou me al sterk moeten vergissen als bij zijn veroordelingen er ook geen twee wegens meineed zijn.’
‘Maar dat briefje van vijfentwintig?’
‘Wie weet, waar hij dat gestolen heeft.’
‘Maar die gulden, die Verweert zegt hem te hebben gegeven? Die gulden was er toch maar niet.’
‘Neen, die gulden was er niet, daar heb je gelijk aan. En dat is het enige interessante punt in dit trieste verhaal. Dat en dat geheimzinnige incognito van je tipgever. Wees eens eerlijk, Dorrepaal, heeft die tipgever je ook niet gezegd, dat hij Luuk Verweert verdacht van die beide moorden?’
‘Ja, hij was er wel bang voor, dat Verweert daar meer van wist. Verweert en nog iemand, die ook in die narcotica-affaire zat. Maar voor hij die kon noemen, moest hij nog meer bewijzen hebben.’

  ‘Zo, zo, moest hij dat? Je slikt wel gemakkelijk wat men je verkiest op te lepelen, Dorrepaal, ben ik bang. Enfin, laat mij maar eens even met Verweert praten. En met onze vriend Bakkes. Ik veronderstel, dat je hem toch ook hebt vastgehouden?’

  ‘Neen, daar was geen enkele grond voor. De man had eenvoudig voor loopjongen gespeeld. Hij heeft niets strafbaars gedaan. Ik zou niet weten, hoe ik hem had kunnen vasthouden. Maar als ik hem nodig heb kan ik hem altijd vinden. Dat heeft geen haast, ik heb hier zijn verklaring. En tegen de tijd, dat hij moet getuigen komt hij natuurlijk wel opdraven. Daar zorg ik wel voor.’
‘Natuurlijk doet hij dat, daar wordt hij immers voor betaald?’

  ‘U bedoelt het getuigengeld?’ vroeg Dorrepaal onzeker.
‘Zo zou je het kunnen noemen. En nu ga ik eens even bij Verweert kijken. Doe me een plezier, en kijk intussen even na of er ook hiaten bestaan op de data, die ik je hier geef, wat dat schaduwen betreft.’
Toen Perquin na een poosje terugkwam, stond zijn gezicht heel ernstig.
‘Ik begin te geloven, dat je gelijk hebt, Dorrepaal. En dat we toch maar beter doen hem vast te houden. Ik zou je zelfs op het hart willen drukken niemand bij hem toe te laten. Niemand, begrijp je mij goed. En alles wat hem wordt toegestuurd, geef je mij. Onverschillig wat het is. Verweert mag niets in handen krijgen. De zaak is nog veel ernstiger dan ik al dacht. Dit kan een geweldig succes voor je worden als je niets bederft. Maar in het andere geval... We hebben nu al drie moorden, tenminste ik geloof vast en zeker dat het er drie zijn. We hebben er niets aan, als we er nog een zelfmoord bij krijgen. Heb je die data opgezocht? Geen hiaten? Prachtig. Waar was hij al die tijd? Weet je dat zeker? Mooi.’

  
 Luuk Verweert keek strak naar de celdeur, die zich zo juist had gesloten achter Perquin. Vervolgens stond hij op en probeerde haar te openen. Hij was er zich volkomen van bewust, dat wat hij deed onzinnig was. Hoe hij ook trok en rukte, die deur zou niet opengaan. Die zat op slot. En hij, Luuk Verweert zat opgesloten. Waarom? Omdat hij zo stom was geweest een venter met postpapier een gulden te geven om van zijn opdringerig gezeur af te zijn. Daarom. Of neen, natuurlijk niet daarom. Je werd niet gevangen gezet, omdat je een bedelaar geld gaf. Maar waarom dan? Waarom in ’s hemelsnaam dan? Waarom had die man, die hij van zijn leven niet eerder had gezien, gelogen? En wat had hij met die gulden gedaan? En hoe wist hij zijn naam?
Nu moet hij vooral rustig blijven, niet in paniek geraken. In paniek geraken was heel gevaarlijk. Dat was de eerste stap naar krankzinnigheid. Nu eens even goed nadenken, Luuk. Het kwam er dus op neer, dat die nerveuze inspecteur met dat blozende gezicht, die hem op dat terrasje had verzocht mee te gaan en die andere met zijn frettenkop hem verdachten van clandestiene handel in narcotica. En dat zij die verdenking baseerden op de leugens van die venter met postpapier. Maar dat was nog niet alles, ze schenen hem ook te verdenken van de moord op Welmoet. En niet zij alleen, maar ook hoofdinspecteur Perquin. Waarom hij daarvan werd verdacht, was hem niet helder. Maar ze hadden gesproken over bewijzen. Alsof hij Welmoet zou hebben kunnen vermoorden, hij bad zoveel van haar gehouden, zijn kameraadje. Tranen prikten achter zijn oogleden. En dan schoot plotseling de gedachte door hem heen, dat, wanneer ze hem verdachten Welmoet te hebben gedood, ze in hem ook de moordenaar van tante Heleen moesten zien. Het hielp niet of hij er de ogen al voor sloot, er was iemand, die hem die moorden in de schoenen wou schuiven. Waarom hij hem dat ook die handel in narcotica deed, was Luuk Verweert een raadsel. Maar degeen, die hem dit alles aandeed, moest daarvoor een reden hebben, er een bepaald doel mee willen bereiken.
Hij besloot eerst uit te kienen, wat wel de reden kon zijn, dat juist hij het slachtoffer moest worden van deze machinaties. Haat? Hij was er zeker van geen enkele vijand te hebben. Neen, haat als drijfveer was onmogelijk. Eigenbelang? Dat kon. Maar dan geen financieel belang. Hij mocht nu wel sinds nicht Suze’s dood schatrijk zijn, maar wie had er iets aan, als hij stierf? Zolang Leo leefde niemand. En zelfs als die X er in slaagde Leo ook... Och, wat een onzin kletste hij nu. Er bestond in Nederland geen doodstraf, ergo, er was geen sprake van een moord langs een omweg. Neen, degene, die hem in deze situatie had gebracht, voelde tegenover hem persoonlijk niet de minste animositeit. Het was er hem alleen maar om te doen zich veilig te stellen. En hoe kon een moordenaar veiliger zijn dan wanneer een ander werd veroordeeld voor zijn misdaad? Dat was het enige, dat deze man zocht: veiligheid. En hij was de meest geschikte zondebok. De moordenaar had zijn keus ook kunnen laten vallen op Leo. Natuurlijk had hij een reden gehad dat niet te doen. Als de moordenaar onder de moskeebezoekers te vinden was, zou hij alle redenen gehad hebben Leo niet in de zaak te betrekken. Als hij Leo voor deze rol had gekozen, zou de aandacht van de politie automatisch op de moskee en al wat daarmee samenhing worden gericht. En dat kon voor de werkelijke schuldige gevaarlijk zijn. Die hadj Ibrahim El Hoesseini? Och neen, die had er niet het minste voordeel bij tante Heleen te vermoorden. Levend was ze voor hem voordeliger dan dood.
Neen, hij kwam er niet uit. Die kerel was hem te slim af. Hij zag geen kans... Ze zouden hem eenvoudig niet willen geloven. En hij kon hun moeilijk ongelijk geven. Welk zinnig mens geloofde nu zo’n stripverhaal?

  
 ‘Luuk?’ zei Leo Verweert, ‘Luuk? Luuk zou een handelaar in narcotica zijn en een moordenaar?’ Hij begon zenuwachtig te lachen. ‘Maar dat is toch kwatsch, mijnheer Perquin, doodgewone kwatsch! Zegt u toch ook eens, oom Abdoellah, het is immers onmogelijk, dat Luuk...’
‘Och, als de inspecteur het zegt...’ Professor De Pauw haalde moe de schouders op. ‘Jij moet nu zo langzamerhand ook wel tot de conclusie zijn gekomen, dat er niets onmogelijk is.’
Hij keek verongelijkt voor zich. Professor De Pauw was altijd gesteld geweest op een rustig leven zonder botsingen of grote emoties. Die arme Heleen had hem dat dikwijls moeilijk gemaakt. Haar dood was hem, ook al zou hij zichzelf dat nooit willen bekennen, een verlichting geweest. Maar inplaats van beter scheen het leven er nog turbulenter en vreeswekkender door geworden. De manier waarop die arme Welmoet was gestorven... Hij nam het Heleen, ook al was ze dan dood, erg kwalijk, want al deze Grand Guignolgebeurtenissen vonden tenslotte hun oorsprong in haar dwaze bevliegingen, haar gebrek aan evenwicht. Dikwijls zocht hij zijn toevlucht bij Lily van Heerdt. Lily had alles, wat die arme Heleen steeds had ontbroken. Tact, een gelijkmatig humeur, een gevoel voor verhoudingen. Als hij bij haar kwam, kon hij altijd zeker zijn van intelligente gesprekken over dingen, die hem interesseerden. Of beter gezegd, die hem geïnteresseerd hadden. Want het enige, waarin hij nu nog belang stelde, was de vraag of verdere schokken hem nu eindelijk eens bespaard zouden blijven. Of die lange politie-inspecteur, die maar kringetjes scheen te lopen, er nu eens in zou slagen deze ellendige historie op te helderen. De zorgvuldigheid, waarmee Lily van Heerdt elke toespeling op de recente gebeurtenissen vermeed, scheen hem een overmaat van tact, die grensde aan het gevoelloze, om niet te zeggen, dat zij blijk gaf van weinig begrip of medeleven. Als hij bij haar zat in haar zo verantwoord ingerichte kamer en haar rustig betoog over alles en nog wat hoorde, kreeg hij soms zin te vloeken of de boel in elkaar te trappen. Wat voor een vrouw was Lily toch alles wat er de laatste tijd aan enormiteiten was gebeurd zo volkomen te negeren? Alsof je het daardoor ongedaan kon maken.
En nu kwam weer die politieman en vertelde, dat Luuk, die hij van klein jochie had gekend, een moordenaar was en handelde in verdovende middelen! - Enfin, dat kon er nog wel bij,- dacht hij verongelijkt. Langzamerhand leerde hij wel zich over niets te verbazen.
Hoofdinspecteur Perquin keek van zijn gemelijk gezicht naar de goedige hondekop van Leo Verweert. Onder een voorhoofd, dat een en al rimpel was, zagen zijn melancholieke ogen hem verslagen aan. Zoals altijd in ogenblikken van crisis hield zijn ene hand weer stevig de benedenhelft van zijn gezicht omklemd, alsof hij bang was, dat het uit elkaar zou vallen.
‘Ik begrijp waarlijk niet, hoe u op zo’n dwaas idee komt,’ hield hij vol. ‘Ik weet wel, dat er dikwijls moeilijkheden waren tussen mijn broer en tante Chadidja, maar die waren er al jaren. Al sinds wij als kinderen bij oom en tante in huis kwamen. Maar je kunt toch wel niet met iemand kunnen opschieten zonder hem te willen vermoorden? En wat Welmoet betreft. Luuk was dol op Welmoet. Tenminste...’
‘Tenminste, mijnheer Verweert?’
‘Heb ik tenminste gezegd, dan weet ik werkelijk niet waarom. Luuk was dol op Welmoet, werkelijk, inspecteur. Ze hadden nooit ruzie. Tenminste zo goed als nooit. Ook bij de beste verstandhouding komt toch wel eens een enkele keer..., een enkele keer...’ Hij keek Perquin hulpeloos aan.
‘Zeker, zeker,’ suste deze.
‘En als ieders zenuwen dan zo gespannen zijn... U begrijpt wel, dat na tante Chadidja’s dood we allemaal op waren van de zenuwen...’
‘Hou nou in ’s hemelsnaam eens op met die Islamitische poespas, Leo,’ viel professor De Pauw wrevelig uit.
‘Ik kan tante werkelijk niet anders noemen, oom. Ik heb het gevoel, dat, als ik dat deed, zij...’
Ditmaal was het hoofdinspecteur Perquin, die hem in de rede viel. ‘Dus, als ik u goed begrijp, hadden na mevrouw De Pauws dood uw broer en uw nichtje wel eens ongenoegen?’
‘Ik heb u toch gezegd, dat we allemaal op waren van de zenuwen,’ barstte de geplaagde Leo uit. ‘U moet niet proberen iets uit mijn woorden te halen, dat ik niet... dat mijn bedoeling niet... Iets dat ik helemaal niet bedoel,’ eindigde hij lam en pakte zijn gezicht nog steviger beet. Over zijn hand keken zijn ogen Perquin aan met een mengeling van angst en verontwaardiging.
‘Maar daar denk ik helemaal niet aan. Maak u alstublieft niet ongerust om niets, mijnheer Verweert,’ zei deze vriendelijk.
‘Als u maar niet denkt, dat Luuk omdat hij wel eens woorden had met Welmoet... Welmoet kon erg lastig zijn...’ hield Leo Verweert koppig vol. ‘Als u overal iets achter wilt zoeken...’

  Perquin verzekerde, dat het niet zijn bedoeling was ergens iets achter te zoeken en nam zo gauw mogelijk afscheid. Een vreemd paar waren ze die twee. Die oudere man, die alles wat er gebeurde als een hem speciaal aangedaan onrecht scheen te beschouwen en de jongere, die de indruk maakte alle beheersing te hebben verloren en bang te zijn, doodsbang. Waarvoor? Voor nieuwe moorden? En die in zijn nervositeit er dingen uitflapte, die hij beter voor zich zou kunnen houden.
Perquin haalde de schouders op en dacht filosofisch dat je de menselijke reacties nu eenmaal nooit volgens een vaste formule kon berekenen.

  


  



  


  


  XVII - De teleurstelling van hadj Ibrahim EI Hoesseini


  
Wij vernemen uit goede bron, dat door de politie een aanhouding werd verricht in verband met de moordzaak De Pauw.
Hadj Ibrahim El Hoesseini ontcijferde moeizaam het krantenberichtje, dat zorgvuldig rood omlijnd was. Met behulp van de kennis van Duits, die hij zich in zijn collaborateurstijd had eigen gemaakt, kon hij de strekking ervan vaag begrijpen. Voor de zekerheid besloot hij echter zijn hospita in te schakelen, die hij volgens zijn gewoonte ontbood door een bevelend handgeklap. Juffrouw Zeegers, de lerares, die de kamer boven de zijne had en hem een griezel vond, keek geërgerd op van haar correctiewerk. Waarom kon die man niet als ieder normaal mens bellen? Altijd en eeuwig weer dat lawaai. En dat zware parfum, dat hij verkoos overdadig te gebruiken en dat in wolken naar boven steeg en binnendrong in haar kamer. Het bleef zelfs hangen tussen de bladen van haar boeken, overdreef ze. Wacht, daar kwam de juffrouw al aangerend. Voor haar andere pensiongasten liep ze zo hard niet. Een geluk, dat hij hier de langste tijd geweest was, anders had ze werkelijk naar andere kamers moeten omzien.
Nijdig reageerde ze haar ergernis af met een paar dikke rode strepen in het werk van Kees Verwey; die, voor zover het wiskunde betrof, een hopeloos geval was. Bedacht dan, dat die ene oplossing, ofschoon ver van elegant, er toch nog wel mee door kon. En dat het onrechtvaardig was haar ergernis over die kerel beneden op de weerloze Kees te koelen, die er kinderonschuldig aan was. Het eindresultaat was nog een krap voldoende, die hij eigenlijk aan hadj Ibrahim El Hoesseini te danken had, ook al waren Kees en de Hadji zich dat geen van beiden bewust. En juffrouw dr.Klazina Zeegers maar half.

  De pensionjuffrouw bevestigde in een mengelmoes van Nederlands en gebrekkig Frans, dat de lezing van hadj Ibrahim de juiste was. De politie scheen inderdaad de moordenaar te pakken te hebben.
Ze las gretig verder en stiet een schril kreetje uit.
‘Zo zie je al weer, die neef heeft het gedaan. Niet sidi Hassan natuurlijk, maar die andere, die ongelovige! Ik heb altijd wel...’
Maar hadj Ibrahim El Hoesseini had geen tijd meer. Hij joeg de brave vrouw de kamer uit, zoals je een lastige poes verjaagt.
Een half uur later zat hij in volle glorie van jas met astrakankraag, gele schoenen, zijden shawl en flonkerende ringen welriekend in het kantoor van notaris Wijnders en glimlachte aanmoedigend tegen het zestienjarige meiske, dat er de rol van manusje van alles vervulde. Het kind van haar kant staarde met open mond naar zoveel pracht. Ze was zo onder de indruk, dat het geluid van het schelletje in de kamer van haar werkgever eerst niet bewust tot haar doordrong. Toen ze ten langen leste uit haar trance ontwaakte, sprong ze schichtig overeind en stotterde, dat notaris gebeld had. Hadj Ibrahim, niet op de hoogte van de gebruiken van het kantoor, nam deze mededeling voor kennisgeving aan en bleef zitten en glimlachen. Het scheen dat deze geprolongeerde glimlach een averechtse uitwerking had, want het kind schoot met verbluffende snelheid de deur uit. Even daarna verscheen een oudere klerk, die, met verdacht trekkende mondhoeken hadj Ibrahim verzocht hem te volgen en hem naar de kamer van notaris Wijnders bracht.
Deze, een welgedane oudere heer, troonde in statie achter een groot mahonie bureau. Uit de uitdrukking van zijn blozend gezicht viel duidelijk op te maken, dat de verschijning van hadj Ibrahim El Hoesseini gemengde gevoelens bij hem wakker riep. Misschien was dat wel de reden waarom zijn begroeting zo bijzonder hoffelijk uitviel.
Hadj Ibrahim liet zich voorzichtig neer in een gemakkelijke stoel en haalde zorgvuldig zijn broekspijpen wat op om de messcherpe plooi niet te bederven. Vervolgens verzocht hij verlof het gesprek in het Frans te voeren, omdat hij ‘uw welluidende taal’ niet voldoende meende te beheersen, waar het om zaken ging, die voor hem, El Hoesseini, van vitaal belang waren.
Notaris Wijnders knikte toestemmend, hoewel zijn gezicht verried, dat hij nu juist niet verrukt was bij dit vooruitzicht en zijn bezoeker stak van wal met een bloemrijke rede, waarvan hij de helft niet verstond. Maar die helft vormde om zo te zeggen alleen maar de franje, het punt, waarom alles draaide werd duidelijk genoeg geformuleerd.
Het ging om de nalatenschap van mevrouw Chadidja de Pauw. Of beter gezegd over het aandeel dat de heer El Hoesseini hieruit toekwam. Het moest monsieur le notaire ongetwijfeld bekend zijn, dat hadj Ibrahim El Hoesseini naar elders was geroepen. O, hij ging met tegenzin, want hij had in het charmante land van monsieur le notaire veel allercharmantste vrienden gemaakt. En zijn werk was niet zonder vrucht gebleven. Hij was madame Chadidja de Pauw oneindig dankbaar voor haar vorstelijke edelmoedigheid. Een edelmoedigheid, die niet voor hem persoonlijk was bestemd, maar pour la cause, zoals m’sieur le notaire natuurlijk ook wel begreep. Hadj Ibrahim El Hoesseini hechtte niet aan geld. Eerlijk gezegd, verachtte hij het zelfs. Maar pour la cause, nietwaar?’
Daarom was het zijn plicht, nu men hem riep naar een ander arbeidsveld eerst deze geldzaken te regelen. Er was zo verschrikkelijk veel geld nodig pour la cause. Zo verschrikkelijk veel. En zijn dierbare madame Chadidja zou ook hebben gewild, dat alles zo snel en goed mogelijk werd geregeld, want la cause betekende voor haar ook heel veel zo niet alles.
Notaris Wijnders dacht na. Die nalatenschap was nog niet helemaal geregeld, maar het aandeel van die man kon gemakkelijk worden geschat. En waar de moordenaar nu in handen van de politie was, zou er geen enkel bezwaar bestaan. De man had invloedrijke relaties, ook onder de cliënten van zijn kantoor. Men zou het hem wel eens kwalijk kunnen nemen als hij zich minder coulant toonde. En zo groot was dat bedrag nu ook al weer niet. Een vier of vijfentwintig mille op zijn best.
‘Maar natuurlijk, mijnheer El Hoesseini. Ik wil u graag zoveel mogelijk ter wille zijn. Ik kan u vast als voorschot het bedrag geven, waarvan we als zeker kunnen aannemen, dat het u uiteindelijk toekomt. Mocht het iets hoger zijn, dan we nu kunnen schatten, dan volgt de rest natuurlijk wel. Zal ik het geld voor u op uw bank storten? Of prefereert u een cheque op mijn bank?’

  ‘Ik zou aan een cheque de voorkeur geven. Maar ik weet niet of een cheque voor een dergelijk bedrag wel...’
Hij stotterde bijna van opwinding. Notaris Wijnders keek hem wat verbaasd aan. De man was in elk geval geen richard, de gedachte aan die vierentwintig mille bracht hem al geheel van de kook. Het scheen voor hem een onvoorstelbaar grote som.
‘Dan zal ik u een cheque uitschrijven voor vierentwintig mille. Het kan zijn, dat uw aandeel in mevrouw De Pauws nalatenschap een of twee mille meer bedraagt, maar in dat geval...’ - Mijn hemel, wat had die man nu? Hij zag groen! -
‘U voelt zich toch niet onwel?’ vroeg hij bezorgd.
Hadj Ibrahim El Hoesseini schudde zwijgend het hoofd en hapte naar adem.

  ‘U... u spreekt van vierentwintig mille, maar de nalatenschap van madame Chadidja bedraagt toch minstens vier miljoen en als haar neef schuldig blijkt aan haar moord, heeft hij alle rechten op zijn aandeel verbeurd. In dat geval...’
‘Over het aandeel van mijnheer Lucas Verweert kan ik niet beschikken, mijnheer El Hoesseini zolang de zaak nog sub judice is. Mocht hij worden veroordeeld, dan staat u nog ongeveer twaalf mille toe. Maar wat u daar zegt van die miljoenen is een vergissing, u zinspeelt natuurlijk op de erfenis van mevrouw Suse Verweert?’
‘Ja, die vervalt na haar overlijden toch immers aan de erfgenamen van madame Chadidja? En ik ben toch een van die erfgenamen.
‘Op de helft van het aandeel van de moordenaar kan ik geen aanspraak maken tot hij officieel is veroordeeld, dat begrijp ik natuurlek wel. Maar ik zie niet in, waarom ik mijn eigen aandeel...’

  ‘Omdat u in die erfenis geen aandeel heeft, mijnheer.’ Notaris Wijnders voelde zich niet al te zeer op zijn gemak, - je kon nooit weten met zo iemand, - en daardoor was zijn toon onvriendelijker dan hij bedoeld had.
‘Geen aandeel? Ik geen aandeel? Ik? Een van madame Chadidja’s erfgenamen? Denkt u werkelijk, dat u mij zo gemakkelijk kunt bestelen en bedriegen? Weest u voorzichtig, zeg ik u, weest u voorzichtig. U denkt, het is maar een sale Arabe, maar u zult er spijt van hebben. U zult er spijt van hebben! Er zijn hier nog rechters. En ik heb relaties. Hoeveel heeft hij u hiervoor beloofd, ce sale crapaud d’un..., ce salaud.’
Er volgde een stroom Franse woorden, die notaris Wijnders nooit eerder in zijn leven had gehoord en ook wel geen kans liep ooit weer te horen, omdat ze een onvervalst argot waren, dat in de delen van Parijs, die door toeristen worden bezocht, nu eenmaal niet wordt gesproken.
Maar ook hij was nu goed nijdig geworden. Wat deksels, hij liet zich niet beledigen en voor oplichter uitmaken op zijn eigen kantoor. Hij sloeg met zijn mollige vuist op het bureaublad.
‘Wilt u nu eens even rustig naar mij luisteren? Als u dat niet wilt en u blijft maar razen en tieren, dan laat ik u er gewoon uitsmijten en ik waarschuw de politie. U heeft geen recht op een deel van de nalatenschap van mevrouw Verweert, omdat zij heeft bepaald, dat in geval mevrouw De Pauw voor haar kwam te overlijden, die nalatenschap zou toevallen aan de natuurlijke erfgenamen van mevrouw De Pauw. Haar natuurlijke erfgenamen, héritiers naturels...’

  ‘Maar...’
‘Neen, laat me uitspreken. Is u een natuurlijke erfgenaam? Dat wil zeggen bestaat er tussen u en wijlen mevrouw H.K. de Pauw-Verweert een zodanige graad van verwantschap, dat u tot haar nalatenschap gerechtigd zou zijn geweest, als zij was gestorven zonder een testament na te laten? Neen, dat doet u niet, mijnheer El Hoesseini. U is integendeel zelfs helemaal geen familie van haar. Hoe wilt u dan rechten laten gelden op een aandeel in de nalatenschap van mevrouw Verweert? Vertelt u mij dat eens?’
Hadj Ibrahim El Hoesseini keek hem strak aan en notaris Wijnders schrok van zijn ogen. Maar toen de man weer sprak, was zijn toon vlak, elke emotie scheen eruit verdwenen.
‘Ik geloof, dat ik de situatie begrijp, m’sieur le notaire en ik bied u mijn oprechte verontschuldigingen aan. O, zeker, ik twijfel er geen ogenblik aan, of ik begrijp de situatie volkomen.’ Zijn stem was opeens weer vol venijn, maar het was ditmaal een onderdrukt venijn. ‘Zou het erg veel van uw geduld zijn gevergd als ik u nog enige inlichtingen vroeg? Twee maar, niet meer.’
Notaris Wijnders knikte.
‘Nu dan, in de eerste plaats: Hoe zou ik staan, als mevrouw Verweert was gestorven voor madame Chadidja?’
‘In dat geval zou u natuurlijk een derde deel, of de helft, al naar gelang van de uitspraak in het proces tegen mijnheer Lucas Verweert, hebben geërfd.’
‘Juist. Mijn tweede vraag is, was de inhoud van het testament van mevrouw Verweert aan madame Chadidja bekend? En aan haar neven?’
‘Mevrouw De Pauw kende de inhoud en ik heb altijd de indruk gekregen, dat zij voor haar neven, of neen, dat is niet helemaal juist, dat ze voor haar oudste neef geen geheimen had.’
Hadj Ibrahim El Hoesseini’s hand bestreelde liefkozend zijn baard.
‘Dan kan ik alleen maar betreuren, om de wil van la cause, dat madame Chadidja de eerste was, die dit aardse leven vaarwel heeft gezegd. Er blijft me nu niets anders over dan te berusten in de wil van Allah en te vertrouwen op de edelmoedigheid van sidi Hassan Verweert. Het stond geschreven. Als u de goedheid zou willen hebben die cheque voor mij te laten uitschrijven, zal ik u niet langer ophouden, m’sieur. Ik begrijp, dat uw tijd kostbaar is.’
‘Dat is een gevaarlijke man, een heel gevaarlijke man,’ zei notaris Wijnders tegen zijn kandidaat, toen hadj Ibrahim El Hoesseini verdwenen was. ‘Het is, dat ze de moordenaar van mevrouw De Pauw al te pakken hebben, maar anders zou ik hebben gedacht, dat hij zoëven hier op deze stoel zat.’

  
 ‘Leo! Wat heb je in ’s hemelsnaam? Je ziet er uit als...’ Professor De Pauw zag op van zijn ochtendpost en keek verbaasd naar zijn neef die met een verwezen gezicht staarde naar de scherven van zijn theekopje. De thee stroomde als een kleine bruine rivier over het witte tafellaken om als een miniatuur watervalletje terecht te komen op het vloerkleed.

  ‘Ik... ik weet zelf niet, hoe het kwam,’ zei Leo.
Hij tastte naar een vingerdoekje en begon het lauwe vocht te betten van de brief, die hij in de hand hield.

  ‘Bel Tonia maar liever,’ merkte zijn oom op, die met gefronste wenkbrauwen dit onhandig gedoe gadesloeg.

  ‘Tonia? O ja, Tonia. Ja, ik geloof dat dat wel het beste is,’ beaamde Leo verwezen en tastte onzeker naar het belletje, dat aan de lichtkroon bengelde.

  ‘Pas toch op, anders smijt je de theepot ook nog om. Wat scheelt je toch? Je voelt je toch wel goed?’ - Alsjeblieft niet weer het een of andere lugubere, opzienbarende evenement, - dacht professor De Pauw geprikkeld.- Het was nu mooi genoeg geweest.-

  ‘Neen, dank u, oom Abdoellah, ik voel me gewoon. Het is alleen maar... Hij legde plotseling zijn goedige kop op zijn armen en begon als een kind te huilen. ‘Ik... ik kan er werkelijk niets aan doen,’ verontschuldigde hij zichzelf. ‘Het is alleen maar... Ik geloof, dat het mij allemaal te machtig wordt, oom Abdoellah.’
‘Is dat een brief van je broer?’ Professor De Pauw wees met zijn kin naar het papier, dat zijn neef krampachtig tussen zijn vingers klemde. Hij had het gedurende de hele episode met het theekopje nog niet losgelaten.
Leo Verweert maakte een vaag hoofdgebaar.
Op dat ogenblik kwam Tonia binnen en ze keken beiden zwijgend toe, hoe het meisje handig de rommel redderde. Toen ze weer was verdwenen zei professor De Pauw: ‘Je zou verstandiger doen je van hem niets meer aan te trekken.’
Onder zijn in rimpels getrokken voorhoofd keek Leo hem hulpeloos aan, maar zei niets.
‘Je zou er beter aan doen hem af te schrijven,’ ging De Pauw verder.’ Als hij na jaar en dag weer vrij komt, kun je hem natuurlijk een jaargeldje geven onder voorwaarde, dat hij je niet lastig valt. Je zult me moeten toegeven, dat iets dergelijks te verwachten was. Hij was altijd een onbeheerste natuur. Wat je je zo wel eens hebt laten ontvallen over jullie kampjaren, heeft me altijd de indruk gegeven, dat hij niet geheel normaal was. Als we een goede advocaat nemen, kunnen we er misschien wel in slagen hem ontoerekenbaar verklaard te krijgen. Dat is toch altijd aangenamer. Ik wil je wel bekennen, dat ik dikwijls bang ben geweest, dat het de een of andere keer op iets dergelijks zou uitlopen. Ik bedoel dat hij zich op een goede, of beter kwade, dag nog eens zou vergrijpen aan Heleen. Alleen die geschiedenis met Welmoet zou ik nooit mogelijk hebben gedacht. Ik meende altijd, dat hij erg op haar was gesteld. Maar tja, als iemand niet helemaal normaal is... Het lijkt me het beste, als we maar een tijdje naar het buitenland gaan, als de zaak voorkomt. Wat zou je denken van Noord-Afrika? Met jouw zwak voor de Islaam...’
‘Neen, oom Abdoellah, u moet het mij niet kwalijk nemen, maar niet naar Afrika. Beslist niet naar Afrika.’
Professor De Pauw keek hem verbaasd aan. Leo Verweert kleurde.
‘Het is daar zo onrustig,’ zei hij dan wat klagelijk. ‘Ik ben nu eenmaal geen held, oom Abdoellah en als ze met bommen gaan gooien. Zo’n bom vraagt er niet naar of je een goede moslim bent of niet. Maar u heeft groot gelijk, dat het beter is weg te gaan als ze Luuk... O, wat is het allemaal vreselijk. Gelooft u, dat nog iets de afwikkeling van tante Chadidja’s nalatenschap in de weg zal staan, als die zaak met Luuk is afgelopen? Ik had er over gedacht eens helemaal opnieuw te beginnen. In een nieuw land. De Verenigde Staten of Australië bijvoorbeeld. Ik geloof, dat de Verenigde Staten het beste zullen zijn, Australië is misschien nog wel wat primitief. Och, ik weet het ook niet. Eigenlijk weet ik op het ogenblik niets. Ik kan niet denken, ik kan gewoonweg niet denken.’
‘Denk dan maar eens een poosje niet. Al dat denken verandert aan de zaak toch niets.’
‘Maar gelooft u werkelijk, dat Luuk schuldig is? Dat ze bewijzen hebben tegen Luuk?’
‘Natuurlijk hebben ze dat, anders hadden ze hem toch niet gearresteerd. Ik denk, dat ze hem al een tijd verdachten. Tenminste van medeplichtigheid in die narcotica-affaire.’
‘Ik kan me niet indenken, dat Luuk in dat vergift handelde. Ik kan het eenvoudig niet. Ik heb trouwens nooit gemerkt, dat hij zo verschrikkelijk dik in zijn geld zat. En ik heb altijd horen zeggen, dat die mensen schatten verdienen. Neen, het is eenvoudig belachelijk, want er zat nu helemaal geen handelsgeest in Luuk.’
‘Neen, dat hij die rommel doorverkocht geloof ik ook niet. Hij moet er zelf aan verslaafd zijn geweest. Is het jou nooit opgevallen, dat hij soms erg afwezig kon zijn? En er was dikwijls iets in zijn ogen... Ze zeggen, dat je het aan de ogen kunt zien.’
‘Ja, aan de pupillen, geloof ik. U heeft gelijk, Luuks ogen waren soms... Gelooft u, dat hij gedaan heeft, wat hij deed, onder de invloed van dat goedje? Dat zou dan verklaren, waarom hij Welmoet ook heeft vermoord.’

  ‘Dat is best mogelijk.’
‘En nu gaan ze hem gevangen zetten. Misschien wel zijn hele leven lang. Luuk, mijn kleine broertje. Moeder was zo dol op Luuk.’
Hij begon weer te huilen. Professor De Pauw schoof gedégouteerd zijn stoel achteruit.
Hij had het wel getroffen, dacht hij bitter. Tijdens zijn huwelijk had hij rust noch duur gehad door de malle fratsen van Heleen. En nu kon hij nog zijn plezier op met die beide neven, die zij hem in huis had gebracht. De een ontpopte zich als een verslaafde aan verdovende middelen en een dubbele moordenaar, de andere als een labiele huilebalk.
Hij overwoog of hij naar Lily van Heerdt zou gaan, maar daar kon hij toch om tien uur in de morgen onmogelijk aankomen. En waartoe diende het ook? Hij kreeg zo langzamerhand schoon genoeg van Lily’s ‘tactvol’ vermijden van onaangename onderwerpen. Het was doodjammer, dat hij van alcohol alleen maar ziek werd, anders zou hij zich een flink stuk in zijn kraag kunnen drinken. Nu had hij zelfs deze troost niet. Hij nam de trein naar Leiden en sloeg daar de tijd dood in het ethnologisch museum.
Toen hij tegen het diner thuiskwam, vertelde Tonia hem, dat mijnheer Leo erge hoofdpijn had en niet aan tafel zou komen. Mijnheer was naar bed gegaan en had gevraagd hem niet te storen.
- Gelukkig, - dacht De Pauw, terwijl hij het meisje op gepaste wijze liet blijken van zijn meegevoel met die arme mijnheer Leo, die het ook zo moeilijk had. Tonia scheen niet erg onder de indruk.

  


  


  


  XVIII - Perquin denkt na en er valt een schot


  

  ‘Post?’ vroeg hoofdinspecteur Perquin gretig zodra hij zijn neus om de hoek van zijn kamerdeur stak.

  Brigadier Steenslag, die al op zijn post was, toonde een glimlach zo breed als van een alligator.

  ‘Jawel, inspecteur, uit Arnhem.’ Vol bezorgde belangstelling keek hij toe, hoe Perquin haastig de brief openmaakte en doorlas.

  ‘Ja, Steenslag, het is zo.’

  ‘Tjonge, tjonge, wilt u zeggen, dat ze die oude dame ook al vermoord hebben? ’t Is zonde,’ was Steenslags hoofdschuddend gegeven commentaar.

  ‘Ja, de arme vrouw heeft genoeg naar binnen gekregen om zelfs een jong sterk mens in een ommezientje naar de andere wereld te helpen. Zoals de zaken nu staan, geloof ik niet, dat we veel moeite zullen hebben de daders te vinden.’

  ‘Denkt u, dat er meer dan een is, inspecteur?’

  ‘Tja, daar ben ik het nog niet met mezelf over eens. Maar het lijkt me lang niet onmogelijk. En evenmin, dat in dat geval de een bezig is de ander te bedriegen. In dat geval kunnen we nog mooie dingen beleven, Steenslag. De laatste acte zou dan wel eens erg op het laatste bedrijf van Hamlet kunnen gelijken, weet je.’

  ‘Ja inspecteur,’ zei brigadier Steenslag, maar het viel hem duidelijk aan te zien, dat hij niets begreep van deze ontboezeming.

  ‘En hoe staat het met de arrestant?’

  ‘Inspecteur Verschave wou hem zien, maar ik heb gezegd, dat dat niet ging. Hij was om zo te zeggen, roodgloeiend. Ik was blij, dat inspecteur Dorrepaal er niet was, want hij wordt toch immers vastgehouden voor een zaak van inspecteur Dorrepaal. En als die had gezegd, dat ik inspecteur Verschave moest toelaten had ik werkelijk niet geweten, wat ik doen moest. Nee, zegt u nou zelf.’

  ‘Neen,’ gaf Perquin toe, ‘dat zou erg moeilijk zijn geweest.’

  Hij ging er op zijn gemak bij zitten en staarde peinzend voor zich.

  - Tolletje zou in zo’n geval dadelijk koffie zijn gaan zetten, - dacht hij en onderdrukte met moeite een aanval van heimwee. Hij geloofde wel, dat hij nu de hele beroerde zaak door had, maar om zich de finesses goed te kunnen indenken, had hij behoefte aan koffie, sloten gloeiend hete, mierzoete, zwarte koffie. Hij herinnerde zich hoe er om de hoek een klein kroegje was, waar vaak chauffeurs kwamen pleisteren van de grote vrachtwagens. Die vrouw daar kon koffie zetten, dat stond als een paal boven water. Die chauffeurs, die het leeuwendeel van de bezoekers vormden gebruikten natuurlijk geen alcohol. Maar koffie dronken ze des te meer en ze waren kenners als het op een goede kop aankwam. Misschien deed hij het verstandigst zich daar maar een tijdje op te bergen. Om deze tijd van de dag zou het er wel stil zijn.

  ‘Steenslag, als iemand naar me vraagt, vertel hem dan maar, dat ik op weg ben naar de maan en dat je onmogelijk kunt zeggen, wanneer ik terugkom. En inspecteur Verschave komt niet bij die arrestant, hoor.’

  ‘Maar als inspecteur Dorrepaal...’

  ‘Inspecteur Dorrepaal ook niet. Vertel hem maar, dat als hij een brave jongen is, ik hem morgen de hoofdpersoon van die narcotica-kongsi cadeau zal doen. Of neen, dat kan jij hem natuurlijk niet zeggen, ik. zal wel even een kattebelletje schrijven. Geef hem dat maar, zodra je hem ziet.’

  Het cafeetje was werkelijk stil. De enige bezoekers waren een paar oude mannetjes, die vreedzaam zaten te klaverjassen. - Waarschijnlijk van huis en haard verdreven door de voorjaarsschoonmaak, - dacht Perquin, terwijl hij een goed plaatsje uitzocht.

  Toen de bazin bij hem kwam, bestelde hij koffie.

  ‘Neen, geen kop. Een pot. Op een flink lichtje. Een pot, waar een stuk of zes koppen minstens ingaan. En een grote pot suiker. Geen melk, neen. En die koffie zo sterk mogelijk en kokend heet.’

  Ze vertrok geen spier van haar gezicht bij deze order maar •schommelde zielsrustig weg, terwijl ze met haar stevige rode handen in een gewoontegebaar langs haar stijf gesteven voorschoot wreef. Toen ze met het bestelde terugkwam vond ze haar bezoeker bezig met het tekenen van op vogels gelijkende gedrochten van een zo afgrijselijk uiterlijk, dat ze haar een grondig ‘ajasses’ ontlokten.

  Perquin keek verbaasd van haar naar zijn pterodactylen. Hij was er op het bureau niet aan gewend, dat ze zulke sterke reacties opriepen. En van de zijde van de altijd zo monumentaal onverstoorbare bazin had hij die zeker niet verwacht.

  ‘Ze zijn werkelijk heel goed,’ verdedigde hij zijn scheppingen. ‘Erg natuurlijk en levendig, en zo.’

  Zijn gedachten waren al weer bij de zaak De Pauw, toen zij als haar mening gaf, dat ze niet begreep, waarom hij zulke monsters moest tekenen, als er zoveel aardige sijsies waren. Zij hield van een lief schilderij, niet van al die nieuwerwetsigheden, waar je de kinderen mee naar bed kon jagen. Na deze verklaring begaf ze zich naar het tafeltje met de klaverjassende ontheemden, waar ruzie dreigde te ontstaan.

  Hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin ging voort met het tekenen van pterodactylen, afgewisseld door het drinken van de koffie, die uitzonderlijk goed was en het roken van talrijke sigaretten. Intussen verdiepte hij zich in het arrangeren en rearrangeren van zijn feitenmateriaal met de ijver en concentratie van een kind, dat met zijn blokken speelt. Hij schikte de feiten nu weer eens zus, dan weer eens zo, veranderde de belichtingen bracht zo genoegelijk een paar uur door tot hij er eindelijk in slaagde zijn gegevens samen te vatten in een patroon, dat wat logiek en waarschijnlijkheid betrof, zijn goedkeuring kon wegdragen.

  ‘En dat is dan dat,’ zei hoofdinspecteur Perquin tevreden, terwijl hij de laatste druppels koffie uit de pot wrong en besloot zich de luxe te veroorloven thuis te lunchen. En dat was het dan ook tot op zekere hoogte. Hoeveel en wat er aan zijn schema ontbrak kon hij nu nog niet weten. Hij had zijn spelers niet in de hand en moest altijd rekening houden met het onverwachte.

  Toen hij die middag weer op het bureau kwam vond hij een verontwaardigde Dorrepaal, die zich luid beklaagde over inmenging op zijn terrein en het bemoeilijken van zijn werk.

  ‘Ik zou mij met meer recht kunnen beklagen, dat je het mijne bemoeilijkt,’ merkte Perquin vriendelijk op. ‘Maar ik vind het volstrekt niet nodig elkaar verwijten naar het hoofd te slingeren. Vind je ook niet, dat we beter zouden kunnen samenwerken?’

  ‘Ik kan met de beste wil niet zien, hoe dat mogelijk is. U houdt een arrestant van mij incommunicado, u... u neemt mij de hele zaak uit handen. U behandelt mij alsof ik een kwajongen ben.’

  ‘Nu moet je eens even goed luisteren. Is het er je in de eerste plaats om te doen, dat die kongsi van handelaars in narcotica wordt opgerold? Of daarom dat jij speciaal degene bent, die hem oprolt? Je kunt het me gerust zeggen. Als het tweede het geval is, zal ik het je werkelijk niet kwalijk nemen. Men heeft jou het onderzoek in handen gegeven in iets, dat je ziet als een veelbelovende zaak. Een zaak, die je promotie kan brengen. En je wilt die kans zoveel mogelijk benutten. Daar steekt niets onfatsoenlijks in. Zolang je tenminste eerlijk spel speelt, ook tegenover je verdachten. Je moet er altijd voor blijven zorgen, dat je plicht toch nog boven je eerzucht gaat. Anders ga je knoeien met feiten om bewijzen te krijgen tegen mensen, van wie je niet de zekerheid, zelfs niet de persoonlijke overtuiging hebt, dat zij schuldig zijn. Ik zou niet graag willen, jong, dat je zo langzamerhand afzakte tot een politieman van het soort Verschave. Het moet ons in de eerste plaats gaan om de waarheid, niet om het à tout prix terang krijgen vaneen zaak, desnoods met kunst- en vliegwerk.’

  ‘Maar ik...’

  ‘Je bent het in je hart geheel met me eens, daarvoor ken ik je goed genoeg. En daarom wil ik je een voorstel doen. Wij werken samen in deze zaak, maar jij krijgt de kudos. Goed?’

  ‘Neen,’ zei Dorrepaal koppig, ‘ik wil niets, dat mij niet toekomt. Maar waarom u die zaak niet met rust kunt laten... U heeft toch genoeg te doen met die zaak De Pauw?’

  Perquin zuchtte even.

  ‘Dat is het hem nu juist. Wil je mij geloven, als ik je zeg, dat je arrestant niets te maken heeft met die affaire van jou, maar des te meer met die moordzaak? Als je mij nu even rustig laat begaan, vallen die toplui van de narcotica-kongsi je als rijpe appels in de schoot.’

  ‘Ik zie niet...’

  ‘Dat hoeft ook niet. Laat me nog twee, drie dagen met rust en ik garandeer je dat je op je zeven gemakken jouw zaak afwikkelt.’

  ‘Twee of drie dagen?’ aarzelde Dorrepaal.

  ‘Geen dag langer. En Verschave houdt zijn handen thuis, dat beloof je mij.’

  Inspecteur Marinus Dorrepaal beloofde, maar niet van harte.

  

  Dr.Klazina Zeegers draaide de beide schemerlampen aan en weifelde of zij nu al of niet de overgordijnen zou dicht trekken. Eigenlijk was het zonde het gezicht op de lichten van de straatlantarens, die zo aardig weerspiegelden in het water van de gracht en de steeds talrijker wordende verlichte vensters buiten te sluiten. Maar dr.Klazina Zeegers hield er niet van, wat zij noemde - te koop - te zitten ook al kan je het open laten van overgordijnen op de tweede verdieping toch moeilijk zo noemen. Iedere keer als zij het uitzicht zag, prees zij zich weer gelukkig deze kamers in een ouderwets grachtenhuis te hebben gevonden. Maar brandende lampen en open gordijnen was, vond ze, geen combinatie. Als nu binnenkort die griezelige kerel beneden maar verdwenen was, zou alles wel weer in normale banen komen, gelukkig. Dr.Klazina had mensenkennis genoeg opgedaan in haar veertigjarig leven om met iets van meelij te begrijpen, dat de religieuze bevlieging van haar brave hospita minder de Islam gold dan de opulente charmes van hadj Ibrahim El Hoesseini. Zodra de man eenmaal was verdwenen zou ze wel weer normaal worden. En, wie weet, misschien gaf het terugdenken aan deze tijd nog wat kleur aan haar vale leven, de ziel.

  Het was heerlijk stil in huis. Haar achterbuurman had zijn vaste bridgeavond. Ook van beneden drong geen geluid tot haar door. Het was alsof ze moederziel alleen in huis was. Ze schoof een gemakkelijke stoel onder de staande lamp bij het raam en opende vol verwachting de bundel griezelverhalen, die ze zo juist had gekocht. Dr.Klazina Zeegers was dol op griezelverhalen, ze hielpen haar zich te ontspannen. Haar collega Salomons, die les gaf in de parallelklassen, beweerde altijd, dat hij die voorliefde niet kon begrijpen. Wat hem betrof, zijn dierbare leerlingen gaven hem overgenoeg stof tot griezelen.

  Ze was juist halverwege The cat jumps, toen ze zich bewust werd, dat er in de kamer beneden haar een woedende woordenwisseling gaande was. Wat er precies werd gezegd, kon ze onmogelijk verstaan, maar er was iets in de toon, waarop het gesprek werd gevoerd, dat haar een koude rilling over de rug joeg.

  Ondanks haar voorliefde voor griezelverhalen was dr.Klazina Zeegers een zeer nuchtere vrouw. Zij schreef dan ook de onaangename gewaarwording, die die stemmen bij haar opriepen, toe aan de sfeer, waarin het beklemmende verhaal, dat zij bezig was te lezen, haar had gebracht. En ze probeerde zich weer te bepalen tot haar boek.

  En toen opeens, klonk, kort en droog, het geluid van een schot. Het was iets zo absurds in dit huis, in deze omgeving, dat dr.Klazina Zeegers eerst haar oren niet geloofde. Ze bleef een ogenblik onbeweeglijk zitten. In de kamer beneden was het stil geworden. - Geen prettige stilte, vond zij. De ruziënde stemmen hadden haar minder angst aangejaagd. Zij stond op en wierp een blik uit het raam. Zij zag niets. Wat wrevelig haalde zij haar schouders op. Natuurlijk zag zij niets, ze zat hier te hoog om een blik op het trottoir te kunnen hebben. En als degene, die dat schot had gelost, ook maar een gram intelligentie had, zou hij wel dicht langs de huizen lopen. Het was nu geheel donker en als hij een paar huizen verder dat steegje inschoot, was hij in een mum van tijd onvindbaar.

  Dr.Klazina Zeegers voelde, dat het haar plicht was naar beneden te gaan. Als dat schot niet een loze demonstratie was geweest, - en dat kon ze moeilijk geloven om de stilte, die erop was gevolgd, - bestond er grote mogelijkheid, dat er in die kamer beneden een gewonde lag. De bewoner of zijn bezoeker. Ze voelde zich zo nerveus als een kat bij dit proefje van een griezelverhaal, dat zich zo brutaal kwam manifesteren in het leven van elke dag. Het hart klopte haar in de keel, terwijl zij, aarzelend bij elke stap, de trap afging. De stilte drukte op haar als lood. Onder de deur van de voorkamer zag ze een smalle lichtstreep. Dr.Klazina Zeegers klemde de tanden op elkaar en stiet met een snelle beweging die deur open. Zij was voor het vertrek van de vorige bewoner hier herhaaldelijk geweest en in grote lijnen was er niet veel veranderd. Er stonden nog dezelfde afschuwelijke meubelen, goedkoop en toch pompeus, waarvan ze zich indertijd had afgevraagd, hoe iemand als Verdier daar nu tussen wonen kon. Maar bij de divan, die schuil ging onder een stapel fel gekleurde kussens, stond een laag marokkaans tafeltje. Ook het verschoten bruine behang was verdwenen. Het had plaats gemaakt voor een dieprood papiertje. Alle wandversiering was de weg gegaan van het bruine behang. Op het tafeltje voor de divan stond een bord met vruchten en een doos met sigaretten, een asbakje vol stompjes en twee lege koffiekopjes. De kamer zag eruit als een heel normale kamer, waarin twee mensen hadden zitten praten, roken en koffie drinken. Als dr.Klazina Zeegers dat schot niet gehoord had, zou ze hebben kunnen geloven, dat de bewoner zijn bezoeker een eindje wegbracht. Als die griezelige stilte er maar niet geweest was.

  Aarzelend deed ze een stap naar voren en gleed uit over iets zachts en kleverigs. Op de grond lag een schaal nog half gevuld met de mierzoete oosterse lekkernij, die men hier Turkish delight noemt. Bij de val was een deel van de inhoud links en rechts op het kleed terecht gekomen, een paar stukken ervan kleefden nu aan haar schoen. Voorzichtig liep ze verder tot ze bij de tafel belandde, die in het midden van de kamer stond. Ze bleef een ogenblik besluiteloos staan, als er een dode of een gewonde in de kamer was, moest die ergens achter de tafel liggen. Ze zamelde al haar moed bijeen en keek. Het eerste, dat haar oog trof was een mengeling van mooie warme kleuren, die een vreemd contrast vormde met de lelijkheid, die heerste in de rest van de kamer. - Wat een prachtige,

  antieke pers, dacht ze onwillekeurig. En dan zag ze de benen. Twee benen, die eindigden in een soort muilen van rood leer. De ene broekspijp was bij de val opgeschoven en liet een stuk harig been vrij. De rest van de liggende gestalte was voor haar blik verborgen door de plooien van het tafelkleed.

  Dr.Klazina Zeegers haalde diep adem alsof ze zich voorbereidde op een duik in ijskoud water. Vervolgens liep ze met kleine stijve slappen als een robot om de tafel heen, sloeg het tafelkleed weg en keek in het dode gezicht van hadj Ibrahim El Hoesseini. In zijn slaap was een klein rond gaatje. Het was zo klein, dat je je ternauwernood kon indenken, dat dit nu was wat men met een mooi woord de - doodsoorzaak - noemt. Een wapen was in geen velden of wegen te zien. Ze liep met dezelfde kleine mechanische pasjes de gang op en belde de politie. Dan begaven haar krachten haar en ze zonk als een hoopje ellende neer op de bovenste traptree. - Als ze nu maar gauw kwamen, als ze in ’s hemelsnaam nu maar gauw kwamen! -

  Ze kwamen een goed kwartier later. Een klein eenvoudig wagentje, dat het was aan te zien, dat het al heel wat strapazen achter de rug had en waarin twee politiemannen in burger zaten. Een politiewagen met anderen, die beladen waren met allerlei parafernalia, een doktersauto en een ambulance. De lange magere, die het kleine autootje had bestuurd, was in drie tellen boven en zag nog net kans zijn vaart in te houden voor hij struikelde over de ineengedoken figuur van juffrouw Zeegers.

  ‘Kijk even na, of er beneden niemand is,’ riep hij over zijn schouder. ‘Is u helemaal alleen in huis, mevrouw?’

  ‘Ik geloof van wel. Er zijn hier zeven huurders en van drie weet ik, dat ze vanavond uitgaan zouden. Dat zijn mijn achterbuurman en de beide verpleegstertjes, die de achterkamer met kabinet op deze verdieping hebben. De voorkamer beneden wordt bewoond door twee studenten. Die zijn ’s avonds bijna nooit thuis. En juffrouw Freeriks, dat is de pensionjuffrouw, is naar een jarige zuster.’ Ze sprak snel en ademloos.

  ‘Laat ik u even overeind helpen,’ zei Perquin vriendelijk. ‘Ik ben bang, dat u een hevige schok heeft gehad. Het lijkt me beter, dat de dokter eerst even naar u kijkt.’

  ‘Neen, het is al weer over. Ik ben anders zo kinderachtig niet. Als ik niet zo’n zwak had voor griezelverhalen, zou ik niet zo van streek zijn geweest. Nu was ik natuurlijk juist in een toestand... Nu ja,’ ze glimlachte scheef en vroeg dan laconiek: ‘Zal ik u dan maar voorgaan?’

  De overgang was zo abrupt, dat Perquin moeite had ernstig te blijven.

  ‘Hij ligt aan de andere kant van de tafel, half er onder. Pas op, dat u niet uitglijdt over dat Turkish delight.’

  ‘Juist,’ knikte Perquin. ‘Neen, gaat u liever niet op de bank zitten. Wacht, hier heb ik een stoel.

  ‘Smits, eerst een paar opnamen van die bank. Van die kussens, man. Ik moet me al sterk vergissen als daar geen twee personen op hebben gezeten. Naast elkaar, op de oosterse manier, zoals hier vroeger de kleermakers deden. Kijk maar, Steenslag, die indrukken hier. En dan dat kussen...’

  ‘Dus een moord onder landgenoten?’ vroeg de dokter, die dichterbij kwam geïnteresseerd. ‘Was dit heerschap bij geval een Algerijn?’

  ‘Ja, maar ik geloof niet, dat dat iets met deze moord te maken heeft. Het zou me al heel erg verwonderen als we hier met een politieke moord te doen hadden. Ik maak u mijn excuses, dat ik u zo heb meegesleept, maar uit het verslag van mevrouw hier...’

  ‘Ik ben juffrouw Zeegers. Klazina Zeegers.’

  ‘Toch niet dr.Klazina Zeegers van Meetkunde voor de eerste klassen van de Middelbare School en Leerboek der Planimetrie?’

  ‘Ja, die zijn beide van mij. Waarom vraagt u dat zo?’

  ‘Omdat ik die boeken zo goed heb leren kennen. Huiswerk...’ Hij schudde somber het hoofd.

  Ze lachte. En brigadier Steenslag lachte ook, maar heel discreet. Hij begon hoe langer hoe meer waardering te krijgen voor de methodes van zijn nieuwe chef. Daar had je nu inspecteur Verschave, die zou net zo lang gedreigd en gesnauwd hebben tot het mens geheel hoteldebotel was. - Volgens brigadier Steenslag waren dames dat heel gauw, hoteldebotel. - En dan was Leiden in last geweest. Dan had je er geen verstandig woord meer kunnen uitkrijgen, maar misschien wel een hele hoop leugens. Omdat ze bang zou zijn toe te geven, dat ze ook maar iets wist, uit pure angst, dat de politie zou denken dat ze heel veel wist. Maar zoals inspecteur Perquin het zaakje aanpakte, aten ze, om zo te zeggen uit zijn hand.

  ‘Het spijt me, dat ik onduidelijk ben geweest, toen ik opbelde,’ zei ze. Dr.Klazina ging erg prat op de duidelijkheid, waarmee ze zich altijd uitdrukte en voelde zich wat beledigd.

  ‘O, maar u was helemaal niet onduidelijk,’ haastte Perquin zich te verklaren. ‘U zei te geloven, dat het slachtoffer dood was. Meer te zeggen zou ook niet verantwoord zijn geweest. Als leek is het altijd moeilijk een definitief oordeel te geven. En hoe staat het met de afdrukken, Bergsma?’

  ‘Ik geloof, dat we zowat alles gehad hebben, inspecteur. Er zijn verschillende afdrukken van het lijk. Maar dat spreekt vanzelf, om zo te zeggen. Ze zitten ook op dat kopje. Maar op het andere kopje zit niks. Dat lijkt wel afgeveegd.’

  ‘Andere afdrukken dan van het slachtoffer?’

  ‘Een paar hier en daar op de meubels. Het zou me niet verwonderen, als ze van een vrouw waren. Alles is keurig onderhouden als ik het zo eens zeggen mag. Dat zie je niet veel in zo’n pension. Daar werken ze meestal met de Franse slag.’ Bergsma sprak met gevoel, als iemand die de toestanden op huurkamers kent en er onder lijdt.

  ‘Is juffrouw Freeriks zo netjes?’ vroeg Perquin aan dr.Zeegers, die met interesse al dit gedoe gadesloeg.

  ‘Ja, over het geheel genomen is zij dat. En bovendien hadden de kamers van die mijnheer El Hoesseini haar bijzondere aandacht. Zij behoorde tot zijn volgelingen.’

  Een agent kwam binnen en zei, dat de mensen van de ambulance vroegen of ze konden komen. Perquin antwoordde, dat ze hun gang konden gaan. De fotograaf zocht zijn uitrusting bijeen, de mensen van vingerafdrukken volgden zijn voorbeeld.

  Perquin boog zich nog eens over de dode man.

  ‘Is u er zeker van dat de dood onmiddellijk is ingetreden?’

  De dokter knikte toestemmend.

  ‘Hij kan dus geen tijd meer hebben gehad iets te verscheuren?’

  ‘Niet, nadat de kogel hem had geraakt, zou ik zeggen.’

  ‘En het is evenmin mogelijk dat hij in zijn doodsstrijd...’

  ‘Er is helemaal geen sprake geweest van een doodsstrijd, inspecteur. Hij was zo weg,’ viel de dokter hem wat ongeduldig in de rede. ‘Hij was nogal een bekende figuur, niet?’

  ‘Ja.’

  ‘Dan zal deze historie nogal wat stof doen op waaien, veronderstel ik.’

  ‘Och’, zei Perquin vaag en worstelde weer met een hoestbui. ‘Dat stukje papier moet hij dus al in de hand gehad hebben, toen het schot viel? Mooi. Ik zal proberen of ik het er voorzichtig uit krijgen kan. Je hebt toch een paar close-ups van de hand gemaakt? Duidelijke?’

  ‘Zeker inspecteur.’

  Hoofdinspecteur Perquin draaide het verfrommelde stukje papier om en om. Het was dicht beschreven met arabische letters. Hij voelde zich doodmoe en moedeloos. Nog geen uur geleden had hij gemeend, dat dit varkentje op een oor na was gevild. En nu kwam deze complicatie, die hem beroofde van zijn voornaamste getuige. Dat stukje papier... Zou dat stukje papier zijn plaats kunnen innemen? Het had er alle schijn van, dat het een fragment was van een blad misschien uit een notitieboek of iets dergelijks, dat de Algerijn en zijn bezoeker hadden geprobeerd elkaar uit de handen te rukken. Hoogstwaarschijnlijk was de eerste de eigenaar. Tenzij de bezoeker ook iemand was, die schreef met arabische letters. Maar wanneer zijn reconstructie van de moordzaak De Pauw juist was, was dat onmogelijk. Er bestond theoretisch ook nog de mogelijkheid, dat deze moord met de zaak De Pauw niets te maken had. Maar dat was een mogelijkheid, die hij weigerde te honoreren...

  Hij haalde de schouders op, wierp nog een blik door de kamer en zei tegen juffrouw Zeegers: ‘Als u er niet op tegen hebt, zouden we graag met u naar boven gaan. Wij moeten natuurlijk van u een verklaring hebben van wat u in verband daarmee heeft gehoord of gezien. Voor zover u dan tenminste iets gehoord of gezien hebt, behalve het geluid dan van het schot. U begrijpt me wel, zo de gewone routine. En, eerlijk gezegd, vind ik de sfeer in deze kamer nu niet zo plezierig.’ Hij hoestte weer.

  ‘Ik al evenmin. Komt u maar mee,’ antwoordde dr.Klazina Zeegers resoluut.

  ‘Dus u heeft niet gehoord, dat er werd gebeld?’ vroeg Perquin.

  ‘Neen, ik dacht, dat die mijnheer El Hoesseini ook uit was en ik het huis voor mij alleen had. Iets dat ik helemaal niet onplezierig vond. Ik wil u wel bekennen, dat de gedachte alleen met hem in huis te zijn mij helemaal niet aantrekkelijk voorkwam.’

  ‘Waarom niet?’

  Ze bloosde licht.

  ‘Natuurlijk niet omdat ik bang was voor een aanranding of ontvoering,’ antwoordde ze dan wat agressief. ‘Maar ik vond, dat de man iets onbetrouwbaars had, iets gluiperigs. Iets van een onderwereldfiguur. Louche, weet u. Hij leek me van de soort, die er geen been in zou zien zelfs een kind te bestelen. De manier, waarop hij die arme, dwaze juffrouw Freeriks exploiteerde was walgelijk. Ik weet wel, dat hij hier werd beschouwd als een prominente figuur, maar zo zie ik hem nu eenmaal, daar kan ik niets aan doen. Als hij hier was gebleven, zou ik andere kamers hebben gezocht, hoe zeer ik ook aan deze gehecht ben.’

  ‘Gelooft u, dat hij in staat zou zijn geweest tot moord?’

  ‘Als het om geld ging, zeker. Al was het ook nog zo’n klein bedrag. Die man was verzot op geld, hij aanbad het gewoon. Neen, dat zijn geen praatjes in het wilde weg. Ik heb hem geheel toevallig een keer bijgewoond, toen het om geld ging. Niet eens om een grote som. Maar dat zijn allemaal dingen, waar u niets aan heeft. De man heeft tenslotte niemand vermoord, maar is zelf het slachtoffer van een moord geworden.’

  ’Ja, dat is hij. Maar het is altijd nuttig een kijk te krijgen op het slachtoffer als men zoekt naar het motief van een moord. Als ik u hoor, moet ik wel haast tot de conclusie komen, dat de dood van El Hoesseini iets met geld te maken heeft.’

  ‘Het zou mij tenminste erg verwonderen als het anders was.’

  ‘Weet u ook iets over de bezoekers, die hij ontving?’

  Ze schudde ontkennend het hoofd.

  ‘U kwam dus pas tot de ontdekking, dat uw benedenbuurman thuis was, toen u dat schot hoorde?’

  ‘Neen, zeker een kwartier eerder. Als de man, die dat schot loste, heeft gebeld, moet mij dat zijn ontgaan, omdat ik zo was verdiept in mijn boek. Daarom kan ik u ook onmogelijk zeggen, hoe lang die bezoeker er al was, voor ik bewust die stemmen hoorde. Wat er gezegd werd kon ik niet verstaan. Maar dat de woordenwisseling niet vriendschappelijk was, viel uit de toon duidelijk op te maken. Ik heb geprobeerd het te negeren, want het was alles behalve prettig om te horen. Maar het lukte mij niet. Ik kon me onmogelijk concentreren.’

  ‘Heeft u geen enkel woord kunnen verstaan? Niets, waaruit u zou hebben kunnen opmaken welke taal er gesproken werd?’

  ‘Geen enkel woord. Maar uit de cadans maakte ik op dat het Frans was. Arabisch was het in elk geval niet. Ik ben eens een paar maanden achter elkaar in Egypte geweest en de klank van het arabisch is mij vertrouwd, zoals ook de klank van het Frans mij vertrouwd is. De scherpe keelklanken, die zo kenmerkend zijn voor bet arabisch ontbraken helemaal. Maar het Frans van die ene stem, de stem van de bezoeker, was toch geen Frans Frans. Hoe moet ik dat nu precies uitleggen. Het klonk zwaarder, meer... Misschien was de spreker een Belg of een Zwitser. In elk geval geen Fransman of iemand, die heel lang in Frankrijk had gewoond. Maar, denkt u er om, dat zijn alleen maar indrukken van me. Het kan best zijn, dat ze een andere latijnse taal spraken. Hoewel ik dat toch niet geloof. Het Spaans heeft ook die scherpe keelklanken en de cadans van het Italiaans is toch weer anders. En... wacht eens, er is nog iets. Even nadenken. Ik had het over die scherpe keelklanken. Maar die heb ik toch wel gehoord. Een of twee keer, telkens hetzelfde woord. Een naam. Maar welke toch ook weer? Ik probeerde er niet naar te luisteren. Wacht, nu heb ik het. Chadidja, juist Chadidja. Maar ik herinner me niet meer, wie van beiden die naam noemde. Als ik geweten had, dat er een moord gepleegd zou worden, had ik natuurlijk wel beter opgelet. Och neen, wat praat ik nu toch voor onzin, dan had ik dadelijk de politie gebeld.

  O, ja, toen ik dat schot hoorde, ben ik eerst naar het raam gegaan om te zien of er ook iemand de deur uitliep. Maar op deze hoogte kun je de mensen niet zien, die zich dicht aan de huizenkant houden. Dus dat diende tot niets. Toen heb ik al mijn moed bij elkaar geraapt en ben naar beneden gegaan. Ik wil wel eerlijk bekennen, dat ik de stille hoop had, dat de man van dat schot intussen al zou zijn verdwenen.’

  ‘Heeft u er geen ogenblik aan getwijfeld, dat dat schot ernstige gevolgen had gehad?’

  ‘Neen, en dat zou u in mijn plaats evenmin hebben gedaan, want het werd daarna griezelig stil.’

  ‘Kan men van buiten uw licht zien branden?’

  ‘Niet als de gordijnen gesloten zijn. Ze schuiven over elkaar en kunnen dus niet kieren.’

  ‘Zodat uw benedenbuurman en zijn bezoeker ook in de mening hebben kunnen verkeren alleen in huis te zijn? Is u vaak uit?’

  ‘Niet zo heel vaak. Maar meestal wel op dinsdag.’

  ‘En de andere huurders?’

  ‘Die zijn haast iedere avond weg.’

  ‘En El Hoesseini kon natuurlijk weten, dat de pensionhoudster er vanavond ook niet was. Dat zal dan de reden zijn waarom hij die andere man hierheen liet komen. Of samen met hem hier kwam. Als er iets besproken moest worden, dat strikt tussen hen beiden moest blijven, waren zijn eigen kamers juist op deze avond een geschikte plaats. Weet...’

  Maar juffrouw Zeegers was overeind gevlogen.

  ‘Mijn hemel, wat gebeurt er nu weer?’ riep ze verschrikt.

  Van beneden klonk een schril gillen, daar tussendoor een soort gebrom. Dr.Klazina Zeegers ging weer zitten.

  ‘Och, het is natuurlijk juffrouw Freeriks. Die agent beneden zal haar hebben verteld, wat er is gebeurd. Neemt u mij niet kwalijk, dat ik me zo aanstelde, maar dat mens gilt als een stoomfluit. Nu krijgen we haar natuurlijk dalijk hier.’

  Ze had nog niet uitgesproken of de deur ging al open.

  Juffrouw Freeriks in vol ornaat en hevige gemoedsbeweging was een veel geduchtere verschijning dan de afgewerkte vrouw, die Perquin zich herinnerde van hun eerste ontmoeting. Ze bleef even in de deuropening staan en keek de kamer door, waarbij zij minachtend snoof.

  ‘Een mooie politieagent is u,’ stortte ze dan de fiolen van haar toorn uit over de op niets verdachte Perquin. ‘Dat zit daar maar op zijn zeven gemakken en lebbert thee met een moordenares.’

  Perquin keek haar stomverbaasd aan. Van alle ongegronde beschuldigingen, die hem zo voor en na naar het hoofd waren geslingerd, was dit wel de meest zichtbaar ongegronde. Want er viel in geen velden of wegen thee te bekennen. Hij was al de hele dag in het touw, hij voelde zich doodellendig, moe en geprikkeld en een scène met een hysterische vrouw was wel het laatste, waaraan hij behoefte had.

  ‘En nu is het welletjes,’ zei hij bars. ‘Gaat u maar liever eens rustig zitten en beantwoord mijn vragen.’

  ‘U deed beter de mijne te beantwoorden,’ gaf ze woedend terug. ‘Waarom heeft u die... nog niet gearresteerd?’

  ‘Hoe komt u erbij, dat juffrouw Zeegers mijnheer El Hoesseini zou hebben doodgeschoten?’

  ‘Dat moet u nog vragen. Telkens lag ze me om m’n hoofd te zeuren, dat ik hem moest opzeggen, want anders ging zij weg. Net of de imam naar haar zou hebben gekeken, zo’n oud vel. En altijd maar waarschuwen. De imam was dit, de imam was dat... En hij was toch zo’n lieve man. Een heilige was hij!’

  Ze begon te huilen. Perquin keek vragend naar juffrouw Zeegers. Deze haalde wat hulpeloos de schouders op.

  ‘Ik heb haar gewaarschuwd hem niet zo blindelings te vertrouwen, inspecteur. Ze was van plan alles wat ze had overgespaard en ook dit huis op naam van de moskee te laten zetten. Dat wil zeggen op naam van hadj Ibrahim El Hoesseini.’

  ‘Ja en dat heb ik gedaan ook.’

  ‘Grote hemel!’ riep juffrouw Zeegers. ‘Weet u wel, dat u dan nu geen cent meer heeft, arme ziel?’

  ‘Ja, dat denkt u, omdat u zo ingemeen bent. Maar de imam heeft mij beloofd, dat ik twintig percent minstens zal maken van mijn geld, onverschillig of hij leeft of dood is. Dat heeft hij mij zelf gezegd, toen ik hem vroeg, hoe het nu moest nu hij wegging.’ Ze knikte triomfantelijk.

  ‘Juffrouw Freeriks, vertelt u mij eens, kreeg mijnheer El Hoesseini veel bezoek?’ Perquin gaf juffrouw Zeegers een discrete wenk te zwijgen.

  ‘Bezoek? Niet zo erg vaak. Als hij thuis was, wou hij ongestoord kunnen mediteren, zei hij altijd. Hij was een heilig man, hij...’ Ze snikte weer.

  ‘Maar er kwamen toch van tijd tot tijd wel bezoekers?’

  ‘Ja, je hebt altijd wel mensen, die alleen maar om derlui zelf denken. Indringerig, noem ik dat.’

  ‘Dat is het ook. Maar wilt u mij zeggen, wie dat precies waren?’

  ‘Nou, daar had je dat mens van De Pauw. Die deed altijd net of de hele moskee van haar was en de hadj ook. Hij was veel te zacht en te beleefd om tegen haar op te kunnen. Soms kwam ze alleen, soms met haar neef. Je kon zien, dat die het vervelend vond. Hij is een echt vrome jongen en heeft - had - erg veel eerbied voor de hadji. Ik bedoel natuurlijk de oudste neef, de jongste deugde niet, dat was een ongelovige. Het verwondert me niks, dat hij zijn tante vermoord heb.’

  ‘Kwam die neef ook wel eens alleen?’

  ‘Zo’n enkele keer. Nou en dan was er die brutale meid van Aalbers. En dan nog zo’n paar van die ouwe teuten, die werkelijk niet kwamen omdat ze geestelijke steun zochten. De hadji vond dat toch zo vreselijk. Hij heeft zich vaak tegen mij uitgepraat.’

  ‘Geen landgenoten van hem?’

  ‘Neen. Er is wel eens een zeeman geweest, een neger die op zwart zaad zat. Ik zei nog tegen de hadji - U moet niet zo gek zijn en zulke deugnieten geld geven, dat gaat toch maar op aan drank en meiden. - Maar hij had nu eenmaal zo’n medelijdend hart, de imam. Niet, dat ik geen gelijk heb gehad, want een paar maanden later stond hij weer op de stoep. Weer hetzelfde liedje, begrijp u? - Je heb toch gelijk gehad, sitt Zobeida -, zei de hadji toen. En hij zei ook, dat hij nooit zou hebben gedacht, dat een mens zo slecht kon zijn als die zeeman. Hij was er helemaal van overstuur, weet u.’

  ‘U weet natuurlijk niet op welke lijn de man voer?’ vroeg Perquin zonder veel hoop. Het zou wel een boot van de wilde vaart zijn geweest.

  ‘Nee, maar het was een geregelde lijn, want hij droeg een soortement uniform met letters op de knopen. Ze noemde een paar letters die de initialen vormden van een Belgische maatschappij.

  ‘Zou u die man herkennen, als u hem zag?’

  Ze knikte heftig.

  ‘Ja, hij had geen duim aan zijn rechterhand. En zijn neus, die zag eruit alsof hij er een klap op gehad had. Gelooft u dat hij het heb gedaan?’

  ‘Dat is best mogelijk,’ verzekerde Perquin met een stalen gezicht.

  ‘En ik heb hem nog zo gewaarschuwd,’ kreunde zij. ‘Laat u hem opsporen? Dat moet u toch doen? Dat is uw werk toch?’

  ‘Ik zal er mijn best voor doen,’ beloofde Perquin.

  Ze begon weer te huilen. Maar dr.Klazina Zeegers nam haar met een rustige efficiency onder haar vleugels. Toen Perquin afscheid nam had zij de pensionhoudster overgehaald naar bed te gaan. Haar wilde beschuldiging tegen de lerares scheen deze geheel vergeten.

  Hoofdinspecteur Perquin klauterde, onder een hevige hoestbui, weer in Clementine, gevolgd door een hoofdschuddende brigadier Steenslag.

  


  



  


  


  XIX - Eind van de jacht


  

  Die verdere avond en de daaropvolgende morgen bracht hoofdinspecteur Perquin door aan de telefoon. Na een poosje werd hij er zich van bewust dat hij de wind mee had. En dat de moord op de imam eigenlijk een geluk bij een ongeluk was geweest, want zonder deze voor juffrouw Freeriks zo schokkende gebeurtenis zou hij bepaalde dingen hoogstwaarschijnlijk nooit te weten zijn gekomen.

  Na de lunch trok hij met Clementine en de nodige hoestmiddeltjes naar een goede vriend in Leiden voor wie het arabische schrift geen geheimen had. Na de nodige verwijten te hebben geïncasseerd, dat hij alleen opdook, als hij iets gedaan wou krijgen en voor de zoveelste maal te hebben gehoord, dat hij eruit zag als een geest, werd hij in een gemakkelijke stoel gepoot met een grote kop hete zwarte koffie en een doos sigaretten naast zich en wachtte zo in behaaglijke rust op de dingen die komen gingen.

  Toen de vriend het papiertje van alle kanten had bekeken, verklaarde hij, dat het deel scheen uit te maken van een reeks notities. Notities over inkomsten en uitgaven. Je zou het een soort huishoudboekje kunnen noemen.

  ‘Hier staat bijvoorbeeld, dat hij aan een zekere Moelwi vierhonderd gulden heeft betaald. En hier, dat hij van een zekere Hassan tweehonderdvijfenzeventig daarvan heeft teruggekregen.

  Dat schijnt dus een zaakje voor gemeenschappelijke rekening te zijn geweest, waarbij het leeuwendeel van het benodigde geld gefourneerd werd door een zekere Hassan. Of het winst heeft opgeleverd kan ik uit dat afgescheurde vodje niet opmaken. Er schijnt ook nog iemand anders bij betrokken te zijn geweest, een zekere Chad. Dat lijkt me een afkorting. Maar of die nu geld verstrekt heeft of goederen geleverd, kan ik uit wat ik aan gegevens tot mijn beschikking heb, niet opmaken. Een eind verder wordt nog wel een bedrag genoemd. Maar dat is zo’n onwaarschijnlijk grote som, dat het met die transactie met Moelwi wel niets te maken zal hebben. O, ja, er moet ook nog een tweede transactie zijn geweest, die Moelwi drie mille opbracht. De eigenaar van het huishoudboekje schijnt dat teveel te hebben gevonden. Hij schrijft tenminste een paar dingen die allesbehalve vleiend zijn voor deze zakenrelatie en zijn verwanten in de opgaande lijn.

  ‘Ik ben bang, beste kerel, dat je hier niet erg veel aan hebt. Ik veronderstel dat dat stukje papier afkomstig is van de een of andere Algerijnse kledenventer.’

  Over zijn brilleglazen keek hij Perquin verontschuldigend aan.

  ‘Integendeel,’ zei deze enthousiast, ‘ik heb er geweldig veel aan. Je hebt mij geholpen een zaak terang te krijgen, waarin ik een tijd lang geen licht zag. Strikt genomen, heb je mijn leven gered, want nu kan ik over een paar dagen maken dat ik weg kom uit deze kou en mist en regen.’

  ‘Blijf je niet eten?’

  ‘Neen, ik ben er zeker van, dat er in Amsterdam iemand op me zit te wachten. Je neemt het mij, hoop ik, niet kwalijk. Ik heb het zo druk als een klein baasje.’

  ‘Natuurlijk niet. Doe Susanne onze groeten. Als je haar tenminste nog wel eens ziet.’

  ‘Dat is niet aardig van je, Kees. Susanne...’

  ‘Is een heel charmante en heel geduldige vrouw.’

  

  Perquin had goed getipt. Toen hij in Amsterdam teruggekeerd, op het bureau kwam, zat daar tussen twee forse politiemannen een klein, gespierd heel donker mannetje meteen platgeslagen neus, die angstig rondkeek alsof hij een gaatje zocht om te ontsnappen.

  ‘Zo, Moelwi,’ zei hoofdinspecteur Perquin.

  ‘De schuit was net binnen, uit Hamburg, inspecteur,’ zei een van de agenten. ‘We hebben hem om zo te zeggen kersvers van boord geplukt.’

  ‘Juist,’ antwoordde Perquin en boog zich met een snelle beweging voorover naar het mannetje, dat achteruit deinsde.

  ‘Spreek je Vlaams? Neen? Frans?’

  De man knikte toestemmend en begon in slecht maar rad Frans zich te beklagen over zijn arrestatie, die hij onwettig noemde. De inspecteur scheen te vergeten, dat een arme Afrikaan tegenwoordig ook rechten had.

  ‘Ja, net zoveel rechten en precies dezelfde rechten als ieder ander. Dat hebben hier trouwens alle mensen. En dat dateert niet van vandaag of gisteren. Alle mensen hebben hier dezelfde rechten. En alle mensen krijgen dezelfde straffen voor dezelfde misdaden. Compris?’

  ‘Ik weet niet, wat u bedoelt, m’sieu. Ik weet van geen misdaden,’ zei de kleine man. Hij haalde een zakdoekje uit de mouw van zijn dandieus pak en veegde er precieus mee langs zijn lippen.

  Perquin zag de hand met de ontbrekende duim en er schoot hem iets te binnen dat dokter Van Maastrigt na de sectie op Welmoet de Pauw had gezegd. De moordenaar had die halsslagader niet zoals je zou verwachten met de duim, maar met de middelvinger dichtgedrukt.

  ‘Jou schoft,’ zijn stem beefde van onderdrukte woede, ‘jou fielt, wat had dat arme kind je ooit gedaan?’

  Een rode tong kwam achter de glinsterende witte tanden vandaan en streek langs de lippen van de man.

  ‘Ik... ik begrijp u niet, m’sieu,’ zei hij.

  ‘Niet? Nu, dat zul je gauw genoeg wel doen. Luister eens goed naar me. Hoeveel heeft hadj Ibrahim El Hoesseini je betaald voor het vergift, dat je hem hebt geleverd.’

  ‘Ik weet niet, wat u bedoelt, m’sieu.’

  ‘Dan zal ik je geheugen wel eens opfrissen. Vierhonderd gulden heb je daarvoor gekregen. Maar voor de moord op dat arme meisje kreeg je drie mille. Je was in die tussentijd beter op de hoogte gekomen van de prijzen, hè? En hadj Ibrahim durfde geen neen te zeggen. Hij was een beetje bang voor je, omdat je te veel wist. Je was er achter gekomen, waar hij dat vergift voor nodig had, hè?’

  ‘Ik ken hadj Ibrahim El Hoesseini ternauwernood. Alleen maar uit de moskee. Als ik hier ben op vrijdag en mijn dienst laat het toe, ga ik altijd naar de moskee voor het vrijdaggebed. Ik ben een goed moslim, m’sieu. Vraagt u de imam maar hier te komen, dan zal hij u hetzelfde zeggen.’ De verminkte hand wreef weer met het zakdoekje langs de nu een beetje trillende lippen.

  ‘De imam kan niet komen, die is dood.’

  ‘Nou, dan heeft u toch geen enkel bewijs?’ Zijn stem klonk nu brutaal, er vonkte boosaardige spot in zijn ogen.

  - Die kerel is meer met de politie in aanraking geweest. Hij is gewoon aan verhoren, dat zie je aan zijn hele houding, - dacht Perquin, terwijl hij rustig antwoordde: ‘Nu vergis je je, Moelwi. De imam heeft heel goed ingezien, dat het dom van hem was geweest jou in te schakelen. Hij begreep wel, dat je hem zou blijven chanteren tot hij geen cent meer over had. En dat je bovendien misschien in een dronken bui nog zou kletsen ook. Hij is van plan geweest je onschadelijk te maken. Maar toen hij voelde aankomen, dat hij daar geen tijd meer voor had, heeft hij alles opgeschreven. Hadj Ibrahim El Hoesseini was er de man niet naar om niet het laatste woord te hebben tegenover een kleine man als jij. Je had met hem beter eerlijk spel kunnen spelen.’

  ‘Ik weet niet, wat u bedoelt, m’sieu,’ herhaalde de man, maar nu veel minder zelfverzekerd.

  ‘Neen? Dan zal ik maar doorgaan met het opfrissen van dat slechte geheugen van je. Een paar reizen terug bracht je voor de imam vergift mee. Het was het pijlengift dat door de dokters van jouw stam wordt bereid. Zoals ik al zei, betaalde hij je daarvoor vierhonderd gulden.’

  ‘En deze reis voor je boot naar Hamburg ging vermoordde je dat meisje.’

  ‘Ik weet niet, welk meisje u bedoelt, m’sieu.’

  Perquin stoorde zich niet aan deze interruptie.

  ‘Je bent haar gevolgd naar dit bureau. Daar heb je gewacht tot ze weer naar buiten kwam. Je had geluk, er kwam een zware mist opzetten. Je bent haar op de terugweg weer nagegaan. Daarbij had je weer geluk, want er stond bij de tramhalte een troepje zeelui van je schip te wachten, bij wie je je aansloot. Ze stapten een halte voor haar halte uit en jij met hen. Je bent toen naar de volgende halte gerend. Toen het meisje uitstapte ben je haar weer gevolgd en zodra je kans schoon zag heb je... Jou beest, ik zou je kunnen...’

  ‘U heeft geen bewijs, m’sieu,’ herhaalde de diepe stem. ‘U zegt al die dingen maar zo zonder bewijs. U denkt, dat u tegen een arme Afrikaan dat wel doen kunt. Dat u een arme Afrikaan wel bang kunt maken. Maar als ik de rechter zeg, dat het allemaal verzonnen is...’ Hij glimlachte flauw.

  Hoofdinspecteur Perquin staarde in het uitdrukkingsloze donkere gezicht en voelde een diepe wanhoop over zijn machteloosheid. Door zijn hoofd gingen brokstukken van het gesprek, dat hij bij zijn bezoek in Nijmegen met professor Van Lokeren had gevoerd. Formules van bezweringen, de een al meer sinister dan de andere. Het viel te proberen. Hij zegende zijn goed geheugen.

  Langzaam, klaaglijk, de ogen strak gevestigd op het donkere gezicht voor hem, begon hij te reciteren. Pater Van Lokeren had hem verteld, dat vooral het ritme en het stemtimbre gewichtig waren. Hij deed een schietgebedje, dat eventuele fouten in de woorden de man zouden ontgaan. Langzaam zag hij het gezicht van zijn arrestant van kleur veranderen. Eerst werd het vaal en glansloos, alsof er een dikke laag stof op was gevallen, vervolgens groenachtig. De ogen werden groot en puilden, de mond vertrok zich in een strakke grijns. Opnieuw kwam de tong te voorschijn van achter de hagelwitte tanden en streek langs de trillende lippen.

  Hoofdinspecteur Perquin zweeg abrupt, boog zich diep naar de man toe en fluisterde doordringend:

  ‘Wil je het water drinken, Moelwi?’

  ‘Neen,’ fluisterde de man, ‘nee, het is alles zoals u hebt gezegd.’

  Perquin liet zich doodmoe achterover vallen in zijn stoel, het zweet parelde hem op het voorhoofd.

  Toen een stenotypiste de bekentenis had opgenomen en uitgewerkt had en de man had getekend en was weggebracht, ging hij naar commissaris Van Waveren.

  ‘Mijn hemel, wat zie jij eruit,’ zei deze, die juist op het punt stond naar huis te gaan. ‘Ben je nog wat opgeschoten? Als het je teveel wordt, wil ik het onderzoek wel aan Van Tuyl overdragen, die is nu vrij. Ik zal het je werkelijk niet kwalijk nemen. Als jij je voelt, zoals je er uit ziet...’

  ‘Neen,’ zei Perquin, ‘het is de moeite niet meer waard. De zaak is zo goed als terang. Ik moet vanavond nog een bezoek afleggen en dan ben ik er. Van dat bezoek zal ik waarschijnlijk terugkomen met een arrestant.’

  ‘De dader?’

  ‘Een van de daders. Een andere is dood. En weer een andere zit hier al.’

  De commissaris keek hem ietwat onzeker aan.

  ‘Je voelt je toch werkelijk goed?’

  ‘O ja, ik ben niet aan het ijlen als u dat soms bedoelt.’

  ‘Die moord van gisteren, op die hadj Ibrahim El Hoesseini, zal ik die zaak dan maar aan Van Tuyl geven? Ik kan je hier niet blijven vasthouden en ze hebben al een paar keer gebeld van dat consulaat. Het schijnt nogal een prominent iemand te zijn geweest.’

  ‘De dader staat ook op het punt te worden ingerekend. Het is wel niet helemaal orthodox, maar als ik eerst naar Jodocus moet lopen en hem de hele zaak uitleggen kon ik wel eens achter het net vissen. Dat bevel tot aanhouding en in bewaringstelling komt dan morgen wel.’

  Toen hij opstond, voelde hij zich ellendig en duizelig. - Nu nog even volhouden, Pieter Auguste, - hield hij zich voor. - Het zijn de laatste loodjes. - Maar hij vond het toch maar beter brigadier Steenslag te vragen of hij wilde chaufferen.

  In zwijgende opwinding reden ze door de avondlijke straten, waar de drukte van het spitsuur al was weggeëbd en het voor de bioscoopgangers nog te vroeg was. Tonia deed op zijn bellen de deur open. Ze keek strak en onvriendelijk, toen ze hem zag. Ze had een grief tegen hem sinds de arrestatie van Luuk Verweert, die ze als onrechtvaardig beschouwde.

  Ze wist niet, of professor wel ontvangen kon, zei ze met een samengeknepen mondje. Het was zo’n ongelegen uur.

  Perquin antwoordde geduldig, dat dat hem erg speet, maar het ging nu eenmaal met de beste wil ter wereld niet anders. ‘Waren beide heren thuis?’

  ‘Ja, mijnheer Leo was ziek, die hield zijn kamer al sinds gisteren. Neen, een dokter was er niet bij geweest. Het was maar een simpel griepje.’

  Ze liet hen in de zijkamer, waar hij na mevrouw De Pauws dood dat gesprek met het meisje Welmoet had gehad. Dat leek nu eeuwen geleden. Kort daarna kwam ze weer terug en bracht hen naar de studeerkamer van professor De Pauw. Perquin voelde een lichte onrust, dat hij had verzuimd te zorgen voor een post bij de voordeur. Maar hij was te moe om er zich erg druk over te maken.

  Na een ogenblik kwam professor De Pauw binnen. Hij was bleek en afgetrokken en gaf onmiddellijk te kennen niet lang tijd te hebben, omdat hij die avond een lezing moest houden.

  Perquin verontschuldigde zich. Dit was, naar hij hoopte de laatste keer, dat hij hem zou moeten lastigvallen.

  ‘Ik begrijp het niet,’ zei De Pauw geprikkeld. ‘Ik verkeerde in de veronderstelling, dat met de arrestatie van... van die neef van mijn vrouw, de zaak nu toch wel rond was, zoals men dat, geloof ik in politiekringen noemt.’

  ‘Er zijn een paar complicaties. U weet, dat de imam van dat moskeetje is vermoord?’

  ‘Ja, dat zag ik in het ochtendblad. Bestaat er verband tussen die moord en de moorden op mijn vrouw en mijn nichtje? O, ben je daar, Leo. Hoe voel je je nu? Het spijt me, dat ik je moest vragen hier te komen, maar de inspecteur drong er zo op aan...’

  Leo Verweert in een groene kamerjas, die hem nog bleker maakte, zocht zijn toevlucht bij een radiator van de centrale verwarming en zei wat hees, dat het helemaal niet erg was. Wel voelde hij zich nog ellendig, maar hij zou voor geen geld de inspecteur in de weg staan bij zijn werk.

  ‘Mooi, mooi,’ zei professor De Pauw ongeduldig, ‘maar laten we nu terzake komen. U sprak over complicaties?’

  ‘Complicaties is misschien niet het juiste woord. Tenminste... We hebben ook wat geluk gehad. We zijn er namelijk in geslaagd de man te pakken te krijgen, die het vergift heeft geleverd, dat gebruikt werd om uw vrouw te vermoorden, professor. En die ook de moordenaar is van uw nichtje.’

  ‘En heeft hij bekend?’ vroeg Leo Verweert.

  ‘Ja, alles.’

  ‘Dus ook, dat hij dat vergift aan Luuk heeft verkocht? Ik had nog altijd een stille hoop gehad...’

  ‘Hij heeft bekend, dat hij het vergift heeft geleverd aan nu wijlen hadj Ibrahim El Hoesseini. Zijn connectie met de imam was al van vrij oude datum. Hij smokkelde al jaren narcotica voor hem.’

  ‘Neen, neen, dat kan ik niet geloven!’ protesteerde Leo Verweert. ‘Hadj Ibrahim was een vroom moslim en een goed mens. En die man zou met mijn broer, een ongelovige, hebben samengespannen om tante Chadidja... En waarom zou die man Welmoet hebben vermoord? Hij kende haar niet eens. Die man is of krankzinnig of hij heeft een of ander sinister doel met zijn leugens.’

  ‘Het spijt me, mijnheer Verweert. Ik kan me levendig voorstellen, dat dit voor u een hele slag is, maar we hebben de bewijzen, dat die man, een Afrikaan, van mijnheer El Hoesseini vierhonderd gulden heeft gekregen voor dat vergift en later drie mille voor de moord op uw ooms nichtje.’

  ‘Wat een onzin,’ zei Leo Verweert minachtend. ‘Welke reden zou hadj Ibrahim nu gehad kunnen hebben om Welmoet te vermoorden?’

  ‘Het meisje schijnt iets te hebben gezien of geweten, dat gevaarlijk kon zijn, niet zo zeer voor hem in de eerste plaats, maar voor zijn medeplichtige.’

  ‘Dus voor Luuk? Wat kan dat dan volgens u zijn geweest?’

  ‘Daarover heeft ze mij die laatste keer niets gezegd. Zij was gedrukt en angstig. En ik had sterk de indruk, dat er iets was, waarover zij graag had willen spreken. En ook, dat zij dit naliet, omdat zij nog niet geheel zeker was ervan. Uw nichtje was, daarover zijn allen, die haar hebben gekend, het eens, erg nauwgezet van geweten. Zij zou nooit een beschuldiging tegen iemand hebben geuit, zolang ze niet de volle zekerheid had, dat wat ze zei volstrekt juist was. Omdat zij daarvan niet overtuigd was, zweeg zij. Maar de moordenaar hield daarmee geen rekening. Ik bedoel natuurlijk de auctor intellectualis van de moord. Zijn geestesgesteldheid was nu eenmaal een zo geheel andere, dat hij voor de hare geen begrip kon opbrengen. Hij behoort tot de mensen, die er de voorkeur aan geven het zekere voor het onzekere te nemen, onverschillig wat daarvan de gevolgen zijn voor anderen. Was dat ook het motto geweest van uw nichtje, professor, dan leefde ze nu nog. Want dan had zij mij verteld, wat zij had gehoord of gezien, dat haar argwaan had opgewekt.’

  ‘Ik denk, dat het wel in verband zal hebben gestaan met dat vreemde verdwijnen en weer opduiken van die achtste pijl,’ opperde Leo Verweert. ‘Misschien heeft ze toevallig gezien hoe Luuk die wegnam of weer op zijn plaats bracht. Zoiets moet het toch wel geweest zijn. Die bewijzen, inspecteur, van de betalingen, die de imam aan die man heeft gedaan, zijn dat werkelijk bewijzen? Ik bedoel, gaat u niet alleen af op de zogenaamde bekentenissen van die neger? Negers zijn meestal niet zo betrouwbaar.’

  ‘Wat dat betreft, kunt u gerust zijn, mijnheer Verweert. El Hoesseini hield er een aantekenboekje op na. De naam van die man en de aan hem uitbetaalde bedragen zijn daarin opgetekend.’

  ‘Goed, dat bewijst, dat de imam die man geld heeft gegeven. Maar verder bewijst het toch niets? Hadj Ibrahim hielp veel mensen... U neemt het mij, hoop ik, niet kwalijk, maar ik kan nog niet geloven dat die man een schurk zou zijn geweest, inspecteur.’

  ‘Het spijt me. Maar hij had wel degelijk opgetekend, waarvoor dat geld werd gegeven. En ook, hoeveel zijn medeplichtige er van had betaald.’

  Leo Verweerts hand omklemde weer zijn onderkaak, alsof hij bang was die te zullen verliezen.

  ‘Zijn medeplichtige... Dat was Luuk. O, wat is het alles vreselijk. Oom Abdoellah, ik... ik weet het niet meer. Een man, die ik zo vereerde! En mijn kleine broertje Luuk! Is het die neger, die hadj Ibrahim heeft vermoord, inspecteur?’

  ‘Neen, er was een ruzie over het verdelen van de buit.’

  ‘Neem mij niet kwalijk, maar ik ga er hoe langer hoe minder van begrijpen,’ beklaagde professor De Pauw zich wrevelig. ‘Over welke buit spreekt u? En met wie had die man ruzie? Bovendien begrijp ik niet, waarom het nodig is, dat u hier met ons komt praten. Wij kennen die neger niet. En van de moord op die imam, die zich nu, als we u moeten geloven, zou hebben ontpopt als een gifmenger en de hemel weet wat nog meer, weten we ook niets. U zou mij een groot genoegen doen me nu eens te vertellen waarom hadj Ibrahim mijn vrouw zou hebben vermoord. Zoals ik het zie, was dat het laatste wat hij in zijn hoofd zou krijgen. Het slachten van de gans, die de gouden eieren legde.’

  ‘Uw vrouw, professor is vermoord om de erfenis van haar nicht, de oude mevrouw Verweert.’

  ‘Dat klinkt tenminste plausibel. Heleen was erg wispelturig. Ze stond op het punt Luuk te onterven. Als ze nicht overleefde, kon ze met die erfenis doen wat ze wou. Al had ze ook alles aan die Algerijn willen nalaten. Daarom was het nodig dat zij het eerst stierf. Maar hadj Ibrahim had daarbij geen cent voordeel, hij erfde niets, behalve dan van haar eigen kapitaaltje. U zult moeten toeleven, inspecteur, dat het voor hem voordeliger zou zijn geweest, als Heleen nicht overleefd had. Dat voor Luuk de zaken precies andersom lagen...’

  ‘Voor Luuk Verweert en voor zijn broer beiden, professor. Vergeet u niet, dat mijnheer Verweert hier een van de beide in het testament van mevrouw Verweert aangewezen natuurlijke erfgenamen was.’

  Professor De Pauw haalde zijn schouders op: ‘Nu ja, theoretisch. Maar we hadden het over hadj Ibrahim.’

  ‘Hadj Ibrahim was er rotsvast van overtuigd, dat hij tot de erfgenamen behoorde, omdat hij in uw vrouws testament als een van hen was aangewezen. Hij wist niets van die beperking.’

  ‘Als u het niet erg vindt, inspecteur, zou ik graag weer naar bed gaan,’ zei Leo Verweert. ‘Ik voel me nog ellendig. En ik krijg niet de indruk, dat u mij nodig heeft.’

  ‘Neen, blijft u nog even zitten, mijnheer Verweert.’

  ‘Ik zie werkelijk niet in... Maar nu ja, als u het dan absoluut wilt.’

  ‘Dank u. Staat u mij toe bij het begin te beginnen, professor? Ik zal mijn verhaal zo kort mogelijk maken. Het begon alles met de ontmoeting van twee mensen, die beiden even geldzuchtig waren. De een zag met schrik, dat geld, dat hij al als het zijne had beschouwd verdween in de grijpgrage handen van de ander. Hij wilde dat tot elke prijs voorkomen. Hij was niet dom en zag heel goed in, dat de bevlieging van zijn tante voor de Islam eigenlijk een bevlieging was voor hadj El Hoesseini. En ook, dat het overwicht van deze man op haar zo groot was, dat zijn belangen lelijk in het gedrang dreigden te komen. Hij kende de inhoud van het testament van mevrouw Verweert en besloot, dat zijn tante moest sterven voor zij de vrije beschikking over het grote fortuin van haar nicht kreeg. Hij besloot ook, dat alles zo moest worden geregeld, dat hij buiten schot bleef. Om zijn doel te bereiken verbond hij zich met de man wiens invloed op zijn tante hij vreesde. Hij vertelde hem van de miljoenenerfenis, maar niet van de restrictie betreffende mevrouw De Pauws erfgenamen. Samen kwamen ze overeen, dat mevrouw De Pauw moest verdwijnen. En zo spoedig mogelijk daarop mevrouw Verweert. Was hadj Ibrahim op de hoogte geweest van de letterlijke inhoud van dat testament, dan zou hij wel hebben geëist, dat de volgorde van hun overlijden werd omgekeerd. Maar omdat hij dat niet wist, was hij het volkomen met zijn medeplichtige eens, dat de dood van mevrouw De Pauw kort na die van mevrouw Verweert argwaan zou wekken. In het omgekeerde geval was die kans veel minder groot. Nadat zij het samen eens waren geworden zorgde de imam voor het vergift. Het plan was de dood van mevrouw De Pauw alle schijn te geven van een ongeluk. Ze moeten hebben gedacht aan de een of andere infectie. Toen gaf onverwacht de ondoordachte reactie van uw nichtje hun een prachtige kans. Maar omdat beiden heel slecht op de hoogte waren van de mogelijkheden van een gerechtelijk medisch onderzoek, onderschatten zij de kans op ontdekking. Ze hadden erop gerekend, dat uw vrouws dood zou worden toegeschreven aan bloedvergiftiging en zagen tot hun schrik, dat haar dood een politiezaak werd. Wat hen er intussen niet van terughield ook mevrouw Verweert te vergiftigen. Op die moord kom ik zo straks terug.’

  ‘Tot schrik van beide schuldigen bestond er nu dus een moordzaak. Een moord veronderstelt een moordenaar. Het tweetal toog dus aan het werk om een zondebok te vinden. Toen kreeg de instigator van dit mooie plannetje een geniale inval. Als hij zijn mede-erfgenaam de moord in de schoenen kon schuiven verloor deze alle rechten en viel de hele erfenis hem toe.’

  Leo Verweert stond op.

  ‘U neemt het mij hoop ik, niet kwalijk oom, maar het heeft weinig zin verder te luisteren naar al de onzin, die de inspecteur ten beste wil geven. Ik ga maar weer naar boven. Ik heb een barstende hoofdpijn.’

  ‘Neen, mijnheer Verweert, u blijft hier.’

  Brigadier Steenslag stond op en ging met zijn rug tegen de deur staan.

  ‘Wat betekent dat allemaal?’ vroeg professor De Pauw geïrriteerd. ‘Ik begrijp werkelijk niet, waar u heen wilt, inspecteur. Dat die hadj Ibrahim iets te maken heeft met Heleens dood verwondert me niets. Vertrouwd heb ik die kerel nooit. Maar de rest van alles wat u me hier verteld is voor mij abacadabra. Moet ik aannemen, dat Luuk onschuldig is? Waarom is hij dan gearresteerd? En dat nicht Suze ook al is vermoord? Maar zulke dingen gebeuren vandaag de dag toch niet? Tenminste niet in onze kringen.’

  ‘Mijnheer Verweert, waar was u de woensdag na uw tante’s begrafenis?’

  ‘Woensdag...? Laat me eens kijken. Thuis, geloof ik.’

  ‘Neen,’ zei professor De Pauw. ‘Je bent toen de hele dag weggeweest. Je was zo overstuur door Heleens dood, dat je er uit moest. Je bent... ja, waar je bent geweest, weet ik niet. Je hebt je auto genomen.’

  ‘Mijnheer Verweert is naar Arnhem geweest onder andere. Hij heeft daar een telefonische bestelling gedaan bij een delicatessenhandel. Sinaasappelen. Een bepaalde soort. Hij heeft die door een jongetje laten ophalen, ze voor zijn doel geprepareerd en vervolgens aan mevrouw Verweert gestuurd.’

  ‘Dat zult u moeten bewijzen.’

  ‘Dat zal ik ook te zijner tijd. Het is merkwaardig, dat iemand met een goed verstand en die zo verzot is op ingewikkelde intrigues terzelfder tijd zo dom kan zijn. Dat sturen van die sinaasappelen was een domheid. Het bewees, dat de zender goed op de hoogte was van de eigenaardigheden van de oude dame.’

  ‘U beweert heel wat, maar u heeft geen enkel bewijs. Luuk wist ook, dat ze verzot was op die sinaasappelen.’

  ‘Zeker. Maar uw broer was op de dag dat die sinaasappelen gekocht en uit Arnhem werden verzonden, hier in Amsterdam. Hoe ik dat zo zeker weet? Dat heb ik aan u te danken. Toen de politie naar uw smaak en die van uw medeplichtige te lang treuzelde met een arrestatie Van uw broer, ondanks de aanwijzingen die tegen hem schenen te bestaan, vatte u het plan op de loop van de zaken te forceren. En daarbij twee vliegen in één klap te slaan. Want diezelfde politie, die zo snood tekort schoot in aandacht, waar het hem betrof, had wel erg veel belangstelling voor de narcotica-kongsi waarvan uw vriendje hadj Ibrahim de ziel was. U probeerde daarom die belangstelling te richten op uw broer. We kregen een tip, dat hij een van de hoofdpersonen was. Het resultaat was, dat de politie hem liet schaduwen en we zo precies van minuut tot minuut weten, hoe hij zijn tijd heeft doorgebracht. Iemand kan ook te slim zijn, mijnheer Verweert. Als uw vriend hadj Ibrahim nog leefde, zou hij dat volkomen met mij eens zijn, denk ik. Want toen hij eergisteren ’s morgens naar notaris Wijnders ging om te zien hoeveel hij vast van die erfenis in handen kon krijgen, kwam hij tot de ontdekking, dat hij zich om het eens huiselijk uit te drukken had blijgemaakt met een dode mus. Dat alle moeite, die hij zich had gegeven en alle risico, die hij had gelopen, alleen u ten goede kwamen. Het enige, waarop hij aanspraak kon maken was een zielige vijfentwintig mille, uit de nalatenschap van mevrouw De Pauw.

  Hadj Ibrahim El Hoesseini was niet de man om het daarbij te laten zitten. Natuurlijk hebt u dat van het begin ook begrepen. U zou wel zwakzinnig zijn, als dat niet het geval was geweest. Maar u was zo bezeten van de begeerte het fortuin van de oude mevrouw Verweert met niemand te delen, dat alles daarvoor moest wijken. Tot nu toe had u kunnen moorden per procuratie, nu zou uzelf actief moeten worden. Ik geloof niet, dat u dat erg prettig hebt gevonden. U houdt niet van gewelddaden, als u ze zelf moet begaan... Maar hadj Ibrahim was nu in de positie van de moor, hij had gedaan wat hij moest doen en had te verdwijnen. Hadj Ibrahim El Hoesseini zou zich niet laten afschepen met een fooi, hij zou het volle pond eisen, misschien zelfs wel meer dan dat. Zolang hij leefde zou u nooit veilig zijn. Zelfs al gaf u hem het hele aandeel van uw broer, dan zou u toch nooit de zekerheid hebben, dat hij niet zou proberen door chantage ook de andere helft, uw helft, in handen te krijgen. Bovendien, u wou niet delen. Toen u met de imam afsprak hem die avond, eergisteravond, te ontmoeten, stond bij u het voornemen hem te doden al vast.’

  ‘U kunt niets bewijzen van al de onzin, die u daar uitkraamt.’

  ‘O, ja, die bewijzen. Daar komen we nu aan. In de eerste plaats is u gezien op de avond van de moord, toen u zogenaamd ziek te bed lag.’

  ‘Door wie?’

  ‘Door een klerk van de accountantsfirma waarbij u werkzaam is geweest.’

  ‘Als u de oude Greup bedoelt, die is zo kippig als een uil. Hij moet iemand anders voor mij hebben aangezien.’

  ‘De tweede persoon, die u gezien heeft, was een medebewoonster van het huis waarin hadj Ibrahim kamers had. Zij was de enige van de andere huurders, die die avond thuis was. Toen ze het schot had gehoord, keek ze uit het raam en zag u duidelijk bij het licht van de lantaarn voor de deur.’

  ‘U liegt. Het huis was leeg, er was... Ik bedoel...’

  ‘U bedoelt, dat hadj Ibrahim en u geloofden alleen in huis te zijn’

  ‘Nu goed dan. Ik ben daar geweest. Ik hoopte van hem iets te weten te komen, dat die arme Luuk kon helpen. Ik had zo het gevoel, dat er dingen waren, die niet klopten. Ik vertrouwde hem niet. En ik had gelijk. Hij probeerde mij ook te vermoorden. Ik heb geschoten uit noodweer. Ik wil graag toegeven, dat ik dalijk naar de politie had moeten gaan. Maar ik had geen bewijs, dat ik de waarheid sprak. En ik was over mijn zenuwen heen.’

  Hoofdinspecteur Perquin schudde het hoofd.

  ‘Het helpt niet, mijnheer Verweert. Toen u probeerde hadj Ibrahim dat notitieboekje te ontnemen voor u schoot, bleven er een paar bladen in zijn hand en toen hij viel geraakten ze onder het lichaam. Die bladen behelzen nu juist wat u nodig had. Of beter, wat u had moeten vernietigen. Hadj Ibrahim El Hoesseini was een methodisch zakenman, die nauwkeurig boek hield. Van zijn inkomsten en uitgaven beide. Op die bladzijden staat heel nauwkeurig opgetekend wat hij heeft uitgegeven en waarvoor. En ook wat hem door u als uw aandeel in de uitgaven is terugbetaald. Het helpt allemaal niets meer. U zou beter doen maar te bekennen. Of neen, doet u dat maar niet. Die bekentenis heb ik helemaal niet nodig. Ook daar zonder heb ik bewijzen genoeg.’

  Leo Verweert keek hem weifelend aan. Weer was er dat bekende gewoontegebaar van de hand, die het onderste deel van het gezicht verborg, het in diepe rimpels getrokken voorhoofd. Maar het lobbesachtige, onhandige goedhartige was verdwenen. Als Leo Verweert nog aan een hond deed denken, dan was het aan een valse, gevaarlijke hond.

  ‘Nu, als u dan toch bewijzen hebt... Zolang ik zeker was, dat u die niet had... Trouwens dat u die heeft, is stom toeval. Het ligt niet aan mij. Mijn plannen waren uitstekend. En geheel waterdicht. En nu moet ik mijn nek breken op die oude jongejuffrouw boven, die verkiest thuis te blijven op een avond, dat ze uit had moeten zijn. En het ergst is, dat die stommeling van een Luuk nu gaat strijken met dat geld, waarvoor ik al die moeite heb gedaan. Als tante Heleen was blijven leven zou hij er nooit een rode cent van gezien hebben. Ze had gruwelijk het land aan hem. Het lijkt me het beste, dat ik u dan maar mijn bekentenis dicteer. Ik zou niet willen, dat iemand dacht, dat het door mijn schuld scheef was gegaan. Of dat u mij te slim af was geweest. U is maar een heel middelmatig kereltje.’

  ‘Dat weet ik zelf ook wel,’ zei hoofdinspecteur Pieter Auguste Perquin. Hij vond in zijn hart, dat Leo Verweert geen ongelijk had. Zonder de ontmoeting met die begrafenisstoet had hij nog wie weet hoe lang kunnen doormodderen.

  

  Toen hij zijn arrestant had afgeleverd en Dorrepaal de nodige gegevens had verstrekt om die narcotica-zaak rond te krijgen, liet hij Clementine Clementine en nam een taxi naar huis.

  ‘Ik denk, dat we overmorgen wel gaan kunnen, als jij het niet erg vindt de eerste dag te chaufferen,’ zei hij, terwijl hij kouwelijk in elkaar gedoken bij de haard zijn koffie slurpte. ‘Morgen moet ik naar Jodocus, maar dan hebben ze mij verder de eerste tijd niet nodig.’

  ‘Ik ben blij, dat het achter de rug is, mijn lammetje.’

  ‘Ik ook. Zie je, ik heb mijn hart vastgehouden. Aanwijzingen had ik genoeg. Maar met elkaar hadden die toch nog geen behoorlijke bewijskracht. Bij lange na niet. Zonder die bekentenis had ik nog machteloos gestaan. Ik heb niet alleen gepokerd, maar ik heb gelogen als een dief, Susanne. Ethisch kan mijn gedrag niet door de beugel, helemaal niet. Maar als ik er weer voor zou komen te staan, deed ik het net zo. Ik heb aldoor maar moeten denken aan dat arme kind. Hoe doodsbang ze moet zijn geweest, toen zij die voetstappen achter zich hoorde en even later die handen voelde om haar hals... Dat trek ik me het meest aan. Dat ik dat kind niet heb beschermd. Ik had het toch kunnen weten. Die andere slachtoffers zeggen me niet zoveel. Het is natuurlijk heel erg, maar mevrouw Verweert was al diep in de tachtig en ze heeft een lichte dood gehad. En die mevrouw De Pauw... Natuurlijk heeft niemand het recht een medemens te vermoorden, maar je moet toegeven, dat zij toch wel een van die mensen was, die er om vragen!’
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